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Tha. g^ach ni ak am bheil feum aig a pheacacb ri bhi air 
fhaotainn ann an Criosd. Dealaichte lis-san cha'n 'eil 
1 idir ann air son an anama ; ann-san tha uile fheam an 
»ma air a dheanamh soas. Tha'n is leoir 'na Iknachd- 
san air son a pheacaicli is feumaiche, is falaimhe, agus is 
ciontaiche an taobhs' do dh'iMnn. Agus is ann 'nuair 
a dh'fho^las an Spiorad Naomli an t*sidl, chum a sha- 
oibbreas do-rannsnichte-san fliaicinn, a tha sith anns an 
anam. Tha sinn ag amharc agus mar sin, tha sinn air 'ar 
soillseachadh. (Salm zzxiy. 5. ) 

Tha an soisgeul, mn ta, na dheadh sgeul mn losa 
Criosd Mac Dh^. Bh&saich e ; dh'adhlaioeadh e ; dh'^i- 
rich e ris ; chaidh e snas do neamh. Anns na firinnibb 
simplidh sm, tha againn soisgenl gl6rmhoir an De bhean- 
nuichte. Agns tha e gu sonruichte ri thabhairt fa'near 
mn dh^ibhinn an deadh naigheachd so, gu'm bheil e uile 
mu losa ; gun fhocal ann umainne. Agus is ann mar so 
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*naair a chaidh na la^abstoil a niach am measg nan cin- 
neach a cur an ceill na teachdaireachd a fhuair iad bho 
Dhia, dh'innis iad na firinnean simplidh ud mu losa, na 
nithibh a thachair uime-san ; agus do*n sgenl sin, thug 
an Spiorad Naomh fianuis, ann an iompachadh mhilltean 
anamaibh. B'e gris, 's'e sin, grkdh saor an Athar, mat 
air fhaicinn ann an losa, a thug dth do'n choguis air a 
dtisgadh ; agus b'e fantuinn ann sa ghr^ so, — an grhs so 
a shir-bhreithneachadh — a ghMidh an t'^th ud neo-bhriste. 
B'e obair losa, na litrichean a rinn suas ainm griddh an 
Athar, agus b'e tobar an aoibhneis bhuam, an t'ainm sin 
a bhi fa'n comhair a ghnkth. Mu bha an sith air a crath- 
adh is knn do bhrigh gun d'amhairc iad air falbh o'n ghrds 
leis an robh i air tus air a cruthachadh. Agus mu dh'iarr 
iad i bhi ris air a h-aiseag dhoibh, 'ston le amharc ris a 
ghr&s cheudna ; air dhoibh fios a bhi aca gun robh e cho 
Ian is cho ^ifeachdach 's bha e, 'nuair a chreid iad air 
tiis. 

Tha sinn le m6r earbs' knn, a moladh an leabhrain so 
do'n leughadair. Tha e air a chraobh-sgaoileadh bho 
chionn fada, is rinneadh e na mheadhon beannachd gu 
farsuing. Is e *ar n*iarrtus gu'n leanadh e air a bhi cho 
feumail *s a bha e roimhe so, ann am pilleadh suil a pheac- 
aich uaithe fein, a dh'ionnsuidh an Ti a bha air a cheus- 
adh, agus w-tit^ an deanamh soilleir dha cho firinneach agus 
a tha Cbiosd *na uilb. 
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An coimhcheangal ri teagasgan an leabhair so, bheir 
sinn fa chomhair an leughadair caid do litir a sgriobh an 
dain' nrramacb Mr. Romaine. Feudaidh e bhi 'na fhocal 
tarbbach do chnid. Ann an sgriobbadh a db'ionnsnidb 
naomh a bba faidb theagamhan, tba e ag riidh ris, Tba 
thn a reusonacbadb air a mhodb so," 'tba e soilleir do mo 
thuigse, is tba mo Qbridbe ag iarraidb mi bbi gn b'iomlan 
air m*fh^ail air an Tigbeama losa Oriosd, air son tear- 
naidb, acb 'san oidbirp air so a dbeanamb tba mi, an 
combnnidb a fkibieacbadb. Ciod a gbn^ reosonacbaidb 
so ! Oia iomlan an agbaidb spiorad an t'soisgeil 1 Tba 
tbu ag amborc cba'n knn ri losa cospair a cbreidimb, acb 
ri do cbreideamb. Tba tbu ag iarraidb do cbombfhur- 
tacbd a tbarming cba'n hjm naitbe-san, acb bbo do 
cbreideamb, agas do bbrigb is nacb 'eil do cbreideamb gu 
blomlan foirfe, tba tbn co m6r air do dbi-mbisneacbadb, 
agos ged nacb biodb losa na Sbl^mnigbear iomlan foirfe. 
A cbaraid ionnmbninn, nacb br6nacb mar tba spiorad 
seogbalta na daorsa gad mbealladb 1 Oir ciod e gniomb 
a cbreidimb ! An s^bbail sin tbn ? Am bi tbn air do 
tbeamadb air sg&th do cbreidimb ? Mn bbios, tba tbn ag 
cur gbniombaran agas oibribb ann an &it' an t'Slimuigb- 
ebx, Tba creideamb, mar gbniomb, 'nad bbeacbdsa, 'na 
chaid do db'aobbar do sbiibbabiidb. Tba tbu a tionndadb 
gtks saor a cboimbcbeangail gn bbi na obair, agos is e tbn 
a dbeanamb na b'obair sin gu maitb bonn do dbocbais. 



Nach eagalach am mealladh so, do bhrigh nach 'eil slMnte 
dha-s&n a ni obair, ach dha-san a chreideas. Tha thu 
ag amharc ri do gliniomh creidimh. Ciod nime? Gun 
teagamh sam bith, chum is gu'm bi thu riaruiclite le do 
chreidimh, agus air dhuit a bhi riaruiclite, ciod a ris? 
Gun teagamb, gabhaidh tu fois knn, is air, riaruichte a nis 
gur leat Orioad, do bhrigh gu'm bheil thu riaruichte le do 
chreideamh. Is e so losa a dheanamh dheth, agns is e 
•nkdva an ni criin nan crim a thabhairt dheth a cheann-san 
agus a chuir air oeann a chreidimh. Gu'n deonuicheadh 
an Tigheama nach dean thu so tmlleadh. 

Ijcis a pheacadh nih6r so, peacadh nam peacadh tha 
thu air do spiiilleadh do aheilbh shona, air Dia nan tiile 
chomfhurtachd. Tha thu call an ni tha thu ag iarraidh ; 
agus tha thu ga chall leis a mhodh 'sam bheil thu ga 
iarraidh. Tha thu am feum air comhfhurtachd, agus tha 
thu a sealltuinn ri do chreideamh air a shon. 'Nam Vnr- 
rainn do'd chreideamh bruidhinn a dheanamh, theireadh 
e, cha'n 'eil e agam ri thabhairt dhuit, amhaarc ri losa, tha 
6 nil' Imn-san, Gun teagamh, a charaid, tha. Oha chuir 
an Spiorad Naomh, an Comhihurtair gl6ir air do chreid- 
eamh-sa. Oha chuir e do dh'urram air, comhfhurtachd a 
thabhairt dhuit -sa. Cha'n 'eil e a tabhairt comhfhurtachd, 
ach a mh^ leis na nithibh is le Criosd, agus le a nithibh- 
san cha'n luin mar air an cuir gu buil leatsa, ach mar air 
an tabhairt leis an Ti nd a tha £ fi^in na chuibhrionn 
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dhuit. Tha mi smoaineachadh ga'm bheil e teagasg an 
leasain ud dhuit, ged naoh *eil thn ga ghabhail bliWthe. 
Tha e ga'd thantung o bhi g'amharc ann an ratiiad lagh- 
ail ri do chreideamk Tha e ag iarraidh gn'm biodh tu 
air do st^idheachadh ann an creideamh, an kite tha bhi, mar 
a nis a deachdadh d'inntinn air cionnnt a tha thn a creid- 
sinn. Tha miae fada aig a so, ach cha d'fhoghlnim mi ach 
ro bheag. Is nrrainn mi mo leasan aithris, ach 'nuair thig 
mi dh'ionnsuidh a chleachdaidh, tha mi gam fhaighinn Uia 
a'm dhroch sgoileir. Tha earbs* agam gun robh Spiocad 
losa ga mo theagas^, mo chomhfhurtachdan a tharming 
cha'n ann bho cho maith 'sa chreid mi, ach bho losa anns 
am bhdl mi a creidsinn ; cha'n ann bho ghniomh a chreid- 
eamh a bhi gun uireasbhuidh, ach ga'm bhdl mi deachd- 
adh creideamh air losa, ged tha mo chreideamh neo-iom]an. 

Cha'n 6 mo chreideamh ach Oriosd, cha'n i mo ]k,mh ach 
an ni tha mo Ikmh a glacadh, a theamas mi.'' 'Sann le 
amharc ris an t' SBmuighear 's na th'knn, trid chreideamh 
a bhitheas e air a mheudachadh ; cha'n e cionnns a tha 
thn a glacadh greim airsan, ach gur leat Esan, agus gu'm 
bheil e cumail suas araon thusa is do chreideamh, agus 
uime sin, cha sgriosar thn am feasd, ach bithidh a bheatha 
shiorruidh agad. 

As d^igh dhomh na mearachdan sin a thoirt fa'near 
ann a'd amharc air gni^nh a chreideamh, cha do ghabh 
mi iongantas ris a chuid a lean dhe do litir, gun tha bhi 
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toilichte le do chreideianh, agaa mar sin gan a bhi toilichte 
le'd staid, no le'd ghriutaibh, no le*d fhlts, do le'd fhiiean- 
tachd, acb goir do shaoil thu na h'uile* ni bhi a'd agbaidh. 
Is e 80 fathast teagMfg ceudna an Spioraid, ged nach 'eil 
tbusa g'a thnigsinn. Am bbeil thu gun ni agad ris an 
amhairc thu ach losa. Tha sin mar bu choir dha bhi. 
Amhairc nime sin ris, agus bi air do theamadh. An e 
nach faic thu ni sam bith is leat f^in, as an earb thu ? 
Am bheil thu air d'edgneachadh ciil a chur ri maitheas do 
chreideamh mar tha e na ghniomh? agus am bheil thu 
mothachadh nach urrainn dhuit bhi air do shaoradh air 
a Qgitth ? Is maith sin : seas gu daingean knn : ciim greim 
air. Gha dean gr^ sam bith mar air a chleachdadh | 
leatsa do theamadh. Lean an teagasg beannaichte so, I 
^gU8 dliith-lean ris an Tigheam losa, le rim cridhe. 
Feumaidh tu fhoghlum esan a bhi 'na uile dhuit ann an 
gnothuch do shiibhalaidh. Feumaidh e do shaoradh o'd 
chreideamh, mar o'd as-creideamh ; air do chreideamh, 
mar air a chleachdadh leatsa bhi lk,n do pheacadh. 

Nam biodh an gniomh a b'^irde, is a b'fhearr do chreid- 
imh annadsa air a thomhas ann am meighean an ionaid 
naoimh, thoilleadh tu mile biis air a shon. Bhiodh urrad 
do thruaillidheachd air fhaotainn knn, nach b'urrainn ! 
dhuit dol as bho dhamnadh ifrinn. . Pill uime sin, tog do j 
shuil bharr gniomharaibh do chreidimh. Amhairc ri I 
losa. Biodh suil agad gu'n gabhar riut mar pheacach 
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hoohd caillte ; cha'n kan air son do chreideamh m6r is 
krd. Thig gu bhi air do shaoradh o'd chreideamh mar 
ghniomh. Lean Esan, mar a tha do shUinte nile air a 
tasgadh ann. Gabh do chomhfhnrtachd naithe-san. Faic 
tha fi6in ^n-san, cha'n knn air son toillteanas sam bith 
annad-sa. Biodh d'earbs' 2um-san ; ni '&nn annad fi6in, no 
'nad ghniomharaibli ; agos foghluim spioradan a dhearbh- 
adh, agos teagasg Dh^ aithneacbadh leis a cbomharradh 
80} ga*m bheil an ni, a tha dhe'n n&dur thus* irioslachadh 
a teachd bh'uaithe-san, don obair gl6ir a chur air an 
t'Slknuighear. 
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IS E CRIOSD KA H-UILE. 



-a- 



Anns an Tighearn firedQaidb.'ear uile shliochd Israeli, agus 
ni iad uaUl (Isaiah zlv. 25). Is e hks an Fhirein ud air 
. 'ar Bon-ne, tha 'nar neo-fliireinibli, tha mhMn comasach 
air 'ar tabhairt ga Dia (1 Pead. iii. 18). Rinneadh esan 
do nach b'aithne peacadh, na pbeacadh, air ar son-ne, 
chum is gu'm biomaid-ne nach robh 'na'r ni idir ach 
peacadh air 'ar deanamh 'na'r fireantachd Dh6 ann-san (2 
Cor. V. 21). 

Is e Criosd l^nachd gr^is is gl6ir an Athar. Feamaidh 
an t'urram is ^irde 'bhi aige-san. Tha esan a mhiin 
airidh, mar an Ti, tha ga teampnll spioradail an Tighear- 
na a thogail, agus a ^hl6ir a ghiolan. Feumaidh uile 
fihoithichean an teampmllsa o na h-uile ghn^ chuach, gus 
' na h-uile ghnd aghainn bhi air an crochadh air Criosd. 
Is esan le sonruchadh an Athar, a chlach-stMdh, a chlach- 
oisinn, agus a chlach-mhullaich. 

A leugnadair! am bheil thu ag aideachadh ainm Chriosd, 
agus a sealbhachadh orduighean ? (Lucas i. 6). Tha tha 
deanamh gu maith, is sochairean gl6irmhor iad. Ach 
mar 'eil fail Chriosd aig freumh d'aideachaidh (1 Eoin i. 
7^1 Con iii. 11), seargaidh e, is f&saidh e neo-tharbhach. 

Tha m6ran air an tonn-luasgadh, ullamh chum a bhi 
air an giulan mu'n cuairt leis gach uile ghaoith teagaisg, 
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le cleasachd dhaoine, agas se61tachd chealgach, leis am 
bheil iad gu h-innleachdach ri feal-fholach chain meallaidh 
(Eph. iy. 14). Tha iomadh bunait mheallt kan, air am 
bheil moran air a chaitheamh ga diomhain ; tha cuid nach 
'eil a labhairt na iirinn ann an gr&dh ; agas nach 'ell a 
tiis soas anns na h-uile nithibh chaige-san, a's e an ceann 
eadhon Oriosd (£pb. iy. 15). Cha'n urrainn do neach fka 
le Chriosd, gan a bhi air aonadh ri Criosd. Mar 'eil 
aonadh ris-san ^nn, tha gach ni a ni sinn malluichte. 

Mu ffhleidheas ta ciont' agas fi6in-fhireantachd faidh 
d'aideacnadh, de^thailidh na nathairichibh-nimhe sin a 
bheatha as, ga h-iomlan. Dean dichioU air riknnsachadh 
le m6r ch^ram ^ch aon la, ciod i a bhanait air am bheil 
d'aideachadh, is dachas do ghl6ire air an togail (1 C!or. iii. 
11), an robh a bhunait nd air a leagadh k Uunh Chriosd ; 
oir mar robh, cha bhi i chaoidh comasach air seasamh 
ris na stoirmean a bhaaileaa 'na h-aghaidh. Tilgidh 
S&tan sios e ga h-iomlan, agas bithidh a thaiteam m6r 
(Mata yii. 27). 

Tabhair fa'near, feadaidh na peaoaidhean is m6, bhi 
air am folach faidh na dleasdanasan is Mrde, agas na 
h-eagalan is troime. Faic ga'm bi an lot a rinn pNeaoadh 
'nad anam air a leigheas ga firinneach le foil Chriosd, is 
cha'n knn air a chomhdach ga tana le croicionn do dhleas- 
donasaibh, do dheoir, is do dh'fhnasglaidhean. Giod 
sam bith ni, a chkireas ta air an le6n, ach fail Chriosd a 
mhjdn, cha dean e ach a phainnseanachadh. Gheibh thn 
nach robh peacadh riabh air a mharbhadh ann am firinn, 
mar faca ta Criosd a dortadh fhola air do shon air a 
chrann. Cha mharbh aon ni am peacadh ach sealladh do 
dh'fhireantachd Chriosd. 

Cha'n 'eil iocshlkint aig n^ar a leighiseas an t'anam. 
Cha'n 'eil san leigheas tha teachd o dhleasdanasan, is ni 
h'kan o fhail Chriosd, ach an galar is cannartaiche. 
Cha'n arrainn do nkdm bochd lomnochd, le oidhiipean is 
fearr, tnisgan freagarrach gan ghi6mh, a shniomh, chura 
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an t'anam raisgte a chomhdaoh. Clia dean ni so, ach 
fireantaohd iomfiin Ohriosd. 

Fenmar deilbh n&duir thoirt as a ch(^ile gn boEeach, 
nin*n nrrainear fireantachd Chriosd a chnr nmad. Thig 
Saltan agns sptiillidh e c6mbdach nkdnir, agas fiigaadh e 
an t'anam misgte, is fosgailte do choiTnich Dh^. Cha'n 
urrainn do n^dor le oidhearp is fearr, an tomhas is Ingha 
do ghiks a dheanamh suas, peacadb a mharbhadh, no 
Oriosd amharc san aghaidh. Fendaidh tu nrnnigh a 



eadh truagh, mar faic thn Oriosd a toirt oarrachd air na 
h-nile oirdheirceas is fireantacM san t*saoghal, a^s iad 
sin nile a tniteam fa chomhair m6ralacha gtiti^ agns 
gr^ (Isaiah ii. 17). 

Ma chnnnaic thn Oriosd ann am firinn chnnnaic thn 
ftnn fior ghrks, fior fhireantachd a bba neo*chriochnach 
an tomhas, ag eiridh gu h-M'd os ceann peacaidfa, agus 
truai^he. Ma chnnnaic thu Oriosd saltroiah tu le gritin 
air nil' fhireantachd dhaoin' is ainglibh mar bhonn r^ite 
ri Dia. Ma chunnidc thu Oriosd, cha rachadh tu an 
ceann dleasdanais a's ^ugmhais, air son deich mile saoghal 
(1 Cor. ii. 2). Ma fhnair thu riibh sealladh do Chriosd, 
chnnnaic thu e 'na charraig ni's idrde na fdin-fhireantachd, 
S^tan, is x>€4oadh (Salm bci. 2), a^s tha charraig so 
ga'd leantninn (1 Cor. x. 4), agus bithidh a siTithadh 
aisde a ghniith chum thus' machadh sruthan mil Is gr&is 
(Salm Ixxxi. 16). Rannsuich am fac thu Oriosd rialjrh, 
mar aon-ghin Mhic an Athar l&n grMs agus firinn (Eoiii 
i. 14, 16, 17). Thig gu Oriosd, agus cleachd na h-uile 
dichioU air do ghairm a dheanamh cinnteach (2 Pead. i 
10).^ Seas air carraig nan k\, 

Ki daoine m6ran do bhruidhinn, mn chreidsinn am 
feadh is tha iad sl&n gun tinneas ; is e jdreamh bheag tha 
creidsinn. Is e Oriosd diomhaireachd nan Sgiiobtuirean ; 
js e grto diomhaireachd Chriosd. Is e croidimh an ni a's 
iongantaiche san t'saoghal. Ouir ni sam bith is leat Uin 




lis, is millidh tu e ; cha mheas Griosd e mar clireideamlu 
*Knair a chreideas tu, ^os a thig thn ga Griosd, feumaidh 
tu t*fhireantachd4^in foikgail as do dh^igh (Och ! thA sin 
cruaidh ri dheanamh), do naomhachd iiile, do dhleas- 
danasan, do dheoir, d'irioslaclid, agns gun ni a thoirt leat, 
ach do pheacadh, d'uireasbhuidliean, agus do thruaighean, 
no cha n 'eil (Mosd freaffarracb. dhuitse, no thusa do 
Chriosd. Biihidh Griosd iia Shlanuighear, is na Eadar- 
mheadhonair iomlan, a^ns tusa a'd pheacach caillte, no 
cha d'thig sibh a chaoidh chum cordadh. Is e an ni a's 
dorra san t'saoghal Griosd a ghabhail a mJidin air son 
fireantachd, b'e sin aideachadh a dheanauih, gur e Griosd. 

Giod sam bith ni, thig a steach a bhkrr air Griosd, 
'nuair thig thu dh*ionnsuidh Dhia, air son r^ite, meas e 
mar ana-Griosd ; Mthn aii' falbh e ; bitheadh fireantachd 
Ghriosd a mh^ a toirt a mach na buaidh. Is Babilon 
a dh'fheumas tuiteam gach ni mach bh'uaithe-san, mu tha 
Griosd gu seasamh, afus thusa gu g&irdeachas a dheanamh 
san U an tuit Babilon. Is e Griosd a mh&in a shaltair 
an t*amar flona agus cha robh neach sam bith maille ris 
(Isaiah Ixiii. 3). Ma chuireas tu ni sam bith ri Griosd, 
saltraidh e air, ann an corruich is ann am feirg, agus 
bheir e sal air ^ididh le fuil nan nithibh ud. 

Tha thu ^a mheas furasd a bhi creidsinn, an robh do 
chreidimh nabh air f heuchainn le uair buairidh, agus le 
fior shealladh do nheacadh? An robh ai^ riabh ri 
seasamh an aghaioh Shktain, agus corruich Dhia a 
mhothachadh na luidhe air do ononis ? 'Nuair a bha 
thu fo gheilt roimh ifrinn is an uaigh, an d*fhoillsich 
Bia Griosd dhuit mar ^iric, mar fhireantachd ? ApiB am 
b*urrainn dhuit a rkdh, "Tha mi faicinn griw m's leoir 
an Griosd.** Mu tha sin mar sin, feudaidh tu am focal is 
m6 san t'saoehal a rkdh, Tha mi creidsinn. Greideamh 
gun dearbhadn, is creideamh neo-chinnteach e. 

Ghum is gun creideadh tu, feumaidh dearbhshoiUeir- 
eachd mu pheacadh bhi agad, agus mu airidheachd fola 
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Chriosd, is air co toileach 's*a tha Criosd peacach a shaor- 
adh, — ni a's dorra na saoghal a chratnachadh. Cha'n 
nrrainn do dh'uile chumhachd n&duir, ann an stoirm a 
thogas peacadh is ciont, eiridh co &rd ri a chreidsinn am 
firinn, ga'm bheil ffrka no toil a chum tearnaidh ann an 
Criosd. 'Knair a cnuireas S^tan peacadh as leth an dnine, 
ga'n rachadh an duine le a chionta go. Criosd, bhiodh sin 
cosmhuil ri spiorad an t'soisgeil ; b'e sin Criosd a dheanamh 
dheth. Is 6 so crioch a theachd. Is e suim an t'soisgeil 
gun gabhamaid ri fireantachd Chriosd a mhkin, ri fhnil 
a mbMn air son sl&inte. 'Knair is nrrainn do'n anam 
sna h-nile dhleasdanasan, agus dheuchainnean a r^h, 

Criosd a mhiiin, Criosd mar fhireantachd, a fireanachadh, 
mar naombachadh, mar sbaorsa (1 Cor. i. 80>, is ni h'e 
m'irioslacbd, mo dbleasdanasan, mo ghriusan, tha e an 
sin air a thogail suas os ceann cumhachd nan tonn. 

Tha cumhachd nan nile bhuaireadh, cothronian 
Sh^tain, agos gearau annainne a luidhe ann am f^in- 
fhireantachd, is ann am f^in-sp^is. Tha Dia a deanamh 
t6ir air na nithibh sin, am m6ran do r6idibh, mar a 
lean Laban lacob air son iodholan. Feumar lad sud bhi 
air an spionnadh bh'uat, air co mi-dheonach 's gu'm bi 
thu. Cha ghabh Criosd c6mhnuidh maille ria ; agus gas 
an d'thig Criosd a stigh, fanaidh cionta maille riut. Far 
am bheii cionta tha cruas cridhe, tha nime sin m6ran 
cionta taisbeineadh nach eil ^n ach ro bheag, ma tha 
eadhon beagan f^in ^nn do Chriosd. *Nuair tha moth- 
achadh air cionta air a dhiisgadh, thoir an aire nach 
cnirear na thosd e ach le foil Chriosd ; tha gach innleachd 
eile a crnadhachadh na coguis. Biodh Cnosd 'na shlth 
dhait (Eph. ii. 14), cha'n e dleasdanasan no deoir, no id 
sam bith eile. Fendaidh ta car an aghaidh Chriosd, le'd 
dhleasdanasan mar le'd pheacanna. Amhairc ri Criosd, 
agos an sin, dean na's kill leat do dhleasdanasan. 

Seas le'd chndthrom uile air fireantachd Chriosd. Bi 
air d'fhaicill roimh aon chas bhi agad air fireantachd 
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Ghriosd, agua a chas eile air d'fhireantaolid (dcu Gus an 
dthig CnoBdf agos an suidh e air cathair grids 'aa choguis, 
cha bhi kun acli cionta» eagalan, tflagamhan naigneach, an 
t'anam a crochadh eadai dochas unu eagal, m naoh *eil 
'na flhoidheachadh soisgaulach. TbA aa neach air am 
bheil eagal roimh ghmneileachd is iu6 a pheacaidh 
fbaicimi, agos olc mor a chridbe aideachadh, a cur an 
toflg^b airidbeachd Chriosd. 

Ciod sam bitih, am peaoach m6r tba'nn dhiot (1 Eoin 
ii 1), dean Crioad, d'tnear-tagraidb, agns gbeibb thu e, 
Joea Grioad (mjirecm, 'l^a'd oile thetijgainban, is eagalan, 
agos stoirmean ooguis, amhairc a mHin agus gun sgur ri 
(Moad ; na feucb argumaid ris an t'Slttan, cha*n ianr e nis 
fearr; ouir a db'ionnsuidb Chriosd agus freagraidh 
£san e. Is e a dhreuchd bhi 'na fhear-tagraidh (muinn 
(1 Eoin iL 1) an lagh a riarachadh mar ar n'urras (£abb. 
vii 22), agus eeartas ar dhioladh mar 'ar n'eadar-mhead- 
honair (Gal. iii. 20 ; Tim. ii. 5). Coir thuige Criosd. 
Bla's &iil leat, thu f^in a dheanamh ni sam bith, mar 
riaraohadh air son peacaidh, tha thu cur M ri Criosd am 
firean a rinneadh 'na pheacadh air do sbon (2 Cor. v. 21). 

Is umdnn do'n t'S&tan an fhirinn aithris, agus a fiaradh, 
ach cha'n urrpiinn dha a freagairt. Is i an fhirinn focal 
cumhachd m6r Chriosd, tha e cur an fS^tain air theicheadh 
leatha. 'Sna Sgriobtuirean uile, cha'n *eil aon fhocal 
cruaidh an a^hudh peacach bochd, tha air a riisgadh 
dheth fh6in-£hireantacnd. Cha'n e sin a mhMn, ach Sia e 
air a chomharrachadh a mach, mar chuspair griis an 
t'soisgeii, a^s cha neach eile. A mh&in creid oho toileach 

ri tha Cnood, agus gur esan f^in tha ag oibreachadh a 
idimh annad. Tha e ag oibreachadh na toil agus an 
gniomh; dhetili a dheadh-ghean Um (Philip, ii. 18). 
'S'ann le grto tha thu air do theamadh, tre chreidimh, 
a^ sin cba'n koxi uaibh f<^, is e tiodhlac Dhia e. Tagair 
ns air son an tiodhlacs' (£ph. ii. 8). Is e Criosd tishdair 
agus fear-criochnachaidh a chreidimh ; cuir esan thuige. 
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Dean caoidh thairis air d' as-creideamh tha cur cionta 'sa 
chQgnis suas ob cioim Ghriosd, a coir an suarachas toill- 
teaoM Ohiiosdy a meas f hola na ni mi-naoBilia, coitohiomi, 
agas nach d'thoir riaivoliadh. 

Tlia tbu a gearan gu m6r ort Um ; am bbeil do pheacadh 
ga*d threora^adh gu amharc m*a mb ri Criosd, no xiut 
fein ; mu tha, tha chnis mar m ooii dhi bhi ; mar *eil oha'n 
'eil kxisk dhe do ghearan ach ceilg. Tha e 'na fh^in- 
fhireantachd bhi ag amharc ri dlearaanaaan, ri gritaan, ri 
saoTsaidhean, *naair bu ch^ir dhnit bhi ag amharc ri Criosd ; 
ni amharc ria do chridhe a thogail snaa ; ach ni sealhulh 
do ghrl» Ghriofid d'irioslachadh. Ann ad uile bhuairidhean, 
na bi air dodhi-mhianeachadh (Senmaa i 2). Feudaidh 
gur e ciioch nan tniltean nd, cha'n e thu bhi air do bhAthadh, 
ach tbu bhi air do dhealacdiadh nut f6in, chum a bhi air 
do Bhuidheachadh air a charraig Criosd. 

Fendoidh tu bhi air do th<Hrt iosal, eadhon a chum 
bruaich figrios, uUamh gu tuiteam. Cha'n nrrainn thu a 
theachd ni's isle na broinn ifrinn (lonah ii 2). Bha 
moran do na naoimh an sin. Ach eadhon ann an sin 
feudaidh tu ^igheach ; as a sin feudaidh tu amharc ri a 
theampull naomh (lonah ii. 4). Cha'n fheudadh neach a 
dhol a stigh do'n teampuU a rinneadh le l&mhan, gun e 
bhi an tiis air a ghlanadh, agus gun tabhartas a thoirt 
lels (Gniomh. zzL 26). Ach a nia, ia e Criosd, an team- 
pull, an iobairt, an altair, an t'^ird-shagart, chum nach 
leud a theachd ach peacaich, agua sin gun tibhartas ach 
a mhldn fhuil £^ air a dortadh aon uair (£abh. yii. 27). 

Cuimhnich - air na tha do chomharrai^ean gr^ ann 
an neamh. Tha thus a smuaineachadh mar so *'Och! 
cia m6r an comharradh gr^is a bhiodh ann dhiom*8a 1 " 
Tha moran do mhilltibh dhe'n mhuinntir Shaoirte nan 
comharraidhean gr^is cho m6r, agus a tha e an comas 
dhuita' a bhL Cna d'^irich cionta riamh os cionn toillte- 
anas fola Chriosd ; cha robh peacadh riamh comasach 
liimh-an-uachdair fhaotainn air a ghriis uile-chumhach- 
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dach-san. Na toir kite do dh'eadochafl. Biodh mis- 
neacli agad fathast. 'Nnair is dnirche na neoil, eadhon 
an sin amliairc ri Oriosd, tha air a chur saas leis au 
Athair 'sna neamhaibh *na phost chum a ghradh 'sa ghrka 
a thoisbeineadh, agas a cnum is amliairceadh peac- 
aich a ghn^th air. Oiod sam bith a their S^tan, no 
coguis, na d'thig ga co-dhanadh cmaidh umad f4in — 
bithidh am focal ma dheireadh aig Criosd. Is esan 
breitheamh nam beothaibh, agus nam marbhaibh ; aeus 
is e bheir a mach a bhinn &eireaiviaoh. Tha fhnil a 
labhairt r^ite (Col. i. 20), clanaidh (1 Eoin i. 7), cosnaidh 
(Gniomh. xx. 10), saorsa (1 Pead. i 18), naomhachaidh 
(Eabh. X. Id), ftreanachaidh (Rom. v. 9), fagassachd do 
Dhia (Eph. ii. 18). Seas, aeas eisd ris an ni a tneir Dia, 
oir labbraidh e slth ri phoboll, chum is nach pill iad 
ri amaideachd (Salm Ixxxv. 8). Tha e labhairt ^pcks, 
trocair, agus sith (2 Tim. i. 2). Is e sin cainnt Chnosd. 
Feith ri foiUseachadh Chriosd mar an reult mhaidne 
(Taisbean xxii. 16). Thig e co cinnteach ris a mhaduinn, 
CO imil ris an uisge (Hos. vi. 3). 

Tha e cho comasach a ghrian a bhacadh bho eirigh, ri 
Criosd, Grian na Fireantachd (MaL iv. 2). Na seall an 
iiin is iugha air falbh bho Chriosd. Na amhairc air peac- 
adh, gun amharc air Criosd an tiis. 'Nuair a ni thu 
br6n air son peacaidh, mar eil thu faicinn Chriosd, is beag 
is fhiach do bhr6n (Sech. xii. 10). Anns gach dleas- 
danas amharc ri Criosd; roimh dhleasdanas air son 
maitheanais ; ann an dleasdanas, air son cuideachaidh ; as 
deigh dleasdanais, air son gun gabhadh e riut. As eug- 
mhais so tha an dleasdanas feolmhor, mi-chiiramach. No. 
tionndaidh an soisgeul gu bhi na lagh, mar gu'm biodh ni 
air f h&gail dhuitsa ri dheanamh, no ri f hulang, agus gun 
Chriosa a bhi ach na leth eadar-mheadhonair ; mar gum 
feumadh tnsa cuid dhe do pheacadh a ghiulan, agus cuid 
do riarachadh a thabhairt. Briseadh peacadh do chridhe, 
ach na briseadh e do dhdchas san t'soisgenl. 
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Amhairc ni's m6 ri fireanachadh, no ri naomhachadh. 
Anns na h'aitheantaibh is &irde biodh do shuil ri Criosd, 
cha'n ^nn mar fhear-agairt fhiach, ach mar fhear-fMch 
chum d'aireasbhuidh a leasacbadh. Ma dh'amhairc thu 
ri do riiintean, d'oidhirpean, d'oibribh, do dhleasdanasan, 
do ghrlusan, ni's mb na ri airidheachd Ohriosd, cos^idh e 
daor dhuit. Gha'n iongantach do ghlnasad a bhi mall ; 
fendaidh grd.8an bhi nan dearbhaidnean dhuit, ach is e 
airidheachd Ohriosd a mhitin, gun iad sin, a dh' fhenmas 
bhi na steidh d6chais dhuit. Is e Oriosd amh^in dbchas 
na ri6ire (Col. i. 27). 

'Nuair a thig sinn a dh'ionnsnidh Dh4, cha*n fhend sinn 
ni ach Griosd a thoirt leinn. Tha gach ni eile, ^eh 
maitheas a bhnineas dhuinn Uin, a puinnseanachadh is a 
truaiUeadh creideamh. An ti a tha togail air a dhleas- 
danasan, no air a ghrlisan, tha e aineolach air Criosd. 
Tha so a deanamh creideamh duilich, ^rd os ceann nMuir, 
oir &nn an creidsinn, feumaidh tu gach aon la ciil a thaobh 
toillteanais a chur ri do shochairean ; d'umhlachd ; thu 
bhi air do bhaisteadh ; do naomhachd ; do dhleasdanasan, 
do dheoir, d'fhairichidhean bl^tha, d'irioslachd agus cha'n 
fheud kite bhi air a thabhairt ach do Chriosd a mhto. 

Feumaidh d'oibribh, agus d'fh^in-fhoghainteas bhi air 
am marbhadh gach aon \k. 

Feumaidh tu na h-uile ni a ghabhail o l^mhan Dh6. 
Is e Criosd tiodhlac Dh6 (Eoin iii. 16 ; iv. 10). Is e creid- 
eamh tiodhkc Dh6 (Eph. ii. 8). Tha maitheanas na 
shaor thiodhlac (Bom. v. 16). Ah ! cia mor a tha n^nr 
a^ eirigh, agus air chuthach air son so, gu'm bheil an ni 
nile na shaor thiodhlac, a^s nach ceannaich oibribh, deoir, 
no dleasdanasan ni sam bith ; agus gu'm bheil oibribh air 
an dimadh a mach agus gun luach, ann an gnothuch an 
fhireanachaidh (Rom. iv. 6). 

Kan robh l&mh aig n^ur ann an dealbh innleachd na 
slMnte, roghnaicheadh e beatha a chur ann all Umhaibh 
naoimh is ainglibh chum a reic, na cur ann na l^unhaibh 
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Chriosd chum a toirt ga saor, agus oniui am bheil e air an 
aobhar sin a cur tea^tmli. Dn' iarradk nkdur a dhoigh 
f6in, 'se sin alaint a cheannack le obair, agns tha e air 
an aobluff sin a fuathachadh airidlieaclid Ohmsd, mar ni 
nach 'eil a caornhnadh a bheatha. Dheaaadh nMur ui sam 
bith aibr son sl4inte, a roghainn air a theachd gn Criosd, 
dimadh ris, agus a bhi fo fhiachaibh dha air son na h'uile 
nitbibh. a 

Oh&ghabh Criosd ri ni sam bith bho'n anam ; ach tha 
an t'anam ag iarraidh ni a*s leis f<6in a sparradh air, agas 
is e so aobnar na comh-stri. Tabhair fa'near am rac' 
thu riamh toUteanas Chriosd, agus an riarachadh neo- 
chriochnaeh e tiing a le bh4s ? ^ fac thu so 'nuair a bha 
eallach cionta agus cormich Dhia na luidhe trom air do 
choffois? Is e sin gr&s. Oha*n 'eil aithne air mead 
airidheachd Chriosd, ach aig anam bochd ana aa trioldaid 
mhoir. Cha bhi aig dearbhaidhean eu-domhain mu pheac- 
adh, ach meas eu-domhain, soarach mu fhuil, agus mu 
thoilteanas Chriosd. 

A pheacaich ann an ea-d6chas ! tha thu ag amharc air 
do Ikimh. dheis, is air do Uimh chli ag r^dh,^ " co a nochdas 
dhomh ni maith ? " Tha thu cur ri cheile mar is urrainn 
dhuit Inideaean do dhleasdanasan, is d'aideachaidh chum 
fireantachd "dheanamh suas a theamas tu. Amhairc ri 
Criosd a nis ; amhaircibh air, agus bithibh air ar teamadh 
uile chriochaibh na talmhainn (Isaiah xlv. 22). Cha'n 
'eil atharrach kan. Is Slknuighear e, agus cha'n 'eil knn 
ach e. Amhairc taobh sam bith eile, agus is duine caillt 
thu. Cha seall Dia ri ni ach ri Criosd ; agus cha'n fheud 
thusa amharc ri ni eile. Tha Criosd air a thogail suas gu 
h'ard amhuil mar a bha an nathair umha san fhiksach, 
chum is gun amhairceadh peacaich ann an iomallaibh na 
talmhainn, sua h-^teachan is faide as ris, agus gu'm 
bitheadh iad be6 (Eoin iii. 14-15). Tha an s^adh is 
lugha airsan, a teamadh, tha am beantuinn is lugha ris, a 
slimuchadh. Agus is i toil Dh^ gu'n amhaircea^ tu ris ; 
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oir sliaidhicli se e air rigli-chatbair krd gl5ire, ann an 
sealladh nam peacachaibh Dochd uile. 

Tha na h-ime aobhar knn gun amhairoeadh tu ri Griosd, 
cha'n 'ell aobhar idir krm gun amhairoeadh ta air falbh 
bVuaithe. Tha e macanta ag^ iriosal ann an cridhe 
(Mata zL 29). Ni e f^in an ni sin, tha e ag iarnddh bho 
a chreutairean, giulainidh e le anmhuinneachdan (Kom. 
XY. 1). Cha'n 'eil e ga thoileachadh Mn,cha*n 'eil e soa- 
samh a mach ann an spiorad laghail. AisiAidh e ann an 
spiorad na ciuineachd, agus gimainidh e d^iaUach (Gal. 
vi. 1, 2). Bheir e maitheanas ni h-^n a mh^ chum an 
seachdamh uair, ach a chum tri fichead is a deich seachd 
uairibh (Mata xyiii. 21, 22). Thug gu leoir r^ dheanamh 
do na h-abstoil so a chreidsinn (Lucas zyii. 4, 5). Do 
bhrigh gu'm bheil e duilich dhuinne maitheanas a thabh- 
airt tha sinn an diiil gu'm bheil e mar sin do Chriosd. 

Tha sinne meas peacadh. ro mh6r gu bhi air a mhaith- 
eadh, tha sinn a smuaineachadh gu'm bheil Oriosd .do'n 
inntinn sin, tha sinn a tomhas grkdh neo-chriochnach le 
ar streang-ne, airidheachd neo-chriochnach le ar peacadh- 
ne, ni is 6 an t'^rdan is an toibheum is mb (Salm ciii. 11, 
22 ; Isaiah xl. 15). Eisd ris an ni a deir e Fhuair mi 
eiric ** (lob xxxiii. 24). * * Ann-san tha mi 14n-thoilichte " 
(Mata iii. 17). Cha ghabh Dia ri ni eile. Cha dean ni 
eile feum dhuit, is cha riaraich CQguis ach Criosd, an ti 
ud a riaraich an t'Athair. Tha Dia a deanamh na h-uile 
ni air sg^th Chriosd. Is e do thoillteanas sa bhi air do 
. chnr air cbl, corraich ifrinn. Is e toillteanas Chriosd air 
do shon r^ite, ipaitheanas, beatha. Buinidh e dha an 
doma ni dhiubh sin, a nochdadh dhuit, afus an ni eile a 
thabhairt dhuit mar thiodhlac. Is e gloir agus sonas 
Chriosd maitheanas a thabhairt. 

Thoir an aire, — *nuair a bha Criosd aii' an talamh bha 
e ni bu trice measg chis-mhaor a^s pheacachaibh, na 
am measg sgriobhaichean agus Phairiseach, a naimhdean 
aideachaU, oir mheas lad i^ f^in, a bhi nam fireanaibh. 
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Cha*n *eil a chilis mar a smuaiuich thusa, cha*n 'eil staid 
Ohriosd an gl6ir ga dheanamh dearmadach, suarach, 
mu pheacachaibh tKXshda. Cha'n 'eil ; ' tha an cridhe 
ceudna aige, nis an neamh. Is Dia e, agus cha chaochail 
e ; is e Uan Dbia e tha tabhairt air falbh peacadh an 
t'saoghail (Eoin i. 29). Chaidh e troimh do bhuairidhean 
aile, do laigsean inntinn, do dhoilgheasani d'aithne air 
folach gniiis Dh^ (Mata iv. 8-12 ; yiii. 17 ; Marc. xv. 3 ; 
Lucas zxii. 44 ; Mata xxvi. 86). Dh'61 esan searbhas a 
chopain, is dh'fh&g e mhilseachd dhnitse ; chaidh an 
diteadh a thoir as. Dh'61 Giiosd suas cormich an Athar 
ann an aon deoch, agus cha'n 'eil ach slMnte air fhligail 
dhnit-sa. 

Their thu, cha'n nrrainn dhomh creidsinn, cha*n nrr- 
ainn dhomh aithreachas a dheanamh. Ach tha Criosd air 
^achadh na Phrionns is na Shl&nnighear gu aithreachas 
a thabhairt, agus maitheanas pheacanna (Gniomh. v. 81). 
Am bheil thu gun ni agad ach |>eacadh is truaighe ! REich 
a dh'ionnsuidh Chriosd le'd chridhe neo-aithreachail is le'd 
as-creideamh, chum creideamh is aithreachas fhaighinn 
bh'uaithe-san. Innis do Ohriosd **A Thigheama cha 
d*thug mise leam lireantachd no grks gu bhi taitneach 
knn, no air m'fhireanachadh leis, thainig mi a dh'iarraidh 
d'fhireantachd-sa, agus feumaidh mi a faotainn." B'^11 
leinne ni a thabhairt dh'ionnsuidh Chriosd ach cha*n fheud 
sin a bhi. Cha ghabhar ann an neamh ri aon pheighinn 
do*n t'saoibhreas is fean* th'aig nkdur ; cha seas ot^s ri 
oibribh (Titus iii. 5 ; Rom. iv, 5, 6). Tha so na ni duilich 
do n&dur uach 'eil deonuch bhi air a lomadh do na h'nile 
nithibh, agus gun aon luideag dleasdanas no fireantachd 
bhi air fh^aU ai^e gu amharc air. 

Is iad fcin-fhireantachd agus fto-fhoghainteas krd 
chuspairean tlachd n^duir, ris am bheil e greimeachadh 
mar ri bheatha. Tha na nithibh sin a deanamh Chriosd 
mi-mhaiseach do nkdur. Cha'n urrainn do n^dur tlachd 
a ghabhail knn. Tha e calg-dhireach an aghaidh na 1 
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nithibh air am measaile h&dur. Deanadh n&dur soisgeul 
is bhitheadh e ceart achaidh Chriosd, bhitheadh e do na 
fireanaibh, do na neorchiontaich, do'n mhuinntir naomha. 
Rinn Criosd an soisgeul air do shonsa 'se sin air son nam 
peacach, a mhuinntir fheumach, nan daoin an-diadhaidh, 
a mhuinntir mhi-naomha, iadsan bha air an casaid. 

Cha'n f hulaing n^ur a smuaineachadh gur &nn air son 
nam peacach a mh^un tha'n soisgeuL Is roghnaiche leis 
eu-dochas na theachd a dh' ionnsuidh ClSiosd air na 
cumbachan sin. 'Nuair tha niulur air a chur na eigin le 
cionta, no^ le cormich, teichidh e gu a sheann aite-dion, 
eadhon f^in-fhireantachd, is fein-mhaitheas. Feumaidh 
cumbachd neo • chriochnach na daighnich - IMdir ud a 
leagadh sios. Cha*n 'eil neach ach esan tha ga fhirean- 
achadb f^in air a dhunadh a mach leis an t'soisgeul. Am- 
haircidh Criosd ni's luaithe ris a pheacach is grMneile ; 
oir dha leithid sud do neach, cha'n urrainn do Clmosd bhi 
air a dheanamh na fhireantachd. Cha'n aithne dha a 
pheacadh, is cha'n 'eil e ga aideachadh (Eoin iv. 41). Tha 
e furasd a r^h gu h'eutrom *'is peacach mi," ach is 
urnuigh ro dhuilich umuigh a chis-mhaoir, *'A Dhia, dean 
tr6cair orm, tha 'nam pheacach." Tha e furasd a r^^lh 
**tha mi creidsinn ann an Criosd," ach Criosd fhaioinn 
Um gratis, agus firinn, as a Iknachd am faigh thu grks air 
son grkia, cna'n *eil sin co furasd. Tha e furasd Criosd 
aideachadJi leis a bheul ; ach aideachadh leis a chridhe mar 

Chriosd Mac an bhe6, an t'aon eadar-mheadhonair ; " 
tha sin os ceann fuil is feoil. 

Tha m6ran a gairm Sl&nuighear do Chriosd ; is e aire- 
£Hnh bheag dh'an aithne e fo'n chliu sin. Gras agus sl^inte 
fbgdcinn ann an Criosd,* se sin an seaUadh is Mrde san 
t'saoghal. Nam biodh an sealladh ud air fhaicinn dhuis- 
geadE e iarrtus as a dheigh. Is maith a dh'fheudas, n^ure 
bhi air daoine, am measg na tha do dh'aideachadh air a 
dheanamh, cho aineolach is a tha iad air fuil Chriosd, 
foillseachadh sonruicht an t'soisgeiL Is e aideachadh foir- 
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mail Chriosd an sealladh is duithe, ach ifrinn f^in. 
Feadaidh m6Tan do nitfaibh maithe bhi a^d ; agns gidh- 
eadh aon ni bhi dh^easbhnidh ort, a ah'aobharaiclieas 
gu'm pill thu air falbh gu br6nach bho Chriosd. Cha do 
reic thu riabh na bha ^d, cha do dhealaich thu riabh 
ri'd fhireantachd f^in. Fosidaidh tu bhi comasach ann an 
dleasdanas agos a bhi gidheadh a'd fhior nkmhaid do 
Chriosd, anns na h'uile umuigh is ann an coimhead ord- 
uighean Dh6. 

Saothraich as deigh naomhachd le'd uile dhichioU ; ach 
na dean Cnosd dheth chmn do theamadh. Mu ni thu 
sin, feumaidh e bhi air a thoirt a nuas. Is e umhlachd 
a^s fulangais Chriosd, agns cha'n e do naomhachd-sa a 
dn*flieumas bhi 'na bhonn fireanachaidh dhuit am fianuis 
Dh^. Oir nan d'thigeadh an Tigheama mi h-uamhasach 
a mach as ionad naomha, loisg^dh tein'^e mar fheur is 
mar chonnlach. Is i an diadhaidheachd " gach ni a tho- 
gail air beanntaibh siorruidh grMdh agus grkis Dh^ ann 
an Criosd, amharc a ^hnkth air fireantachd is airidheachd 
neo-chriochnach Chnosd, Ikn-chiontk is neoghloine peac- 
aidh fhaicinn air a ghlanadh air falbh ann-san, a dhol an 
ceann dhleasdanasan sna beachdan sin, le aithn' air thusa 
is tu neoghlan agus d'oidhirpean laga a bhi taitneach 
^n-san ; anns na beachdan sin saltairt air d'uile fhirean- 
tachd f^in, ^us a bhi air d'f haotainn a ffhnkth ann am 
fireantachd Chriosd a mhain (Philip, iii. 9), chum is gu'm 
bi Criosd a mhkin mar eadar-mheadhonair air Machadh, 
abr6n os cionn do dhleasdanasan uile nach *eil air an 
coimhlionadh ann am mothachadh is ann an sealladh air 
griidh Chriosd." Mar *eil fail Chriosd air a choguis tha 
an t'seirbhis uile marbh (Eabh. ix. 14). 

Tha na Sgriobtuirean agus faireachadh dhaoine diadh- 
aidh a cur an c^lll, nach 'eil comas toile, no cumhachd 
modhannail ai^ an duine n^urra air creidsinn, pilltinn 
ris, no gairm air Bia ann an Criosd. Is e tearmunn an 
duine saor-ghrks (Eoin vi. ; 1 Cor. ii. ; Eom. viii. 7). 
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Bithidh gach dial hho n&dur air a sgrios ga Inath, ann 
an cridhe an duine aig an robh cochomunn spioradail ri 
losa Griosd, a chuir fenm air co-clinr airidneachd-Ban, 
agns striochdadh dha fhirdantachd san. Tha Criosd 
sna b-uile seadh na neach ro ghloirmhoir air son gun 
tuigeadh n^idur e,— tha Criosd cho neo-chriochnach 
naomha, is nach d^na le n^ur amharc air; cho neo- 
chriochnach maith, is naeh mrr ainn n^ur fnidh shealladh 
peacaidh a chaoidh a chreidsinn. Tha Criosd ro ktdy is 
ro ghloirmhoir, air son gu'n deanadh n^dur nrrad is 
beantuinn ris. Feumaidh n^ur dhiadhaidh bhi air a 
chnr san anam, chum is gu'n deanadh e greim afr-san 
tha cho neo-chriochnach as a shealladh. 

An Criosd sin ris an urrainn an duine nadurra gabhail, is 
Criosd e dheth a dhealbh fSin, cha'n e Criosd an Athar, 
cha'n e losa Mac an bhe6, neach a dh'ionnsuidh 
nach d'thig aon dTiine mar hi tarruing an Athar air (Eoin 
vi. 44, 45). 

lUbnnsaich na Smobtuirean gach aon la, mar mh^in 
6ir, far am bheil cndhe Chriosd ri fhaicinn (Eoin v. 39). 
Dean^aire an aghaidh nam peacaidhean dha'm buailtidi 
tha (Salm Ixix. 5), faic iad nan gridneileachd is cha bhris 
iad a chaoidh a mach ann an gniomh. Gl^idh a ^hn4th, 
fonn iriosal, falamh, briste cridhe, mothachail air gach 
teachd gearr spioradail a tabhairt fa'near gach ^luasad 
o'n leth a stigh, nllamh air son na fiosraichidhean is ^irde 
de ghr^. ita sleidh cionta sa choguis, ach dean fenm do 
dh'ihuil Chriosd gun dMl. Tha Dia a cur dhachaidh ort, 
peacadh is cionta, chnm gun amhairceadh tu ri Criosd an 
nathair umha. 

Na ceangaH do bhreitheanas mu ^hrka Chriosd ri 
fi^easdalan, ach ri ffeallaidhean ^alm Izziii. ; £abh. xi. 1 ; 
Eccles. ix. ). Tabnair cliu do Dhia air son do chrathadh 
bharr bunaitean meallto, agus air son rathad sam 
bith, anns am bheil e cumau an anama 'na dhiiisg, is 
feumach air Criosd. Is fearr a bhi ann an tinneas is 
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ann am buaireadh, no ann am fois fheoilmhoir is an sitb 
mheallta. 

Tionndaidhidh spiorad eutrom ffu bhi na spiorad diomh- 
ain, a ^hleidheas a pheacadh is cleachdadli na h'umnigli. 
Is e spiorad eutrom pUigh an aideacbaidh. Mar bi e air 
a bhuntuinn le fhreumhan as a chridhe, le amharc a 
ghn^tb, is gu durachdach ri Criosd ann an dleasdanasaibh 
fasaidh e ni's treise, is ni's marbhtaiche le bhi fuidh 
mheadhonan nan gr^. Na tomhais do ghr^-sa le grks 
muinnidr eile, ach le na Sgriobtuirean. Bi diirachdach is 
ciiramach ann an dleasdanasaibh le an cudthrom air do 
chridhe ; ach bitheadh e na aobhar eagail co m6r dhuit 
comhfhurtachd a thamiin^ bho do (Uileasdanasan rl a 
tharruing bho do pheacaiabean. Tha comhfhurtachd a 
laimh sam bith, ach a laimh Chriosd marbhtach. Bi trie 
ann an umuish, no cha bhi a chaoidh a bheag do cho- 
chomunn a^d ri Dia. Bithidh tu ann an dleasdanasan 
eile, a reir is mar tha thu san uaignidheas. 

Na gabh do bheachd do dhleasdanasan o fhairichidhean 
jirda ach o fhonn iosal inntinn, is sealladh do Chriosd. 
Bi air d'fhaicill a thaobh dhleasdanasan is ghibhtean. 
B'^bhaist do naomh m6r a radh gun robh tuilleadh eagail 
aige roimh a dhleasdanasan, na roimh a pheacaidhean, 
rinn iad sud gu trie uaibhreach e, ach rinn iad so irios- 
lachadh. Ciim gu ciiramaoh an cuimhne taisbeanaidh 
air gr^dh Chriosd ; tha iad a deanamh a chridhe iosal 
air son Chriosd, is ga thoeail os cionn peacaidh. Na deaji 
dimeas air a chomharradn is isle air aks ; feudaidh Dia 
do chur ann am feum, air an dearbhadh is lueha (1 Eoin 
iii. 14), feudaidh eadhon sin, a bhi ni's luachmnoire dhuit 
na mile saoghal. 

Bi dileas do'n fhirinn ; ach na bi connspoideach, no 
fanoideach. Aisig a mheud is tha air tuiteam ; cuidich 
iad chum eiridh le uile innibh Chriosd. Ceartaich gu 
foil le gr&s an t'soisgeiL na cn^tmhan briste, tha as na 
h-alltaibh. 



d by Google 



1 



26 

Fhir-aideachaidh Mrd, na dean dimeas air na naoimh 
laga ; feudaidh aobhar fathast bhi a^d iarraidh bhi knn 
m suidheachadh an neach is isle dhiubh. Bi dileas do 
dh'annmliuixmeachdan muinntir eile, bi mothachail air 
d'annmboinneachdan UUl Bi trie aig leabaichean tinnis, 
is nudlle ri anamaibb air an tr^gsinn, tha iad a fogblnm 
ga b-eakmb ann an i^il faireacnaidb. 

Bi dicbioUacb 'nad gbairm. Bi dleasdanach do'd 
dbaimbean mar do'n Tignearna. Bi riaroicbte le beagan 
do'n t'saogbal, is leoir beagan. Faic m6r gach b^- 
nacbd beag saoghalta, oir tna, tbu neo-airidh air an ni 
is lugba. Bitheadb meas m6r agad air neamb, cba'n 
e meas beag, do bbrigb ga'm bbeil Griosd cbo saoibbir, is 
cho saor. Meas na b-oile neacb eile ni's fearr na tbn 
fein ; agos giulain a sbnktb leat, fein-gbridn mar neach 
dha'm bain aite a gbal^ail aigcosan nan naomb. 

Faic diomhanas an t'saogbail, agas mar tha dreach na 
b-uile nithibb a tb'knn a gabbail seacbad ; agos na gradb- 
aicb ni sam bitb acb Griosd. Dean br6n air son tbu bbi 
faicinn cbo beag do Cbriosd san tWgbal, cbo tearc a 
car feum air ; mombanasan ea'd riaracnadb ni's fearr na 
nitbibb neambaidb. Do db\nam mi-cbiiramacb, cba'n 
'eil Criosd acb na fbaileas, cba'n 'eil na Sgriobtairean acb 
lum s^eul gun bbrigb. Dean br6n ^'m bneil kireamb oo 
ni6r air am baisteaob is faidb ordmgbean nacb 'eil faidb 
gbriis, SLS ambarc gu m6r a's deigb dbleasdanas agas 
omblacba, acb nacb 'eil ag ionndrainn Cbriosd, no grks. 

Bi uUamb air son a cbroinn-cbensaidb, tboir di-bbeatba 
dba, gialain e le buaidb-cbaitbream mar cbrknn-ceusaidb 
Cbriosd, CO aca is beam, no fanoid, no masladb, no di- 
meas, no priosan e. Acb faic gar e crknn-censaidb 
(^'briofid, agas cba'n e crknn-ceasaidb dbe do dbeanamb 
a th'km. 

, Bacaidb peacadb o uaill a dbeanamb ann an crium-oeus- 
aidb Cbriosd. Feudaidb tu le dearmad a dbeanamb ar 
urinnean beaga an agbaidb solois, do cbogais a mbiicbadh. 
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cho cinnteach is leis na peacaidhean is in6 a ghniomli 
achadh an aghaidh soliiis. Mu bha] thn air do thabhairi 
a broinn ifrlnn a dh'ionnsuidh uchd Chriosd, agas air do 
chur a'd shuidhe ain measg phrionnsaibh ann an teaghlach 
Dh^— och! cionnus nach bnineadh dhuit do bheatha a 
chaitheamh mar chomharradh tr^cair! Anam shaoirte, 
agos a philleadh ri Dia! nach ta tha foidh fhiachan do 
labbairt do Chriosd! Nach neo-^bhaisteach am fonn 
inntinn anns am bnineadh dhnitse cluasad agns gach 
dleasdanas a choimhUonadh ! Do Snabaidean nach iad 
bu ch6ir a bhi 'nan Mthean molaidh, agas seinn halle- 
luiah ! Ciod ach neamh a th'knn co-chomonn a ^hleidli- 
eadh ri Criosd, ri ainglibh ri naomhaibh! Ciod am 
b^thadh e air an anam San an grMh siorruidh, a bhi air 
adhlacadh maille ri Oriosd, a basachadh do gach ni eile 
ach Criosd a mhkin! Gach km a smuainicneas ta mu 
Chriosd, bi air do lionadh le m6r-iongantas. 'Nuair a chi 
thu peacadh, amhairc ri grks Chriosd a mhaith e ; 'nuair 
tha thu fo bhuaidh krdain, amhairc ri grks Chriosd, chum 
d'irioskchadh, is do lea^adh gu h-iosal san duslach. 

Cuimhnich km graidn Chriosd ; 'nuair a bha thu lom- 
nochd (Esec. zvi. 3, 9), an sin thagh e thu. Cionnus is 
urrainn smuain krd a bhi agad a chaoidh! Cuimhnich 
c6 na gairdeanan aghleidh thu bho dhol fuidhe, agns 
a shaor thu bho'n itrinn is iochdaraiche (Salm IxxxvL 
13)— agus dean luath-ghair ann an cluasaibh ainglibh is 
dhaoine (Salm cxlviii.) agus seinn a chaoidh '^cliu, eM, 
grks, gr^." Dean aithreachas is umuigh gfch aon la, 
agus gluais ann an solus grkis mar neach air am bWff 
ungaidhean grkis. 

Cuimhnich do pheacanna is maitheanais Chriosd; do 
dhroch-thoiUteanas is airidheachd Chriosd, do laigse, is 
neart Chriosd ; d'uabhar, is irioslachd Chriosd, d'ann- 
mhuineachdan phaUt, ach ath-phillidhean Chriosd riut; 
do chionta, ach c^ramh fola Chriosd as iir riut ; do theachd- 
gearr ach obmhnadh Chriosd; d'fheuman ach Uinachd 
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Ohriosd ; do bhuairidhean, is caomhalachd Chriosd ; do 
ghraineileachd, is fireantachd Chriosd. 

Anam bheannaichte ! a gheibh Oriosd gu'n d'fhirean- 
tachd fsin umad (Philip, iu. 9), ach le'd thrasgan air a 
nigbeadh is air a dhoaiiamh geal ann am fail an TJain 
(Taisbean vii. 14). 

Fhir - aideachaidh thraaigh ! ai^ nach *eil an soi- 
Bgeul san leth a stigh. Na foismch air breith do cho- 
chreutairean. Feudaidh tu bhi air do mholadh leo-san, 
agus air do thil^adh air falbh ann an latha dearbhaidh 
(Siriosd. Feudaidh tu a theachd a dh'ionnsuidh baisteadh, 
agus gun a thighinn gu brkth a dhHonnsuidh losa, agus 
full a chrathaidh (£abh. xii. 24). Ciod earn bith na 
h-oibribh no na seilbhean, a thig gearr air full, is airidh- 
eachd is fireantachd Chriosd (ni is e nor bhrigh an t'soisgeil), 
agus a thig mar sin gearr air an t'soisgeul, tha iad a fagadl 
an anama ann an cor teugmhach, neo-thearuinte. Agus 
thig teagamhan, mar ambaircear riu ann an tritth, gu bhi 
nan spiorad eutrom, aon do na suidhichidhean inntinn 
is cunnartaiche a th'knn. 

Na biodh beag-mheas agad air meadhonain grkis. Bi 
trie a beachd-smuaineachadh, is ann an umuigh. Bi 
riaghailteach is ciiramach ann an eisdeachd an f hocail. 
Tha feum againn air teaga^, air spreige, air earail, air 
comhfhurtachd, mar tha aig na lusan maoth, agus am 
feur air uisge, air an drtichc^ air a mhin uisge, is air na 
frasaibh (Deut. xxxii. 2). Dean gach ni a ni thu mar 
obair anama do Chriosd (Sech. vii. 5, 6), mar a deanamh 
gnothuch ri losa Criosd, mar neach tha ag amharc ort, 
agus thus air-san, agus a tarruing d'uile neart bh'uaith. 

Thoir an aire do ghluasadan naomha 'nad anam, ga'd 
dhfisgadh suas gu dleasdanas. Biodh meas agad air na 
smuaintean is lugha do smuaintean math mu Chriosd ; 
air an f hocal is lugha a labhras tu o'n chridhe ann Ian 
toirt cliu maith air. Is trocair saoibhir so, mol Dia air 
a shon ! Faic am bheil gac^ aon la an iir-mhaduinn bho 
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m h-krdaibh agad» le a driiclid moch do bhr6n air son 
peacaidh a sileadh a nuas ort a ghn^th (Lacas i. 78). i 
Am bheil an reult dhealrach agos nmaidne, le a buadhan 
iirachaidh grkis a^a sith a ghnkth ag 4irigh ort (Taisb. 
zxii. 16), agos Criosd ga milis a fkilteachadn d'anam 'sua I 
h-uile dleasdanas? Gach dleasdanas, nacb dean ni's I 
sjpioradail thu, ni e ni's feolmhoir thn ; an ni nach booth- 
aach, is nach dean iriosal thn, bheir e an tuilleadh bMs is 
craas ort. 

Feudaidh sochairean o'n leth a muigh mar tha bais* 
teadh is soipeir an Tigheama bhi aig Judas, aeh luidh 
£oin ann an uchd losa.; Is e sin an suidheachadh 
soisgeula(di, anns am bu choir dhuinn umuigh a^us eis- 
deachd, is dleasdanasan a choimhlionadh. Cha dean ni 
ach luidhe san uchd ud cruas cridhe a lea^hadh, a^ 
thusa a thabhairt gu, br6n anns am bheil tairisneacha a | 
dheanamh air son peacaidh, agus spiorad eutrom,— I 
cnuimh an aideachaidh a lei^heas. Ni sud an t'anam « 
iriosal ann am ^rinn, agus tairis a thaobh., Chriosd ; ni e | 
peacadh foathach do'n anam ni e eadhoii tin> f 'anam athar- i 
rachadh gu iomhai^h ghlormhoir Chriosd a ghiulan. 
smuainich a chaoidh gum bheil thu ak ni a bhuineadh 
dhuit, a'd Chriosduidh air an d'thkinig i^, gus an d'thig { 
thu dh'ionnsuidh so, thu f^in fhaicinn agus f haireachadh ' 
a ghn^th a'd luidhe ann an uchd Chriosd, an ti ud a tha i 
hjm an uchd an Athar. Thig agus gnidh ris an Athair | 
air son beachdah fagus, do Chriosd, agus soirbhichidh tii 
ffun teagamh. Cha'n urrainn dhuit a theachd le iarrtus, I 
leis an toiliche, a bhitheas e. Thug e o uchd Um e, chum | 
na criche sin, chum a bhi air a chumail suas fa chomhair ^ 
suilean nan uile pheacach, mar chomharradh siorruidh , 
gr^dh an Athar. ' 

Lagaichidh e suil a chuirp amharc ris a ghr^in. Mar 
is md a dh'amhairceas tu ri Criosd, Grian na Fireantachd i 
s'ann is treise agus is soilleire a bhitheas suil a chreidimh. 
Amhairc ach ri Criosd, is gradhaichidh tu e, agus gheibh 
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thu beatha &iin. Snmainich air a glm^tth. Chm an t*sail 
a glm^th air full Chiiosd, no crathaidh gach gaoth buairidh 
thu. 

Nam faiceadh tu peacadh a pheacaidh chum fhuathachadh 
agns br6n a dheanamh, na seas ag amharc air peacadh, ach 
amhairc an tus ri Criosd, mar a fiilang, *a^s a toirt ria- 
rachadh. Nam faiceadh tu do ghriisan, obair an naomh- 
achaidh annad, na seas a gear-shealltuinn riu ; ach amh- 
airc an toiseach air Criosd agas fhireantachd, faic am 
Mac, agus chi thu an t'iomlan. Amhairc an sin air do 
ghr&san, as deigh dhnit amharc airsan. 

Ann an creidsinn, tha shil agad ri taice, agas tha thu 
a deanamh bonn-d6chais dhe'n ni ns am bheu thu an tiis 
a sealltuinn. Rach a dh'ionnsuidh Chriosd, agus cha'n 
krm, a dh'ionnsuidh do ghriiis is do naomhachd, ann am 
mothachadh air peacadh agus air tmaighe. Na seall ri 
do ghrksan, is ri'd naomhachd — cha dean iad ach Criosd 
fho£ich bh'uat, — gus am faic thu esan air ths. An ti' a 
dh.'amhairceas air Criosd trid a ghr^n, is cosmhuil e ri 
neach tha faicinn na gr^ine aim an uisge, a luaisgeas *sa 
ghluaiseas mar a ni an fuis^e. Amhairc air (Mosd a 
mhMn, mar tha e a dealrachami ann an iarmailt gr^idh 
a^s grhSa an Athar, — an sin chi thu e *na ghl6iT t'^in a 
tna do-labhairt. 

Oniridh lurdan is as-creideamh thu a dh'iarraidh ni maith 
annad f^in air tiis, ach cha seall creideamh ri ni ach ri 
Criosd, a tha do4abhairt ffloirmhor, agus a dh'fheumas 
do naomhachd co maith is do pheacadh a thabhairt as an 
t'sealladh, oir rinn Dia e araon na iobairt-pheacaidh is na 
Naomhachd air 'ar son-ne affus feumaidh e bhi an da ni 
sin dhuinn (1 Cor. i. 30). An ti tha cur suas a naomhachd 
fein chum sealltuinn ris air son comhfhurtachd, tha e cur 
suas iodhol m6r, nach dean ach a theagamhan is ea^lan 
a neartachadh. Dean ach do shiiil a thogail o Chriosd, 
agus cosmhuil ri Peadar, th^id thu fodha gun dkil ann an 
teagamhau. Cha'n 'eil Criosduidh aig sam bith a call 
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a chomfhurtachd, ach le bhi briseadh ordugh agus suidli- 
eachadh an t'soisgeil, ann an amharc ri choid fein, agus 
a togail a shtdl o mireantachd iomlan Chriosd, a roghnach- 
adh, a bhi be6 ann an solus coinnle, na ann an solus 
na gr^ine. Tionndaidhidh a mhil tha thu a deothal o 
d'fhireantachd fein gu bhi na domblas, agas an solns a tiia 
thu tarruing bho sin gu siubhal ^n, thig e gu bhi na oidh* 
che dhorcha do'n anam. Tha Sktan ga'd bhuaireadh le 
do chur gu saoithreachail a dh'ionnsuidh, do ghrMs fein 
chum comhfhurtachd fhaotainn bh'uaith. Feach tha an 
t-Athair a teachd agus ga do stiuradh a dh'ionnsuidh fire- 
antachd Chriosd, mar ni tha saoibhir, gloirmhor, agus 
neo-chriochnach taitneach dhasan, agus tha e ag iarraidh 
ort amharc ris a sin. Tha esan ann an cur an c^iU a thoUe 
a toirt comas a thoil a dheanamh a deonuchadh lifiths 
beannaichte, focal seimh milis, a cronuchadh d'as-creid- 
eamh. Lean an gluasad is lugha bh'uaith, thoir kite do 
spiorad tagraidh ; cuir meas air mar air neamhnuid laach- 
mhoir ; tlm e na earlas air an tiiilleadh tha gu teachd. 

A Hjs, na'm b'kill leat umuigh a dheanamh is nacli 
urrainn dhuit, agus a tha thu mar sin fo mhi-mhisnich, 
faic Criosd ag umuigh air do shon a tagradh ris an 
Athair air do shon (Eoin xiv. 16 ; xvii. ). Am bheil 
thu fo phrkmh, faic Criosd do shith (Eph. ii. 14), a 
fkgail sith agad, *nuair a chaidh e suas gu neamh a ris 
agus a ris ag iarraidh gun thu bhi fo thrioblaid 'se sin gu 
peacach, ann an rathad a mhilleadh do chomfhurtachd, 
no do chreideamh (Eoin xiv.). Tha e a nis air an righ 
chathair, air dha air a chrknn-cheusaidh 'sa cheum a b'i^e 
dhe irioslachadh gach cumhachd a mhilleadh a b'urrainn 
cron a dheanamh ort no do chiiirradh. GMulaln e do 
heacaidhean uile, do dhoilehiosan, do thrioblaidean, do 
huairidhean, agus dh'ihalbh e chum gun ulluicheadh e 
iiite-comhnuidh siorruidh dhuit. 

Thusa a chunnaic Criosd na Uile, agus tu f^in a'd neo- 
ni, a tha deanamh Chriosd gu h-uile na bheatha dhuit, 
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agus a tlia roarbh do gach fireantachd eile, is Criosduidh 
thu, neach tha ga m6r air a ^hr^dhachadh a fhuair gean- 
maith o Dhia, agus a tha miumeach aig na neamhan. 

Dean an aon chaoimhneas so ri Onosd air son uile 
chaoimhneis dhuit-se — ^grkdhaich a shluagh, agus a 
naoimh bhochd, an neach is suaraiche, agus is ann- 
mhninne dhiubh ciod sam bith cionnus a dh'fheudajs sibh 
dealachadh ann am breitheanas a thaobh cuid do nithibh. 
Tha iad air an sgriobhadh air a chridhe mar a bha ain- 
mean cl^nn Israeil air nchd-^ididh Aaroin (Ecsod. xxviii. 
21). Biodh iad mar sin air d'uchd-sa. "Guidh air son 
sith lerusaleim, soirbhichidh iad a ghrkdhaicheas tu " 
(Salm cxxii. 9). 



A CHKIOCH. 
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CRIOSD AIG AN DORTTS. 



Feuch coigi-eacli aig do dhonis tha, 
A buaV gu ciiin, 's bhimil uair na «lhn, 
Dh' fheith lada 'n sin's tha f< ' 
Co riaiuli ri 'n bliuin cho olc i 

suidheach ionnihninn seasamli gVm i, 
Le lamhaibli luchdaicht* 's cridhe tin, 
Gradli a sliamhiiil nach facas riamli, 
An gradh da naimhde thai^bein Ci io .d, 

*Na cbaraid 'faigli mi e dhonih foin 
Oheibh,— so a iiihain a ni dliut feu 

caraid plieacach e, an Ti, 
A thnisgan dhath air Calbliaii. 

'S le taing do'd Thriath gi'ad eirieh fjiias 
'S do namhaid fein, gii sior cuir uat, 
An uilblieist oillteil sin — am peac' — 
'San Coigreach noimhidh gabh a stem 1 1. 

Dha fosgail, oir aon chridho' riamh 
Cha'd chaidrich Aoidh cho caora^fi Ids' ; 
Grad fhosgail Da no thig ort uuir 
*Sa'n duin E'n dorus ort gu triiagh ! 



MARBH-RANN 

DO 'm 

TJRMMACH IAIN CEANAIBEACH, 

ariNlSTf AR AN-T-SOIBGEIL A BHA ANN AS 8GIHEACHD 
CniLL-EAiNAIN ANN AN SIOBBAMACBD BOIS, 



LE 

DONNCHADH M.ARACH, 

FOGKI.PMAICHK RT DTAl>HAlRE/U:nD ANN AW 
OLLAMUAIT DHUN-ilWN, 



IVI«LACHLAINN, .AN {tiUARTACH, '3 ATi CVTD^ 

184a 

Prh Ceiihir SrjiUinn, 



MAEBH-R3\.NN 

DO *N 

URRAMACH IAIN CEANAIDEACH, 



MimSTKAR AN-T-SOISGEIL A BHA ANN AN SGIBEACHD 
€HlLL>EABNA1N ANN AN SIOBBAMACHD BOIS. 



LE 

DONNCHADH BLA'RACH, 

rOGHLUMAICHE BT DIADH AIBEACHD ANN AN 
OLLAMHAIT DHUN-SIDIN. 



DUN-EIDIN: 
M«LACHLAINN. AN STIUARTACH. 'S AN CUIDd. 
1843. 



Digitized by GoOglc 



r 



,yGooQle 



AN ROIMH-RADH. 



I>o bhrigh gun robh mor-thlachd ague dian-cheaiigal 
mig auam an Ughdair ria an Teachdaire bheannaichte 
air am bheil iomradh anns an Dkn so riabh o*n cheud 
la anns am faca e sealladh d*a ghntiis an toiseach, 
smuainich e air an aobhar sin an Dav so a chur ri 
ch^le mar chuimhneachan air an Teachdair* urramach 
a tba nis ann an gloir ; oir bbeir e mhr tboil-inntinn 
agus ^d-sbblas do*n Ugbdair a bbi a* cuimbneachadb 
mar so' air clin a* cbaomh charaid nach faie e nas mb, 
fad a chuairt a bbos anns an f hiisach. Air iarrtus 
cuid d*a cbldrdibb d'an d'rinn e n Dka so fheuchainn, 
dh' aontaich e ri thoirt seachad gu bbi iar a chlb- 
bhualadb, an dbchas gum biodh e feumad air son 
comhfburtacbd agus oideacbadh a tbabbairt do aoam- 
atbh muinntir eile mar an ceudna; ni ma bbios e 
anns an tombas a 's lugha 'na mbeadbon air a dhean. 
amh, measaidb an t-Ugbdair nacb do cbaith e 'iiiiia 
no 'sbaotbair an diombanas am feadb *8 a bba e 'ga 
sgriobbadb; oir ise miann agus dtiracbd a cbridbe gum 
biodh an DIkn so tre bbeannachadb Db^ iar a dbeanamh 
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buannachdar do anamaibh eile, agus ma bhios e 'na 
mheadhon air anam sam bith a chomh-fhurtachadh no 
threbrachadh gu slighe na fireantachd, an sin choisinn 
an t-Ughdair an luach-saoithreach a 's mb a b'aill leis 
no b'urrainn da iarraidh, agus gu robh a' ghlbir agus 
an onoir aig ar Tighearna agus ar Sl^nuigbear losa 
Criosd bbo so a mach agus gu siorruidh. 

D. BLARACH. 

LUB-LIATH, 

13mA Seachd-mhiot 1842. 



April 10, 1841 Marbh-Rann do Mhr. *Iain 

Mac Uaraic, Ministear an t-soisgeil a dh'eug anns 
a' fChaisteal Ruadh anns a' bhiiathna 1841, air 
an 10™^ la de*n Mhios lanuarius nuair a bha e 69 
bliathna dh'aois. • 



Airfann « Gaoir nam Ban Muileach:' 



1. Chualas guth ann an R^mah, 

Caoineadh, gul, agus r^naicli, ; 

Caoirean, tiamhaidh, ro chraiteach, 

Brbn ro mhuladach Rilcheil, 

A h-anam lebinte *ga fhasgadh, 

'S i caoidh mu dh^ibhinn a pStisdean, 

Le cridbe trom, iar a sgaineadh, 

A chionn nach 'eil iad a l^thair, 
t 'S goJrt a tuireadb gach Itl 'si gun solas. 
'S goirt a tuir^adh, &c. &c. 

* Rev* John Kennedy, 
t Red-Castle. 

X Tha an t-sreth mu dheireadh ri a h-aithris dauair 
ann an seinn an drain. 
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2. Dhiult i furuchd a ghabhail 

A chionn naoh *eil iad air mhaireann, 
Gu be5, slkn, agus fallain 
Mar a b* dbhaist air thalamh ; 
Chaidh am milltear le cabhaig, 
Us riiin e 'n sgrios Ids a* chlaidheamh, 
Cha rpbh a dh' iochd ann 'na anam, 
Na dheanadh trbcair air leanabh, 
Ach rina e 'n gearradh 's m sgathadh mar chbmhlath. 

3. Ach cha-n i *n naidheachd ro chruaidh so, 
A tha *gam lebnadh san uair so, 

Oir thMnig naidheachd o thuath orm, 
A dh*fh2lg m' anam fo bhruaidleauy 
Lion i m' inntinn le smuairean, 
Us cha-n 'eil subhachas dual domh, 
Debir 'nan tuiltibh le m* ghruaidhibh, 
'S beag an t-ioghnadh ma thruaighe I 
Maighstif Iain MacUaraic cha bheb e I 

4. Is naidheachd mhuladach chruaidh i, 
Do dh-Eaglais Albainn san uair so, 
Nuair tha a naimhdean 'ga cuartach'. 
Air gach taobh le droch smuaintibh, 
An rim gun tilgear a nuas i, 

*S gun t^id a saltairt san luaithre ; 
Is sgeula cridteach, us truagh dhi, 
A daoine 's fearr a thoirt uaipe, 
A luchd-faire 's a buachaillean dileas. 
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6. Bidh an Caisteal Ruadh caointeach^ 
0*n a chain iad an t-Aodhair, 
A's trie a bheathaich na caoraich^ 
Le arbhar n^amhaidh 's na raontaibh. 
Am fear-teagaisg ro ghaolach, 
A 's trie a threbraieh gu caomh iad, 
A dh-ionnsuidh Chriosd, am Fear-saoraidb, 
Le iomad impidh us * faochnadh. 

Chum gu faigheadh iad saorsa gu siorraidh. 

6. Tharr learn gu-n cluinnear learn tuireadh, 
Thall *8 a bhos aig gach duine» 

Anns an sgireachd so, dubhach, 
Brbnach, craiteacb, fo mhulad, 
A* tilgeil uir air an culaidh, 
A' cleith an cinn anns an duslach, 
'S an debir a* brUchdadh !nan tuiltibh, 
Mar shruthaibh lliidir de dh-uisge 
Bhios a* tekrnadh o mhullach nan Ard bheann^ 

7. Tharr leam gu-n cuala mi *n glaodh-san, 
'S iad ag osnaich *s a' caoineadh> 

Och is fuar leinn an saoghal, 
0*n a chaill slnn ar n-aodhair ; 
Aghaidh fhlathail us ghaolaeh, 
Is trie a chuireadh i saod oirnn, 
" Nuair a bhiomaid an daorsa ; 
« A nis' o dh'fholaieh an t-Aog i, 
" Cha-n'eil sonas ri fbaotainn fo*n ghr^in duiun. 

* Dian aslachadh no guidhe dtiraehdach. 
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8. Och nan Och ! tha sinn claoidhte ! 
Thainig smal air ar n-aoibhneas ! 
" Dh'fh^s ar latha 'iia oidfache ! 
" Dh^fhas ar solus 'na dhtiibhre ! 
Thionndadh gaire gu caoidh'dhuinn ! 
Chaidh gach cebl as ar coimline I 
" Dhbirt leann-dubh ak* ar n-inntinn ! 
Rinneadh searbh dhuinn gach milseachd ! 
*^ Fhuair sinn lot oach gabh inaseadh aig meudachd 

9. Dh*fhalbh fear-altruim nan naoidhean, ' 
Bu mhor a chiiram d* ar doinn-ne, 

Is trie a sgap e gn saoibhir 
** Aran milis nan Ainglean , 
" Am measg na cloinne le h-aoibhneas, 
" Gus am fagadh iad fuigbleach ; 
** Cha robh latha no oidhche, 
" Nach biodh iad daonnan 'na chuimhne, 
B'e tLoil'inntinn bhi faoighneachd mu 'u slainte. 

10. Dh'fhalbh an Soisgeulach fior-glan, 
** A's trie a labhair gu dileas 

Ann am briathraibh na firinn, 
A rinn e tharrainn o *n Bhiobull, 

** A' eur an c^ill duinn mu *n t-sith ud 

" A chaidh a chosuadh le h-Iosa, 
'S a tha e tairgse mar thiodhlac 

^ Do dhaoinibh ceannairceach, millte, 
*^ A rinn tair agus dimeas air ftithntibh. 
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11. Is trie adh* innis a bheul duinn 
Ann an oirghioUaibh neamhaidh, 
Gu-n d'thainig losa g' ar te^rnadfa^ 

" O gach dbruinn an-fhdlidh, 
Gu-n d' sheas e f^in anns a' bhellrna 

" 'S gu-n d* charnadh mallachd lagh Dhd air, 
Mar sin gn-n d* choisinn e r^ite, 

" Air son nan ceannairceach ^itidh, 
0*n a phiigheadh leis ^iric 'nan llite. 

12. Is trie a labhair e 'n sgeul so 

A bha cho taitneaeh r*a ^isdeachd, 
Us bhiodh ar n-anam a* leum ris, 
Aig meud ar, sblais mu dh^ibhinn, 
Cebl nam pongannan nc^xubaidh» 
Bu bhinne leinn na eebl theud e, 
No piob, no clarsach le cb^ile. 
No brgan* oirfeideach, gleusmhor^ 
** Lionadh sud sinn le h-aoibhneas neo-bhusmhor. 



13. Is trie a sheirm e 'nar cluasaibh 
An naidheachd shblasach nuadh so, 
A lion ar n-anam le luaghair, 
'S a chuir ar mulad gu fuadach : 
Oir ged a bbiomaid fo smuairean, 
Us iar ar cbmhdach le luaithre. 
An uair a labhradh am Buachaill, 
" Theicbeadh airsneal gu luath uainn, 

^* Chiteadh maise mu-n cuairt duinn us slaiute* 

* Harmonious, musical. 
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14. ** Bhiodh ar n-anam sblais, 
" Nnair a dheanadh e cbmhradh, 

Ris gach sean ague hg dhinn, 
" Mu na nithibh no ghlbrmhor, 
" A chaidh a thasgadh T ar cbrnhdhail, 
** Nuair a th^id sinn thar lordaoy 

A dh-ionnsuidh rioghachd na glbire. 

Far an ith us an hi sinn 
Marri losa 's ri mbr-shluagh nan n^amhan. 

15. Ach chaidh ar sblas a bhkthadh, 
Le tuil dh6bhaidh an ^hghair ; 

" Is searbh na h-uisgeachan craiteach, 
A dh'fheumar 61 leinn san trh so, 
Mar uisge searbh-bhlasda MhSirah, 

" A choinnich Israel san fhslsach : 

^ Doirbh ri hi mar an skile, 
No deoch dhomblais ro lUidir ; 
" Tha lionn-dubh a* sior-shnSunh air ar n-inntinn. 

16. Chaidh ar coinneal a smaladh, 
Nuair a dh'fhalbh am fear gr^dhach : 

'* Thuit an oidhcbe dhubh-sgldleach. 

Air gach duine san aite ; 
" Thaom na nebil oirnn c?n kirde, 
*^ Dhorch an t-sligh* air gach I^imh dhinn, 

Us sinn fo imcheist ro ghkbhaidh, 

Mar fhear-turuis fo llnradh, 
" Nuair theid e iomroU am fi^ach rd dhixidaidh. 
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17' " O ! ciod a dh* ^ireas d' ar pkisdibh ! 
Dh'fhalbh am ban-altrum ghriMmhor, 
Mud gann a theann iad ri t^ladh 
Ris a' bhroilleach gu iilidurr% 
'* Is goirt an ni, s iad neo-l^dir, 
" A'chioch a spionadh cho trikth uath' ; 
^ Bu mbilis, blasda d' an c^irean. 
Am bainne glan bha 'gan Su-acb, 
Mar chiribh-meaP ann an g&radb to cbilibhraidh. 

18. O ! ciod a dh'^ireas d'ar n-bighibb, 
" Do ar n-aosdain, 's ar n-bigridh t 

Am fear a bbeatbaich le Ibn iad, 
Tha e 'n diugh fo na fbdaibh ; 
Is trie a dheasaich e bdrd doibh, 
*^ IAd. de chuilmibh ro shdghmbor, 
Fion ro mbilis ri 61 ann, 
Us manna blasda gu lebr-pbailt, 
Biadb nan aingeal> us t)eb*aran ne&mhaidh. 

19. " O I ciod a dh '^ireas d 'ar n-uanaibh, 

0*u a cbaill sinn am Buachaill* ! 
Cb ni 'n trebrach gu cluainibh, 
Far an laigh iad gun bbruaidlean ^ 
Is trie a bblodb e mu'n-cuairt doibh, 
** 'Se ri faire gu buan orr', 
Mun tigeadh faol-choin g'an ruagadb, 
No droch shionnaich nan tual>bbeart, 
Luchd nan cuilbheartan cluain-charach, cealgacb. 
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20. " O ! ciod a ihSkrlas d*ar caoraich 

" Thugadh uainn an deugh Aodhair : 
Bu mhbr a chtiram *s a flhaothair, 
£ud mu'n timchioU 's a ghaol doibh: 
** Bhiodh e maille riu daonnan, 
*^ 'Gam biadhadh sa cbr6 no 'gan saodach, 
*^ A dh-ionnsuidh ionaltraidh 'sna raointibh, 
Gas an itlieadh iad an daothain, ^ 
Anns na h-^leanaibh caoin-fheurach, drihchdmhar. 

21. "Is trom an sac th^air ar giiilan ! 
Tha ar n-anmannan bruite I 
Thuair sinn lot agus cihrradh, 
Nach gabh leigheas rt h-uine, 
Is cianail> muladach^ tursach 

** Sinn gach latha ri btiirich, 
** Snithe saillte bho 'r suilibh, 
" JVIar uisge garbh-fhrasach, drtiighteach, 
No mar thobar a* bruchdadh gu lUdir. 

22. " Is beag an t-ioghnadh dbuinn f^in 

Oed a bhiomaid gu deuracb, 
" Rinn am brbn so ar l^ireadh 
" Dh'f h^g e trom sinn fo ^islean, 
*^ Tha ar cridheachan reubta, 

Tha iad sgkinte bho ch^ile, 

'8 sinn ag acaiii 's ag ^igheach. 

Mar gum biomaid l^n chreuchdan, 
Agus claidheamh ro gheur ann ar coimhan* 
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23. ** Och I mar fhuair sinu ar sgaradh ! 

0*n a thbisich an t- Earrach I 
Trian cha-n urrainn sinn aithris* 
^* Den dubh-bhrbn th* air ar n-aigneadh ! 
« Oir cha-n 'eil focail air teangaidh, 
" Na chuireas cainnt air ar smalan, 
** Chaidh ar doilgbios thar labhairt, 
" Us chrom ar cinn ris an talamh, 
Chaidh. ar beul a chruaidh-ghlasadh le h-amhgkar. 

24. Cha dual duinn sonas a mhealtainn^ 
Ann an ionmhas no 'm beartas, 

« Dh' fhalbh ar saoibhreas bu taitnich'; 

Ar n-aobhar sblais cha-n f haic sinn ; 

0*n a dh'imibh e dhachaidh, 

Chaidh ar cridheachan marris : 
" 'S bliathna bhuan leinn gach seachduiu 

Gus an dean sinn a leantainn 
*^ A chum na dticha gun pheacadh am Parras.'* 

25. Och ! a mhuinntir mo ghaoil-sa^ 

'S goirt an nochd leam bhur caoineadh, 
'S ann agaibh f^in a tha'n t-aobhar 
A bhi ri gul agus ghiodhaich^ 
Chain sibh caraid ro chaomhail, 
A bha mar athair dhuibh daonnan, 
'S sibh mar chloinn air gach taobh dha^ 
Mealtainn comuinn gu saor ris 
Fhad a dh'f huirich e 'n saoghal a 'chrlddh so. 
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26. Is tearc ri f baotainn sau eaglai«, 

*San taobh tuath no 's taobh deas uam. 

Fear ni ait^-san a sheasamh, 

Anns gach ni mar bha esan : 

Bha e dileas ro sheasmhach, 

Air taobh na firinn *i a' cheartais ; 

Riabh cha d*rinneadli leis feachdadb, 

^*n t-soisgeul fhior-ghlan gun mheasgadh. 

Thug e fuath do gach mearachd saobh-chrllbhach. 

27> Cha b'aithne dhomhsa a leithid 

Ann am eblas, ri m' latha, 

A rachadh roimhe aig labhairt 

Air obair gratis anns an anam ; 

Bha bheachdan soillenr us fallain, 

Bho f hocal iar an tarruinn, 

Bha thuigse fosgailte, farsuinii^ 

Gu nithibh diomhair a ghlacadh, 
B*eM da 'n cruinneachd a sgaradh o*n chJUtb leach. 

28. Bu gheur fradhare a shid-san, 

*S grad a chitheadh e *m muthadh 

Eadar fior us feall-chtiineadh^ 
'Ann an coslas ge dltith iad ; 

Dheanadh esan glan rtisgadh 

Air gach cealgaireachd dhtibailt, 

Agus rannsachadh sgrtidach 

Air gach cluainearachd lubaich. 
Air gach cuilbheart us gnuis-mhealladh breugach. 
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29. Is glan a chuireadh e sgaradh, 
Eadar firinn us mearachd ; 
Eadar grks agus fhaileas^ 
Nuair a's riochdaile dreach e ; 

Oed mheasadh c^ch e mar leth-bhreac, 
'S nach robh dealachadh eatarr*, 
Dhearbhadh esan gu h-ealamh^ 
An dara h-aion diubh bhi falamh, 
31 ar chnothan caoch tha ro mbaiseach r*an sealltuinn. 

30. Nuair a dheanadh e labhairt 
Ri pobuU Chriosd ann an earail, 
No thoirt sg^il air an f hearann^ 
Taobh thall lordain ri mhealtainn, 
Bhiodh a gbaol an taobh steach dheth, 
Mar theine naomh a 'sior-lasadb 

An cbnaigh beb air an altair^ 
*8 a lasair f hior-gblan gun deataich^ 
Chiteadh briseadh a macb air gach lliimh e. 

31* Nuair bhiodh an eaglais fo imcheist, 

Fo throm eagal us * imnidh, 

Labhradh esan gu h-iomchuidh 

Air na beannachdaibh tlomnaidh, , * 

A dh*f h^ Immanuel ionmhuinn 

Mar dhilib ghaoil d'a luchd-leanmhuinn ; * 

Sgaoileadh sud an cuid f iomguin, 

*S an cuid theagamhan ibmadaidb, 
Th^cbeadh eagalan iomchaineach, craiteach* 

•Anxiety. f Perplexity. J Solicitous, anxious. 



Digitized by GoOglc 



14 



32. Nuair a bhiodh iad \hn aoibhneit, 
Leis aD aighear a* dannsadb^ 
Chuireadh esan *nan cuimhne 
Ann am briathraibh ro cbaoixnhneil, 
6u-n tigeadb fathast dubh-oidhche 
Agus trioblaidean claoidhteach, 

A cbuireadh smal agus duibbre 
Air an sblasaibb boillsgeach, 
'S gu-m b'ion doibb cairis mu-n caill iad an dbcbas. 

33. Nuair bbiodh e labhairt mu*n t<saorsa, 
Choisinn losa do*n t-saogbal^ 

Meud a ghlbire 'a a gbaQiLsan, 
Meud a tbrbcair do dhaoisibh, 
Chiteadb gean agus faoiJteaa 
Le fiamb-gh^rQ *na aodunn, 
Dealradh maiseach ro naomb ann. 
Cur gbatban soluis gadi taobb dhetb 
Mar a chunncas air Maois anns an fbltsach. 

34. Ann an cronacbadh peacaidh 

Bba e lebmbanta, snaachdail, 

Dileas, cJlirdeil ug spraigeil, 

'S a ghaol do anmaibh ri f haidnn ; - 

Oir b'e mbiann us a tbaitneaSy 

Daoine truagb cbur *nam faidll, 

A cbum am pilleadb a sbeacbra>n, 

Mun tigeadb Bita gus an glacai), 
*S iad' neo>iompaicbt*, gun atbarracb* »14inteil. 
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35. Bheirteadh tairgM de ChiioBd dotbh. 
Chum gu.m faigheadh iad tith ann, 
*S gu-m biodh iad sona gu siorraidb, 
Maille ris-san 'na rioghachd ; 

Oir nan deanadh iad Btriochdadh, 
Agus g^illeadh do Iota, 
Bhiodh e Uin doibh mar dhidean, 
Mar ionad-folaich ro «hinnteach, 
Ann an doininn 's an sioniaibh a* gheamhratdh. 

36. B'e thoil-inntinn 'ft a ftbblas 
Bun us hkrr a cbuid cbmhraidh 
An t-sUinte shaor agu« ghiormhar 
Tba Criosd a' tairgse gun or dhuinn ; 
B*e 'n soisgenl beannaicht' a ch^&l-san, 
Grioch us toiseach a sgebiKsan $ 
Fhuair e tuigs* agus e&las 

Air an diomhaireacbd mhbir sin 
Dia iar fbmllseach san f hebil aon 'nar nidur. 

37. Is iomad oidhcb*^ agus latba 
Thug e *na aonar a' eairiS| 

A shebmar d^int* agus glaiste^ 
Nuair bhiodh c^h ann *nan cadal, 
Sp^irn ro chruaidh ann *na anam 
Le dian-tirnuigh a* gleachdadh, 
A' guidh* ri Dia anns na flaitbeis, 
Gun dbirteadh esan a bheannaohd 
Air a shaothair, 's gu-n leitnadh a ghris i. 
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38. Mar f hear-faire ann an Sion 
Bha e tairis, ro dhileas ; 

Bha *n Eaglais daonnan air 'inntinn, 
Och ! bu dliith i d*a chridh-san ; 
Bha e treubhach mar mhilidh 
Sheasamh aobhar na firion ; 
Bu mhbr a chilram san tiom so, 
Nuair tha a naimhdean a stri rith*, 
'S iad *ga camail am priosan le h-ardan. 

39. A mhaighstir Iain ro ghaolaich, 
Is misde sinne bhi d* f haonais, 
Bu mhdr an taic thu do*n aobhar 
Fhad *s a bha thu san t-saogha], 
Bha thu dileas dhuinn daonnan, 
Bo chridhe farsuinn a' taomadh 

Le Ika do ghrStidh do chloinn daoine 
A tha 'nan ciomaich fo dhaorsa : 
Bha thu gniomhach ri saothair mu 'n slainte. 

40. Bha thu treun agus scairtei], 
An aobhar Dh6 bha thu gaisgeil, 
Mar lebmhann, duineil, neo-ghealtacb, 
A dh-aindeoin cunnart a thachradh ; 
Bha thu endrohar ro scaiteach^ 

Nan cluinnteadh teagasg neo-cheart leat ; 
Oir b' fhuatb leat teagasgan slapach, 
Us briathran fuar iar an ath-teogh'. 
Us diadhachd * Chuibheasach f hasant' an lit so. 

• Moderate Divinity. 
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41. Nuair a dhireftdh tu Chbpaid, 

'S a thuiteadh frasan de *n driuchd ort, 
B'aobhach flathail do ghniiis ann, 
Bu bhlith sealladh do shul ann ; 
Bhiodh do bbriathran ag tirach* 
Nan anam ledint* agas brilite 
Tha ag osnaich gu tiirflach 
Fo eallach peacaidh *n droch gbriiid sin 
A tha fathast cho ciiirrtach us searbh dhoibh. 

42. An t-anam bioohd a bhiodh claoidhte. 
Jar a lebnadh 'na inntinn, 

Ri sior acain us caoirean, 
Us e gun f haras, gun sith aig*. 
Labhradh tusa gu min ris 
Air na trbcairibh cinnteach 
A chaidh a thasgadh an losa 
Do dhaoinibh ainniseach diblidh, 
An sin ghrad-aisigteadh sith dha us s^las. 

43. Is ro mhaith thuig thu gach galar 
A tha buailteach do'n anam, 

'S ann agad f^in a bha'n aithne, 
Ciamar ch^readh tu *n leigheas ; 
'Si *n ioc-shlatnt ghr^mhar chaidh dheasach* 
Le L%h Ghilead Beannaichf , 
A' Chungaidh bhuan bha thu cleachdadh 
Anns gach lebn agus deireas, 
Abu an eucaii *8 an teasaich an anma. 
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44. Nuair a sgaoileadh tu fleadh dhuinn, 
Bhiomaid aobhach \kn aighir, 

Ag 61 air fion agus bainne, 
Ag itbeadh cruineachd us manna. 
B*i Fdisd a' Ghaoil a bhiodh agad, 
A th^irnneadh daoin' as gach bealach« 
Oigridh, aosdain, us mnathan, 
As gach taobh a' grad-thional, 
A' tigh'nn am fad, us am fagus gu d'^isdeaclid. 

45. Ged bhiodh tu labhairt ad sheasamh, 
O mheadhon latha gu feasgar, 

Cha chualas fathast thu gearan, 
Cha bhiodh sgios ort no cneachdall ; 
B*e do mhiann us do thaitneas, 
A bhi labhairt ri peacaich, 
Nam fanadh iad-san an taic riut, 
Leanadh tus* air do theagasg, 
Dh' f heuch an spionadh tu neach dhiu bho Idirsgrios. 

46. Cha robh thu leisg ann do shaothair, 
A dhol mu thimchioll do chaorach, 
B*aithne dhuit-sagach aon diiibhy 
Air an ainm 's air an aodunu ; 

Cha b^onann 's lunndairean slaodachi 
Nach faic uair iad ri *n saoghal, 
Ged th^id iad hkh air gach taobh dhoibh 
Leis a* chloimh, no le caoile, 
ged ni sionnaich an aonaich am marbhadh. 
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47". Na fir.thiiarasdail dhona^ 

Mu na caoraich tha coma, 

Ma gheibh iad-san an lomairt, 

Air son cbmhdach an droma, 

Agus fe6il as an roghuinn, 

G'an deanamh s^thach ns bronnach ; 

Faodaidh 'm faol-chu 's gach droch-bheist 

An trend a sgapadh *8 a chosgairt, 
Nuair tha iad-san nan codai gun churam. 

48. 'Se *n cleachdadh trie a bhi fanoid. 
Air obair grhis anns an anam, 

Us iad gu t^reil a* saltairt, 

Air pobull Chriosd fo na casaibh, 

Ag rUdb, " Gur daoine tha lag iad^ 

'8 gu bheil an eanchainn Ian breathail.*' 
Mar so ri spid agus tailceas 
Air iior dhiadhaidheachd mhaisich^ 
'Qa meas mar bhaoth-chreideamh amaideach, g6rach. 

49. Tha daoine Slraid an diugh ann 
Leis an aill bhi aig *cuibheas 
Ann an diadhaidheachd dhubhaich/* 
]\Iar their iad-san gu sugachj 

Ach falbhaidh 'n cuimse gu buileach 
Ma their am pobull aon ghuth riu, 
0*u 's iad a *s glice na duine, 
Eiridh 'n ardan 'liam muineal^ 
Ni iad lot agus bruthadh us s^thadh. 

* Moderation. 
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50. Ach fear mo ghaoil cha b*e chleachdadh, 
A bhi bualadh na laigse ; 

A* chuilc bhruite cha slachdadh. 
Us lion na caol-smuid cha tachdadh ; 
Ach bheireadh misneach us neart doibh, 
'Oan togail suas nuair a leagt' iad ; 
Cha.n ann 'gan sgrSLilleadh mar pheaeaich, 
Le briathraibh smlLdach, mi-chneasta, 
Is fad a ghabh e o bheachd us o 'n^ur. 

51. A Mhaighstir Iain o dh*fhalbh thu, 
Tha sinn uile ri searbh-ghul : 

Tha pobull Chriosd ann an Albainn, 
A fhuair eblas no ainm ort, 
Brbnach, cianail^ san aimsir, 
'8 an debir a* sruthadh mar gharbh-thuil ; 
'Siad debir chrMteach an anma, 
A chruaidh-f hliisgeadh gu dearbh uainn, 
Tha sinn moch agus anrooch ri bhirich. 

52 Tha do chidrdean to bhrbnach, 

Anns gach idte *n robh d*eblas ; 

An lonbhai^nis cha bhi sblas, 

No air kite 'ga chbir sin ; 

Siorrachd Rois agus Lebbhus, 

Chiteadh f^adh nan dbrn iad, 

Tha muinntir Bhilideanach lebinte* 

Bho nach faic iad nas mb thu^ 
Ann am pliilliun na febla san fh&sach. 
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53. Bho 'n la chunnaic mi d' agbaidb, 
Air tus an eaglais Sgir' Lagain, 
Ghabh mi ciatadh us tiachd dhiot, 
Nach deachaidh riabh as mo bheachd-sa ; 
An sin chaidh m' anam a cbeangal 
Kiut le gaol a bhios maireann ; 

Tha d*iomhaigb ghaolach an tasgadh 
A steach am chridhe, *s i glaiste, 
Cha toir ni air bith as i ri m* shaoghal. 

54. Is caimbne learn do cbeann-teagaisg 
Aig an am ; mar bba 'd Eaglais 

A* faicinn Cbriosd, 's a' cur cei8te> 
Nuair bha e pilleadb mar gbaisgeach : 

Co bbo Edom tba teacbd oirnn ? 
« O Bhbsrah 's ^ididh air daithte ?" 
« Mis' tha labhairt an ceartas, 
*< Treun gu tearnadh^ us neartmhar 
Chum mo naimhdean a chasgairt san ar-fhaicb.'^ 

65. Ann an Sgir' Chinn-a'-Ghiiibhsaich, 

Is trie a dh* ^isd mi le durachd 

Ri do bhriathraibh ro chiuin-sa, 

A bha ag sileadh mar dhriiichd orm : 

Bu mhilis blasda mar iibhlaibh 

Cainnt do bhedil, no mar shiticar, 

Us f^le d* anail ro chtibhraidh, 

Mar chanal milis no titis^chrann, 
Dh'fhJlsadh m' anam ro shlmndaeh 'gad ^isdeachd. 
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56. Mheudaich Bin domh mo nhulad, 
Tha mi cianail; ro dhubhach, 
Bho nach faic mi tha tuilleadh 

'S o nach duinnear do gfauth learn, 
Tha mi cr^teach us duilich, 
Lion do-bhrbn us lionn-dnbh mi ; 
Ged a dheanainn sior-thuireadh 
Mar ni *n eala trom-ghai)eag 
'S beag an t-ioghnadh le duine san kit* e. 

57. Bha thu blSith ris gach duine» 
JD*iochd 's do chikirdeas neo*^chamant*; 
An uair a thlLrladh tu n cuideachd, 
Bhiodh ort aoibh agus furailt ; 

Bha d* inntinn sthW agus suidhicht*, 
Cha n ann gu dulma no dubhach ; 
Ged bhiodh tu lebinte le mulad 
Fhuair thu gliocas gu chumail> 
Bho nach b*f heumail gun cluinneadh gach aon 

58. Chum thu riabh ann ad amharc 
Gu-n d' chuir losa a roach thui 
Air son labhairt ri peacaich, 
Chum am pilleadh bho sheachraoy 
Dh' fhllg sin uUamh us deas thu, 
Aim ad shuidhe *8 ad sheasamh, 
A sgaoileadh ionmhais na beatha, 
Fa chomhair dhaoine gach latha, 

Aig a* bhbrd; anns a* bhaile, no *8 duthaich. 
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69. Bha thu caomb mar fhear-ftigfae. 
Do chridhe fiilghanta, farsuinn, 
Fialuidh, plLirteach, gun ghearan, 
Aoidheil, ciirdeil, gun fharrao, 
Simplidli, bl^th-chridheach, carant'. 
Gun cheilg, gun bhrosgul, mar leanabh, 
Do thigh an cdnaigh mar dhachaidh 
Aig dream gun fhirdoch, air aatar. 

Is iomadh neach a shuidh seachduin mu d' bh6rd-i 

60. Bha thu caoin mar fhear-pbsda,- 
Us mar athair do tbeaghlaich. 
Bhiodh do chlann bheag an cdnaigh, 
Air do ghluinibh 'gam p6gadh, 

Bu trie air leth thusa' chldsaid 
A* dian-turnuigh le dbchas. 
Gun deanadh Criosd orra tr^KJair 
'Sa Spiorad Naomh orra dh6rtadh 
Chum gu maireadh iad beb feadh na siorr* achd, 

61. Is beag an t.i<^hnadh san uair leam, 
Do cheile gaoil bhi fo smuairean. 
Us debir shaillte le gruaidhibh 

An lath' a thugadh tu bhuaipe, 
Chaill i 'taic an am cruadail. 
Fear a dhionadh gach uair i, 
Bha cibin, foighidneach, suairce, 
Daimheil, dieasnach, gun bhuaireas, 
Cha b'e 'chlcachdadh bhi gruamach fo mhVghean. 
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62. Cha>n ni iongantach dhbmh-sa, 
Do chlann ghaoil a bhi brbnach, 
Tha nis aobhar na 's lebr ac* 

A bhi muladach, lebinte, 
Bbiodh iad daonnan mu d' bhbrd-sa 
Ag ^isdeachd teagasg do bhebil ann, 
Le toil-inntinn us sblas^ 
Nach 'eil minic aig mbran, 
Mheudaich sin dhoibh an dblas o'n dh'fbalbh tha. * 

63. Ach gluaiseadll iad-san ad cheumaibh 
A r^ir d'eiBempleir cheutaich. 

Cho fad 's a lean thn gun trdigsinn 
Ceuman losa gun leiun ast' ; 
Togadh iad an crann-oeusaidh, 
Gach la a' siubhal 'na dh^igh-san, 
A dh' aindeoin maslaidh ns deuchainn, 
A thig 'nan carabh 'gan l^ireadh. 
Us bidh iad maille riut f<^in ann an P^rras. 

64. Is e mo ghuidhe san trk so, 

Ri Righ nan sluagh anns na ne^mhan, 
Gun dbirteadh esan a ghr^an, 
Air an teaghlach a dh'fhStg thu 
Air do dh^igh anns an fh^ach, 
Do chlann ghaoil us am m^thair, 
Gun stiilireadh esan gach Ik iad, 
Ann na reachdaibh, *9 'na iLithntibh, 
Chum gun dean e le shlllint' 'iad ro sgiamhach. 
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65. Bho n tba do mhac ann 'nad itite, 

O ! neartaich a ghras 

Frasan iir bho na h.iLrdaibh 

O ! gun tigeadh gach Ik air, 

A chum gun cinneadh e l^dir, 

Fallain, gaisgeant', neo-sg&thacb, 

Air taobh soisgeil na sliLinte 

A' cogadh duineil ri S^tan, 
Fo bhrataich lonmhuinn ImmiUiueil ghlbrmhair. 

66» Ach trian cha-n-urrainn mi aithris 
De gach buaidh bh ort ri fhaidnn ; 
Oir theirig ClUiain do m' theangaidh 
Leis an dean mi ort labhairt ; 
Thug losa grks dhuit tha ainneamh 
Aig neach sam bith air an talamh ; 
Chuir sin lUileachd us maise^ 
Air do theagasg 'a do chleachdadh 

Fhad 's a shiubhail thu marruinn san f htlsach. 

67' Nuair bha 'n t-am ort am fagus 

Anns an siubhUidh tii dhachaidh, 

Dh' ionnsuidh losa gu flaitheas 

Agus cuideachd nan aingeal, 

Bha thu dnntinn gu lathail, 

Ullamh, deas, agus abuich. 

Mar chruinneaohd fior-ghlan san achadh, 

Bdidh ri chur aims an t-sabhal, 
t^ail, biadhchar, us torrach, gun fhllilinn, 
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68. Mar chrann cubhraidh de sheudar 
Bhios a* direadh sna speuraibh, 
A' fas gu bras le chaid gheugan 
A* streap* gach 1^ ris na DeiUuhan ; 
Is dlreach; ^rd; agus r^dh e, 

a bhUrr mu choinneamh na gr^ine ; 
JDiongail, l^idir, 'na f hreumhan 
Nach gluais an doinionn an-f b^iHdh : 
Mar sin dh' fhas thu gun ^is ann an grasaibh. 

69. Ohabh thu sllin leis an t-saoglial, 
Leis gach brbn agus saothair» 

Bh' fhdg thu comunn do ghaoil ann, 
Ur thug thu rioghachd nan naomh ort ; 
An sin chuir losa ort faoilte, 
Agus labhair e caoin riut, 
Ag rjidh, " Thig, a dheugh Aodhair, 
^* Thus* a bheathaich mo chaoraich, 
Thig, us bheir mi gu saor dhuit an lan-duais. 

70. Bu ni ladurna riidhainn 

(Us b eas-creideamh gun ghr^s e,) 
Nach tog lehobhah anSlird duinn 
Fear a sheasas 'nad iLite: 
Ach air an ni so tha lan-f hios, 
Nach faicear duine gu brd,th leinn, 
A lionas d'ionad aig plkirt dinn ; 
Do chlann spioradail ghrtksmhar, 
Cha.n fhaic iad-san gu h-4raidh do shamhladh. 
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71. DVfhalbh an cridheachan marriut, 

Nuair a thr^ig thu an talamh. 

Mar chaidh Eliah dhachaidh 

An carbad teine gu flaitheas ; 

Bha Elisa 'g geur amharc* 

Dh' ^igh e, M' athair ! O m' athair ! 
Carbad Israeli 's a mharc-shluagh !" 

An d*f thu uise cho grad siun ? 
Gait am faigh siun fear-faire 'nad kite ? 

72. Tha nebil a' gheamhraidh a* cromadh, 
Tha m' feasgar ciar>dhearg a' donnadh ; 
Tha doinionn ghruamach an crochadh, 
A' bagairt bruchdadh gu h-obunn ; 

Is iomad rabhadh us comhar, 
A tha san aimsir f *ar comhair, 
'S an sluagh mar mhuinntir gun orohail 
'l^an suain ri stoirm anns nalongaibh 
'S nach dean fuaimrich jaan tonnan an dilisgadh. 

73. Is mbr an iimndrainn gu deimhin, 
Do 'n Eaglais Chathaich air thalamh 

Gun deachaidh *n treun-f hear so dhachaidh, 
'S nach duinn sinn tuilleadh a chaismeachd. 
" Ciod o*n oidhch', f hir na faire ? 

Ciod o*n oidhch', fhir na faire ? 

Feuch tha tighinn a 'mhaduio, 

Us fbs an oidhche le cabhaig, 
" Thigibh, pillibh le h.aithreachas tritthail." 



Digitized by GoOglc 



28 

74. Bu gheur, soilleur a shealladh 

Us e aig Mispah ri faire, 

Oabhail beachd le tnr-aire. 

Air oibribh Freasdail air thalamh ; 

Mar neach 'na sheasamh air balla, 

'S a 8htiil ma *a cuairt a' dian-ambarc ; 

Fhuair e gliocas us aitbne 

Nach *eil ri fhaotainn ach ainneamh ; 
Ib glan a thuig e, 's a bbreiUinich e 'n Fhkisneachd. 

76* Is trie a dh'innis e bheaohd dhuinn, 

A r^ir mar thuig e bho *n Fhacal, 

Gu bheil droch latha ga teachd oirnn, 

Us ioma-ruagadh mi-chneastay 

Gu-n t^id an f hirinn a shaltairt, 

Gar tiine gheitrr fo na casaibh, 

Gu«m bi na h-aingidh a 'marcachd 

Ri buaidh-chaireim car tacain 
Mun t^id an Diabhol a cbeangal le slabhruidh. 

76. Tha latha garbh dhuinn am fagus 

A r^ir gach ooslais gun teagamh, 

Latha dhearbhas gach aidmhetl, 

Am bheil i fior no mi-fhallain ; 

Thig an latha mar ghadoich', 

A* briseadh stigh oirnn 'nar oadal ; 

Is beannaicbt* iad-san ni faire> 

Chum nach caill iad am falluing 
Ann an iimsir na Ganoid 's na teinn ao. 
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77. Cho fad 8 a 's urrainn sinn fhaicinn 
Cha-n *eil an aimsir fad as bhuainn, 
Ach tha i dliith oirnn a' tarruing, 
Aig ar dorsaibh nis cheana ; 

An la a loisgeas mar asbhuain 
A* mhuinntir uaibhreach us ascaoin ; 
Latha stoirm agus gailUnn, 
A chuireas dealachadh farsainn 
Eadar glan agus salach 'sgach hite» 

78. Latha tearbaidh as sgaraidh 
Eadar caoraich us gabhair ; 
Latha criathraidh us fasgnaidh, 
Chuireas crumeachd o*n chogal; 
Latha gaoithe cruaidh scaitich, 
A ni am moll a ghrad-sgapadh ; 
Latha deuchainneach lasrach 

Bheir air falbh gach droch shal bhuainn. 
Mar shal hit thdd a ghlanadh san kmhuinn. 

79. Chunnaic Ebin anns an Taisbean (Taisb. zvi. 14.) 
(*S an Spiorad Naoroh dha *ga dheachdadh,) 

Tri dhroch Spioraid neo-chneasta 
Mar losguinn ghranda r*am faicinn, 
A* dol a mach air an talamh 
Chum na righrean a mhealladh, 
'S an cridhe chruadhach le mearachd 
Gus an deanadh iad tional 
A dh-ionnsuidh cath Armageddon tha gailbheach. 
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80. Dh' innis Daniel o chian duinn (Dan. xii. 1.) 
Gu-n tigeadh trioblaidean piantach, 
Creach us cogannan fiadfaaich^ 
Aimsir carroid us iarguin, 
Nach robh a leithid so riabh ann, 
O'n chaidh cinneach fo riaghladh ; 
Gun rachadh righrean a spionadh 
Le cuthach borb agus *fiochradh 
A nuas o*n caithrichibh rioghail chum talmhainn. 

81. Anns an aimsir ro chruaidh so, 
Thig na h-Iudhaich gu buadhach 
Air ais o thalamh am fuadain. 
Far an deachaidh an ruagadh ; 
Tbdid an Abhainn mhbr luath sin 
Euphrates dhomhain a bhualadh, 
Gus an tiorroaichear suas innt* 

A h-uisge laidir us uaibhreach, 
A dh-ullach slighe do*n t-sluagh so tha rioghail. 

82. Th^id an Impireachd Thnrcach 
'S a' Mhahometachd mhurtail 

A sgrios gu h-obunn, gun fhurtachd 
A thigh'nn g* a cumail gun tuiteam ; 
Ma dh* ^ireas confhadh nan Russach, 
J\Iar mha-ghamhuinn reubach us fuilteach, 
Is beag a' chreach ann 'nam pluic iad^ 
Is gearr a bhiodh iad *gan slugadh, 
*S a* cur an ainm-san gu buileachair diochuirahn*. 

• Fury, rage, anger. 
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83. Ni sin slighe r^dh fhofigladh 
Air an imich an soisgeul 

A dh-ionnsuidh chinneacli us phobuU 
Nach cual* iomradh air roimhe ; 
Biisidh 'n latha le sholus 
Air an dorchadas dhomhain 
Anns 'n do shuidh iad ag osnaich ; 
Th^id clann Israeli a shocrach 
An tir Chanaain nuair gheibh iad Messiatu 

84. Tnitidh 'n t- Ana-criosd fealltach. 
Am Fhidh br^ige 's am Mealltair, 
A tha 'na shuidhe san teampuU, 
A* deanamh mhiorbhuilean fallsa, 
A' cur na h-eaglais f *a cbeannsal, 
Mar gum b* esan bu cheann di ; 
Am Fiadh-bheathach dubb, aingidh, 
Th^id a cheangal le slabhruidh 

'S a chur sios leis an Aibh'stear gu dbruinn. 

85. Buine mallaicht* a' pheacaidh; (2 Tessal. ii. 4—9.) 
Coiridh 'n Tigbearoa as da, 

Le dealradh glbrmhar a theachd san 
'S a* *Mbil.uine le *sboisgeuI; 
Ni e l^ir-sgrios le *anail, 
Le claidheamh bhebil ni e chaitheamb, 
Ni e sgiursadh o'n talamb, 
'S a cblaoidb gu siorruidb san lasair, 
Anns an teine tb^id fhadadh gun trocair. 

• Mile-uine, Millennium. 
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86. Ach mum faighear a' bhuaiiih air, 
Nithear spiirn a bhios cruaidh ; 
Mar lebmhann garg iar a bhualadh 
Le gath bllsmhar sa* ghualainn, 
Cluinnear ulartaich 's nuallan 
Anns an fhlLsach mu a cuairt da ; 
Ki e breabartaich uamhraidh, 
Agus spacannan fuathasach, 

Chuireas crith agus gluasad air sl^ibhtibh. 

87. Mar sin ni *n t-XJile-bheist ionnsuidh 
A bhios fuileachdach ciikrrail, 
Chuireas crith air gach duthaich 

A nios o*n iochdar gan tionndadh ; 
Ni e milleadh us diubhail, 
Air gach seanlaoch us diiknlaocb, 
A ni chumhachd a dhiiiltadh 
No bheir masladh no dhlan 
Do'n * Ard-chumhachd thug ughdarras dbisan. 

88. ThMnig eucoir gd Urde 

Tha neo-chumant* 'nar Uithibh, 
Misg us breugan us mlairle. 
Us Briseadh foUaiseach Slibaid, 
Draosdach shalach gun nlUre, 
Craos us striopachas grMneil, 
Geilg us mealladh air cairdibh, 
Gha-n f baodar earbsadh a britthair. 
Air gach lag tha gach liidir ri f bimeart. 

* Is e sin an Diabhol. 
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89. Tha * Ana-creideamh mi-chneasta 
Deanamh marbhaidh us sladaidh, 
Air na miltibh gu lathail, 

A tha 'na lion, iar an glacadh ; 
A' tabhairt dtilain us maslaidh 
Do Righ nan Dul anns na flaicbeis ; 
A* deanamh tair agus fanoid, 
Air eagal diadhaidh san anam, 
.Mar ni faoin tha cur breathuil san eanchatun. 

90. Tha naimhdean aobhar na firinn 
A* del an co-bhoinn le miorun, 
A* deanamh fbirneart air Sion, 
A' toirt easonoir do dh-Iosa, 

Ag iarraidh 'n eaglais a chiosnach' 
Fo chumhachd talmhaidh na rioghachd, 
A' bagairt peanasan millteach 
Air na fianuisibh dileas, 
A tha seanwnh le Criosd anns an Ik so. 

Ul. Is gineal Adhaltrach, cealgacb, 
Nach tuig cbmhar nan aimsir ; 
Croisd a' labhairc ri h-Albainn 
Le guth a Fhreasdail gu dearbhta, 
A' bagairt breitheanais shearbha 
Dhbrtadh mach aun 'na f heirg oirnn, 
Air son ar n-aingidheachd dhalma, 
Ar peacadh gniomh agus dearmaid, 

Thug sinn masladh us oilbheum d'a naomhachd. 

• Infidelity. 
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92. Is aobhar brain agus eagail 

Is buille ghoirc e do'n Eaglais, 
Baoine diadhaidh thoirt aisde 
A bha cho dileas 'ga faire ; 
Is mithich dilsgadh a cadal, 
Mun tig an iorguill am fagus ; 
Bithibh dluth air bhur faictU ; 
Bithibh glic ; thagaibh taidh^ 
Gun deachaidh 'm firean thoirt dachaidh o'n ^mhghar. 

93. A mhuinntir ionmhuinn mo dhilchay 
O ! nach dean sibh grad-dhhsgadh, 
Na tngaibh coda] d ar suilibh, 
Rachaibh leth-taobh 's na cuiltibh ; 
Tuitibh sios air bhur gliiinibh, 
Deanaibh spkirn ann an tirnuigh, 
Beanaibh asladh le diirachd 

Ri Ard Chraithear nan Duilean, 
Chum gu-m pill e d'ar n-ionnsuidh le trbcair. 

94. Gun tog e buachaillean dileas, 
Anns gach oisinn d'ar tir.ne, 

A theid do'n bheinn ri droch shide, 
Ged robh sneachd agus gUb ann, 
A thoirt nan caorach o^n mhilltear, 
A chum an tetUrnadh o dhibh-f heirg, 
'S an toirt dachaidh gu dldean 
'S am hi iad skbhailt' gu siorruidh, 
Marri Criosd ann an rioghachd na gloire. 
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95. Daoine beb agus gramail^ 

Eudmhar, duineil^ us gaisgeant*, 
Air taobh na firinn 's a' cbeartais 
An aghaidh eucoir nam peacach ; 
'N sin th^id ar lotan a cheangal. 
Us pillidh brbn duinn gu aighear^ 
Teichidh 'n oidhch', thig an latba, 
Gbeibh sinn aoibhneas ro mbaireann. 

Us bidh ar dann ri buaidh-chaireim le sblas. 



a' CHRIOCH. 



Dun-Eidin, 24mA Junius 1842. 
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'Oa chlo-hhualad, afpis r'a chur amach gtm dail. 
]e M^^Lachlaixx, an Stiubhardach, 's an Ctiid*', 

GRAMAR tJR GAIDHLIG; 
Le seumas munro, 

ughdair an Ailleagain, an Fhilidh, an Tredriche, 
&c. &c. &c. 
An dara clo-bhualadh. 
*•* A h-uile neach aig a bheil toil a bhi oomasach air Old- 
lie a tbuigsinn *8 a sgriobbadh ga oeart, rannsuicheadh iad 
an leabhar cliulteach bo, gu durachdach. Chosd M<L. an 
S. & an Cuideachd mbran g'a leasachadh *s *ga iur chlo-bhu- 
aladh, ague is dbchas leo lais a chliti a tha air Mr. Munro 
mar Urdsgoilear OSdlic, giin dean an c^irdean f^in agas a 
ch^rdean-san an ainmean a chur h-uca gnn rohoille, mis 
miann leo taice a chumail ri cainnt an sinnsir. 



Zeis an Ughdair cheudna, do-hhuaiUe o cheann ghoind. 

AN TREOIRICHE ; 
no ceud leabhar na h-6igridh^ a theagasg dhoibh 
Gallic a l^ugbadh 's a litreachadh gu h-eagarra, 
ann an iiine ro gboirid. 

Cba *n eil an leabhar beag so ach nani 9gillinnean,9^a 
ged a tha a h-uile car ann a ghabbas cur air a Gbidlic, tha 
e cho furasda *s giin leugh piListe bg GUib'c as a cheiid \k a 
tbbisicheas e. Mholamaid do gach pllrant 't an tlr, fear no 

^ dha d^n leabhran so cheannach gus a bhi *na theaghlach 

a theagasg leughaidh d*a chuid doiune. Chka fhacas riamh 
leabhar cho saor 's a bheil, urad de dh'eblas fallain f^a- 
mail. Geibhear e anns gach baile mhr *s a bheil bikth 

I leabbraicbean. 
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Co-thional ur oran 'us dhuanag *us sli^isdean^ 
Gkidhealach, 
Le S. WUNRO. 
Tha cebl nan oran clbbhnailte aig deireadh an leabh- 
airain so, chum giin cluicheadh baintiarnan e air a* phi&no ;. 
agus eadar na h-brain *san cebl^ chkn eil an leabhar a cosd 
ach am tastan. 



DAN DHEIRIDRE. 

Tha Mr. ]\lnnro a' eur roimhe an Dan ciatach so a chur 
attach as ur, ma gheibh e de ainmibh 's na phaLigheas costus 
a' chlb-bhualadh. Tha toil ai'ge a chur amach, air dbigh 
eho eireachdail 's a's comas do Ealan a chlathaidh; obair a 
dheanamh, chum *s giam faic na G ^dheil an cainnt ghi^kdhach 
f^in ann an l&nachd h maise, agus g^m blais iad susbaint na 
seann bhSlrdachd a bha 'loirt sblais dbn shinsir, mummillear 
gu buileach it cubhraidheachd le aineolas luchd-sgribbhaidh 
gun tuigse. 

Mas e*s gian cuidichear le Deiride, cuirear amach 
Seann Dain eile 'na deaghaidh gun dail. Cuirear na 
h-ainmean gu Maclach]ainn,anStiubhardach*8ilnCuideachd, 
do Dhun-Eidin. Thathas ^ meas nach cosd an D^n ach 
grot. 
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Abbbdbbn, June 17, 1874' 



Alex. MacKab, 

Deab Brother, — Yours received* I hereby give you 
permission to translate and publish any of my Hymns ; 
and may God bless the singing of them by the dear 
Highlanders. 

Yours, Singing for Jesus, 

IRA D. SANKEY. 
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THA MI TIGHINK ("I am Coming.'*) 

1. Nis clumn^am, Dh^, do ghuth, 

A ghairipeas thugad mi, 
Chum m* iomilad ami ad fhuil, thar pris, 
A shruth air Calbhari. 

« 

Tha mi tighiim, Dh6, 
Thagad f6in, mo Rigli, 
Nigh mi, glan mi amis an fhuil 
A shruth air Calbhaii 

2. Qed thig mi lag 's neo-ehlan, 

Neart bheir tu dhonm gun dith, 
Is glanaidh tu gach truaiU'eachd uam, 
A chum gun smal gu'm bi'm. 

Tha, &c. 

8. 'S e los' a tha ga m*. ghairm 
Gu creidimh iomlan ^iMh, 
Gtt foirfeachd dbchais, sitne, *8 earbs, 
'S a bheatha so 's gu br^th. 

Tha, &c. 

4. Is losa, daingn'chidh E 
Obair an djjgh 'sa chridh, 
Le gras a thoirt do n' dh-f hitiltich gr^ 
Qed righich peacadh roimh. 

Tha» &;c. 
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Is bheir E fianuis fbs 

Do'n chridhe dhlleas, shaor, 
Gn'm bi gach gealladh coimhlionta 

'S an togair creidimh c6ir. . 



Tha, &c. 



6. Fkilt ortsa, Fhuil na r^it. 
Is air Grils-saoraidh fkilt, 
Is fkilt air Tiodhlac Chriosd, ar Tigheam, 
Ar Fireantachd 's ar Slllint. 



AN GEAT FOSGAILT. (**The Gate Ajar.") 

1. Tha geat air fhd>gail fosgailt ann, 

Tre'm faicear de^rsadh gldirmhor 
Fad as a dealradh oimn o'n chrann, 
'S a nochdadh gaol an t-Sl^n'ghir. 

Oil, doimhneachd trdcairl 'm bheil e fior 
Gun d'fMsadh fosgaiU' e dhomh fhin? 
Dhomh fhin, dhomh f hin — 
Seadh, fosgailte dhomh fhln? 

2. Tre 'n gheat ad eheibh gach aon a thig 

Aa iarraidh trid chum sl^inte;. 
Am bochd 's am beartach, mdir is big, 

gach cinneach, treubh, is cainute. Oh! &c. 

3. Gabh steach, 's na bacadh naimhdean thu, 

Mas ddinear dorus trdcair. 
Tog orfc do chrann is glac an cnin 
Tha gMh nach caochail tabhairt. Oh ! &c. 

4. Gha ghidlan sinn taobh thall na h-aimhn' 



Ach togar crdn na beatha leinn, 
*S ar gr&dh do Dhia sior mheud'chidh. Oh ! 



Tha, &c. 




Digitized by 



Google 



5 



TUILLE FEITHEAMH. (" More to FoUow/') 

1. *N do chreid thu ann an Dia na gldir? 
Tha fathaat tuille feitlieamh ; 
As affhiis an d'fbuair thu stdr? 

Tna fathast tuille feitheamh ; 
O meud gr&is an Athar dhuinn ! 
Tha rathast tuille feitheanih, 
A ghriUi gu saoibhir phairtich leihn, 
'S tha fathast tuille feitheamh. 

Comh-fhonn — 
Tuille *s tuille, tuille 's tuille, 
An cdmhnuidh tuille feitheamh, 
Tha 'shr^h min choimeas is gun chrioch! 
Is fathast tuille feitheamh. 

2. An d'fhnair thu aithn* air Sl^n'ghear dltith? 

Tha, &c. 

'N do mheal thu n* aoibhneas thig o 'ghniiia? 
Tha, &c. 

O meud 'ghrilidh th'aig losa dhuinn I 

'S tha, &c. 
A ghrddh gu saoibhir phairtich leinn 

'S tha, &c. 

Tuille 's tuille, &c. 

3. 'N do mhothaich thu an Spiorad treunT 

Tha, &C. 

'Tuit«am mar an driuchd gu B^imh? 
Tha, &c. 

O meud neirt an Spioraid Naoimhl 
tha, &c. 

A neart gu saoibhir phairtich leinn 
'S tha, &c. 

Tuille *s tuille, &o. 



GLEIDHIBH !IT DAINGNEACH. (" Hold the Fort") 

1. Ho ! mo chkirdean, faicibh 'n sanus 
'Luasgadh anns an speur ! 
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Snd ath-neartachadh am fradhatc, 
'S faisg nis buaidli, 's tha feum! 

"Gleidhibli'iidaingiieacli, tha mis tiglunnl" 

'Se their losa numi. 
Suas a' bhratach 'a biodh ar fireagairt— 

«<Tre d'ghr^s gleidhidh sinn.'* 

2. Faicibh feachd ro-laidir 'dltithadh, 

Satan air an ceami; 
Daoine treon gach taobh dhinn tuiteam, 
'S fagail misnich £um. 

"Gleidhibh," &c, 

3. Faicibh 'bhratach alninn 'lasadh, 

Cluinnibh 'n trompaid *Beirm, 
Bheir sinn buaidh an ainm ar Oeannaird 
Thar gach nsbmh *thog airm. 

"Gleidhibh,"&c. 

4. Ged is teinnteach, buan an comhrag 

Fuasglar oimn gun diUl ; 
So Ceann-iiiil nam buadh 'tigh'nn thugaimu 
Suas bhur n-iolach krd! 

"Gleidhibh," &c. 



/ 

THA MIS' AN SO: CUIR MIS'. 

(" Here am I : send me.") 

1. EiSD 1 'Se sud guth losa 'glaodhach : — 
Ch theid maoh an diush a bhuain ? 
FaicI tha raointean geal chum fogh'raidh, 

05 bheir steach na sguaban trom'? " 
Gu h-krd, treun tha 'n Tigheam ag ^igheach, 

'S mdr an duais a thairgear leis, 
Ob bheir freagradh dha gu debnach 

Tha mis an so ; cuir mis, cuir mis ! "t 
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2. Thar a chuan mur feud thtt sedladb 
Furtachd 'thoirt an dtlth'chaibh c^in, 
Gheibh thn truagbana nis f haisge ; 

Furtaich or' 'nad starsnaich fSin. 
Mar 'eil miltean gii thoirt agad, 
Ach a mb^in an dk bhonn bheag, 



'S bithidh e ro-machmhor aig. 

3. Ged nach d'fhuair tbu teang nan ain^eal, 
■ Ged nacb searm'naicb tbu mar Phm, 
Faodaidh tu grkdh los' a mboladh^ 

**Uan 1)4 'ghiillain peacaidh 'n t-saoghi." 
Ged nacb diiisg tbu suas na b-aingidb 

Le eagal *s uambann latha bhdttb, 
'S urrainn tbu clann bbeag a stiiiireadb 

Db4onnsuidb Cbriosd 's a gbairdean tUth* 

4. Fada uait biodb cainnt an leiBgein — * 

**Cba 'n *eil obair 'fbreag'ras orms," 
'M feadb 's tba anama dbaoine 'blUsacb', 

*S Tlffbeam an f bogbaraidb gad' gbairins. 
Gabb tbus' uaitb an obair bbeir 

'S bitbeadb i na tlacbd do d' cbridb ; 
Eisd ri 'gbutb, 's gu b-ealamb abair, 

"Tba mi 'n bo; tbeid mi, tbeid mi! " 

5. Mur buin dbnit-sa bbi'd fbear-faire 

Air ball' Sbioin, 'seasamb krd^ 
Comb'racbadb na slisb gu flaitbeas, 

Tairgseadb beatba^s sitb do cbkcb; 
Faodaidb tu le bmuigb *b fialacbd 

Obair dbeanamb 'ghabbar uait, 
Faodaidb tu, mar Aaron dlleas, 

Tiimban f iidb 'cbumail suas. 

6. Ged nacb leatsa measg nan seanair 

Ait fear-teagaisg ris an g^ill ; 
''Beatbaicb m'uain," deir Griosd!, ar Buachftill, 

Tboirs' am biadb ^ ruig am b^lL 
'S tbeagamb gu'm bi 'cblann ud fathaat 

Tbredraicb tbu 's do UUnb air cbrith, 
♦ Air am faotainn measg do sbeudan 

Anns an tir sin 's fearr air bitb. 
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AN SEACHRANAICHE. (" Prodigal Child.'*) 

1 . Pill dbacliaidli ! Pill dhaclmdh 1 
Nach 'eil sffios air do chridh, 
Oir ann dorch bha do shligh, 
Is ro-aon'ranach garbh? 

Thus* air seach ran a dh-fhalbh! 
Nach pill thu dhachaidh? 

Comh-fhonn — 
Dhachaidh! pill, oh, pill, pill! 

2. Pill dhachaidh! Pill dhachaidh! 
Ni sinn faire gu 'm pill, 

'S aig a gheat seasaidh sinn, 
Gun a c&iinadh a nochd. 

O sheachranaich bhochd! 
Nach pill thu dhachaidh? 
Dhachaidh! &c 

3. Pill dhachaidh ! Pill dhaQhaidh! 
chillis coire is crkidh, 

O ghaol peacaidh 's o ndir, 
0*n ti mheall thu 's a bhuair. 

O sheachranaich thruaigh ! 
Nach pill thu dhachaidh ? 
Dhachaidh! &c. 

4. Pill dhachaidh! Pill dhachaidh! 
Gheibh thu aran gu d' shkth, 
Agus caidreamh ro-bhlkth, 

'S cha dean maoidheamh ort aon. 

O leinibh a chlaon ! 
Nach pill thu dhachaidh? 
Dhachaidh! &c. 



POLAICH DO MHULAD. (" Bury thy Sorrow.*') 

1. Bach 's folaich do mhulad, 

Tha chuid f§in aig gach neach ; 
Cuir folach air buileach, 
. Le cdram 's le beachd. • 
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Gn ciuine dean 'chnuasach 
*S an uaieneas leat f4in^ 
Ssaoil macn e roimh loea 
"S bidh h-uile ni r^idh. 

2. Sgaoil mach e roimh losa, 

'Tha eMach air brdn ; 
Sgaoil mach e roimh losa, 

^Ni leighis do ledn. 
Cum cuimhn air an aoibhneaa 

Dhdirt loB* air do shligh ; 
'Se Esan bheir suaimhneas — 

Dha fosgail do chridh. 

3. Tha daoin' eil' ag osnaich' 

Gun solus 'nan oidhch', 
an cridh ach beag sg^ineadh, — 
Thoir-s comhf hurtachd dhoibh. 
. Cuir comhdach air t-^mhghar, 
'S bi 'd bheannachd do chkoh. 
Bi aoibhn^ach 'nan lathair, 
'S do bhron air los' fag. 



CHA BHI FAD. (" Sweet By and By.") 

1. Tha. tlr ann tha n'as dealrach no li^ 

Tir a chi sinn tre chreidimh o ch^in, 
Oir tha 'n Righ 'n sin 'na mhaise a ghnltth 
'Chaidh a dn-ullach' dhuinn iiite leis fi^in. 

Oh 'n sgeul ait, cha bhi fad 

Gus an coinnich sinn thall air an tr^i 

2. 'N uair a gheibh sinn ar cas air an trkigh, 

Canar leinn orain fhonnmhor nan saoi, 
'S bidh ar spiorad tur saor o g:ach crkidh, 
'S cha tig sgios 'thogail osnaich a chaoidh. 

Oh 'n sgeul ait, &c. 
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3. Do ar n-Atbair tha fialaidh 's lein bkieh 
Bheir siiin cliu agus moladh gnn cmoB, 
Airson Tiodhlac do-labhairt a* ghrlddh 
Is gach beannachd a shealbhaich sinn bbos. 
Oh 'n sgeul ait, &c. 



AM BAT-BEATHA. ("The Life-boat") 

1. Solus 'san dorch, a shebrdair, 's fais^ briseadh f^ir! 
Faic thar na tonnaibh beucach Caladh-an-2lieh. 

*S doirbh fhuair thn 'n turus, shedrdair, acn 's dliith 
dhnit fois, 

*S sllbhailt thu am bkt-na-beatha. lomair a nis ! 
Comh-ahdrm, 
lomair ga traigh, shedrdair, iomair gn tr&igh I 
Suarach leat biodh luasgadh-tonn, bi tarraing an 
rikimh. 

S&bhailt am bkt-na-beatha, na bi strith ri 

F£lg an t-seann long-bhriste sin, is iomair gu dian. 

2. Earb nis ri bkt-na-beatha, earbs' eil' tha faoin. 

Ged is treise stuaidhean 'bnaladh, ged is gailbhich sian, 
Na gabh suim do ghaothaibh stoirmeil le'm beucadh 
krd. 

Cum do shtdl air Renlt-na-Maidne, 's iomair gn tridgh. 
lomair gu tr&igh, &c. 

3. 'S dirdhearc a' mhaduinn, shedPdair, suas to^ do shiiil; 
Neoil is dorchadas a' teicheadh, gloir 'tarrumg dlilth ! 
Skbhailt am bkt-na-beatha, shedl'dair, seinn gun tikmh 

" Gl6ir is glbir is halleluia ? " lomair gu tr^i^ ! 
lomair gu triigh, &c. 



GAIRDEANA lOS A. (" Safe in the Arms of Jesus. ") 

1. Tj^ARtTiNT an treun-ghlac losa, 
T^aruiut 'na uchd ro-chaoin, 
Le bratach a' ghrd,idh sgaoilt tharum 
M' anam gheibh fois gu caomh. 
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£i8d ! cluinneam gnth nan aingeal. 

('S aoibhneach le m' chridh an chol I) - 
Thar a chuan iaspeir thig e — 

Oran o thir na glbir : — 

T^aruint an treun-ghlac losa 
Tfearuint *na uchd ro-cliaoin, 

Le bratach .a' gbrkidh sgaoilt thamm 
M' anam gheibh fois gu caomh. 

2. T^ruint an trenn-gUac losa, 

Saor o chnd.mh c^ram 'chaoidh, 
Saor o gach buaireadh saogh'lta, 
Peacadh cha bhi 'n sin gu m' chlaoidh. 

fasgadb o bhrdn nam mar-dhealt, 
Saor o gach eagal 's ceist, 
Measam m' nil' dneuchaiBn eutrom 
m' uile dhebir nis ach beag. 

Tearuint, &c. 

3. losa, 'se m' thlacbd do DbJdean ! 



Carraig nan Al,— gu daingeau 

Earbaidh mi ris gu brktn. 
Jos' m' ilite-t^imh ! *s gu foigh'dneach 

Feitheam ^'n teicb na sgSil, 
Feitheam gu m faic mi 'mhaduinn 
Briseadh an gldir o'n ^d. 

T^aruint, &c. 



SEUDAN. ("Jewels.") 

1. 'N T7AIR a thig E, 'n uair a thig E, 
'S eua dean £ suas 'sheudan, 
UiF a sheudan, 's luachmhor 'sheudan, 
'Chuid f^in is a run. 

C,f. Mar na reultan 'sa mhaduinn 
'Na chrlin bdidheach 'lasadh, 
'S iad bhios maiseach, — gach neambna^-* 
Gheibh kite na chrtm. 
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2. 'S E tha 'tional, 's E tha Hional 
Gach neamlinaid d'a riogbachd. 
'S glan iad uile, 's soilleir uile, 
'Chuid f^in is a rtm. 

Mar, &c. 

3. A chlann bheag ud, a chlann bbeag ud 
'Bheir gradh d^am Fear-saoraidh, 

'S iad na seudan, *8 luachmhor ^sbeudan, 
'Chuid f4ixL is a riu. 

Mar, Ac 



THIQ CHUM AN T-SLAN'GHEIR. 
(" Come to the Saviour.") 

1. Thig chum an t-Slka'sheir, moile na dean; 
Gheibh sinn *na f hocal sebladh d'ar ceum ; 
Seasamh 'nar measg tha Criosd an diugh f^, 

'Labhairt gu caoimhneal, '* Thig ! " 

O.f. 'S aoibhneach, aoibneach bhios a choinneamh 
mhdr, 

*N uair thig sinn (o*r peacadh glan is saor) 
Cruinn ann ad f hianuis, Shl^n'gheir ar gaoil, 
'S an dachaidh shiorruidh sin. 

2. "Euilgibh do na leanabaibh!" — ^guth Chriosd *b e 

tVann. 

Leumadh gach cridh le aiteas a danns, 
'S biodh Es ar roghainn tuiileadh o'n km-B; 
Moile na dean, ach thig. 

'S aoibhneach, &c. 

3. Smuainich a ris, an diugh tha E leinn. 
Urram is g^ill d'a ^ithn' thugadh sinn, 

'S caoimhneal a bhriathran, ^isdibh is cluinn : — 
** 'N tig sibhs', mo chlann, an tig ?" 

'S aoibhneach, &c. 
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NI 'N TIGHEARN AIR AR SON. 
(" The Lord wiU provide.") 

1. Air ddigh no ddigh eile ni 'n Ti^heam air ar son. 
Matn dh'fheudt nach e m' dn6ich-8 e; 
Math dh' fhendt nach e t' dhdign-s e, 
*S ^dheadh ann a dhbigh f^in 

Ni 'n Tigheam air ar son. 
O, /. Mar sin anns bidh ar n-earbs', 
'S ni Es air ar son ; 

Seadh, 'san Tigheam bidh ar n-earbs', 
'S ni Es air ar son. 

9. Aig ljn no 2kni eile, ni 'n Tigheam air ar son. 
Math dh'fheudt nach e m' km-8 e. 
Math dh' f heudt nach e t* ^m-a e; 
'S gidheadh ann a km f^in 
Ni 'n Tigheam air ar son. 
Mar sin, &c. 

3. Na tuiteadh do mhisneach ; ni 'n Tigheam air ar son. 

'S biodh so dhuinn mar chomhar, 
Cha d' labhair E focal 
Roimh so nach do thachair. 
Ni 'n Tigheam air ar son. 
Mar sin, &c. 

4. Gabh rombad le dknachd, oir sgoltaidh an cnan. 

Air slighe ro-ghl6irmhor, 
Le iolach cedlmhor. 
Gun toe sinn fonn oraia : — 
" Ni^n Tigheam air ar son." 
Mar ain, &c. 



DUILLEACH A MHAIN. {** Nothing but Leaves.") 

1. DuiLLEACH a mh^n ! Tba 'n Spiorad criddht' 
'N nair chaithear beath gun ibenm ; 

'N uair chead'cheas coguis peacadh dkn, 

'8 nach cumar bdid no gealladh slkn, 
'S gur crioch do stritn nam bliadhn' 

Diiilleach a mlikin ! dnilleach a mhkin ! 
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2. Duilleach a mhkin ! 'n kit diasan Ikn — 

An toradh *^heall ar n-6ig ; 
Chuir sinn fliol maith, 'se cogal 'dh-f hks, 
Gainnt, caiimt gun bhrtgh, 's cha ghniomh'ra gi^da, 

'Se bhuainear dheth fa-dhedidh — 
Duilleach a mbkin I duilleach a mhkin ! 

3. Duilleach a mSkiu ! Cha 'n fhighear sgkil 

Gu folach na chaidh seach : 
'N uair chtumtar leinn gach ceum a rinn, 
litith'd Ik a chaiU 's mhi-bhuilich sinn, 

O 's cianal 'dheauamh luach ! — 
DuiUeach a mhkin ! duilleach a mhkin ! 

4. Ah! CO tl\eid mach 'thoirt fkilt d'a Thriatfa, 

'S gnn aig ach duilleach sheargt ? 
Cd thilgeas sios Toimh 'n t-Slkn'ghear chaomh, 
■'S E 'suidh air caithir-bhreith an t-sao'il, 

An kit meas abuich dearg — 
Duilleach a mhkin? duilleach a rnhd^in ! 
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In reissuing the songs of the late Dr. MacLachlan, the 
Association is actuated by a desire to give their countrymen, 
in a handy form a measure of the pure mother tongue, which 
is at once healthy, elevating, and inviting ; and they hope 
that while this may be of more peculiar interest in their own 
native districts, it will prove acceptable to the Gaelic-speak- 
ing people at large. 

To a people essentially poetic, but whose force of spirit is 
now because of oppression sadly abated, it is hoped that these 
songs though their bulk be not large, nor their literary merit 
very high, contain so much of the true, healthy Gaelic life 
and language as will make them very welcome. The morbid 
hopelessness which stamps the face of every poor remnant of 
a departed greatness really calls for what of healthy breathing 
oan be communicated to them by their fellows who, enjoying 
greater freedom, and to whom life being real, have grown up 
in sympathy with the expressed inspiration of their best life, 
beautifully and healthily breathed by their bards. 

Many seek life and get unhealthy excitement, in low works 
of fiction, and the effect is certainly not good. The healthy 
Highlander has no pleasure in such literature ; he does not 
require, and does not appreciate excitement of this kind, but 
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he has a pleasure and a delight in the beautiful, the pure, and 
the good, as these are so well set forth in his Gaelic lyria 
l>oetry. There are exceptions we know " arising on the side 
of beauty and taste from vulgarity ; on the side of morals and 
feeling from coarseness ; on the side of mind and spirit from. 
Tinintelligence," for which maladies we cannot possibly pres- 
cribe any remedy of a better kind than this savoury morsel of 
song from Dr. MacLachlan. 

John MacLachlan was bom at the farm-house of Rahoy, iii 
the year 1804, in the centre of a district whose ancient history^ 
rich traditional lore, and gorgeous scenery all combined to 
make it peculiarly a home of inspiration. 

" Morvern and Morn and Spring and Solitude ! 
" In front, is not the scene magnificent. 
And bathing its winding shores on the north 
" A Highland Loch — Loch Sunart 
" All shadowed there as in a spiritual world 
" Where time's mutations shall come never more : 
The beauty seems 

"All of one element j nor wonder finds 
" An end of wondering, nor Love of love 
" Gazing together down the abyss divine. 
Further to the west it is washed by the mighty flood of the^ 
Sound of Mull — 

" Dark Mull thy mighty Sound 

" Where thwarting tides in mingled roar 

" Part thy swarth hills from Morvem's shore, 

Of which Sir Walter Scott further say* 
In fine weather a grander or more impressive scene both 
from its natural beauties, and associations with ancient his- 
tory and tradition can hardly be imagined,'^ To the testimony 
of Professor Wilson, and Sir Walter Scott, it is not necessary 
that we should add, that of the many other writers who de- 
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«lare this region " the most delightful in the British Islands." 
It was here then that — 

" Roaming o'er the wilderness, the bard 

" Whose genius gave unto his native glens 

** A beauty and a glory not their own, 
Peopling the mists with phantoms — ^the wild bard 

" Whom Morven in her sacred memories, 

" Dreaming of Ossian, aye will link with pride 

'* To that great son of song — 

" Of sunshine, calms, and storms of thunder-gloom, 

" Did celebrate the virtues, and the forms 

** In which they were entwined 

" In Gaelic lyrics untranslateable. 
His father was of the family of Dunadd, which estate, 
famous in history as the capital of the ancient kingdom of the 
Dalriads, his ancestors long possessed. After studying Me- 
dicine in the University of Glasgow, he practised his art in 
his native district, and so successful was he, especially in 
some branches of his profession, that his fame was in all the 
land. In Mull, Morven, Ardnamurchan, and Sunart, his 
services were greatly prized. He was much beloved by the 
poor, and commanded their coni&dence, affection, and respect 
throughout his lifetime in a peculiar degree. His pro- 
fessional labours though extensive were not of the most 
remunerative kind, so that often towards the close of his life 
he was in straitened circumstances. He owned a small pro- 
perty at Dumbarton, but it is known, and here mentioned 
to the honour of his memory, that whatever his difficulties, 
however much his need, he never appropriated one penny of 
the income from this source but uniformly gave it towards 
the comfortable support of his two sisters, one of whom is 
jet alive. 

According to a peculiar trait of their character, the people 
entwined his life with many woijde|fi\l^Q^^ marvellous 
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incidents. His student days are especially enriched by- 
unspeakable resurrectionist adventures. We with abated 
breath, have often heard it told by the Oracle of the '^CeUidhT 
with a creeping pathos that made the very oiliest juvenile 
hair stand on end, how in one of these adventures the 
integrity of a sack, in which he carried off a " subject" giving 
way, led to consequences which to the lay mind were altoge- 
ther unearthly. 

" He had rehearsed with such familiar power, 
*• With such an active countenance, an eye 
" So busy, that the things of which he spake 
" Seemed present ; 

In afiairs of the heart his accidents are no less wonderful 
and accredited. It is told how on an errand^of this nature in 
which it was necessary for him to cross a considerable arm of 
the sea, he availed himself of the accommodation of a 
Highland bull that happened to be grazing in the neighbour- 
hood in order to get across more conveniently. Getting the 
bull afloat, and holding on" he, it is said, managed to effect 
a fairly expeditious transit in this unfamiliar way. He wa» 
seen in the course of his progress by some natives, who, not 
being in the way of seeing Highland bulls made available in 
this manner, were not slow in ascribing his transport to 
another uncouth agent, who was generally accredited with a 
readiness to give a mysterious assistance to certain persons ; 
and on this occasion the matter was beyond all doubt or 
hesitation, for" said they we saw his horns." 

Nothing short of a special providence can have delivered 
him from the many straits, into which he often led himself 
in afi^iirs of this kind, but it is remarkable that he always 
made a creditable escape ; never once even did he fail. 
Perhaps this explains the extent to which these stories contain 
truth. 
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So much of his life as we have in his songs, is essentially 
pure and healthy. It is true he had our common weaknesses 
in full measure, and sensitiveness of spirit in much greater 
measure than goes to constitute that more cautious, but less 
noble, uncharitable spirit of the sons of arithmetic and of 
prudence," that would frown on a life with which it was im- 
possible for their coarser clay to be in sympathy. 

His certainly were natural talents of a very high order, 
which well directed should have carried him far into the 
front — his a poetic gift, of which we have but the few ap- 
pended glimmerings, doubtless of the finest quality, and 
which cultivated might have borne great fruit. The life of a 
Physician, however, and his training are of such a kind, 
showing human life and human affairs in a light too often of 
a natiire not at all calculated to inspire the spirit of poetry, 

i as may in some part account for the limited exercise of his 
powers in this direction. 

It is almost incongruous to meet with such exquisite ten- 
derness in one having nothing of the typical man of feeling 
about him, but rather in an eminent degree the stature and 
bearing of the warrior with an expression of face royal in the 
liighest sense. In person he was tall and powerfully built, 
erect and free — almost musical — in his motion ; and a large 
affable dignity of presence, and a thoughtful yet cheerful coun- 
tenance gave a splendid character to an uncommonly well pro- 
portioned frame. Even in his latter years when pity, hitherto 
locked within, asserted itself on his features, and possibly also 
a discernible shade of remorse, when paralysis marred motion 
and expression, and when his circumstances and conditions of 
life had much changed, and doubtless much affected him, even 

/ then the nobility of character remained, inseparable to the last. 
He could not be small. Nature might well say of him, "This 
was a man,'* We regret very much that no better portrait 
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him can be got than the poor amateur effort from which oiir 
lithograph is taken. It cannot serve much purpose to such 
as never saw him. To those who were acquainted with him in 
life, it may serve a blank outline Into which they perhaps 
more easily can recall the living expression. 
• Though his songs may not claim equal importance or value 
with the great hoary epic of Ossian, with the vigour of 
Mac Mhaighstir Alastair, with the passion of William Koss^ 
or the healthy rill of Donnacha Ban, yet they possess several 
of the best qualities of poetry in such degree as makes them 
well worthy of preservation. 

Dr. Olerk, Kilmaillie says " as to his poetical powers and 
his exquisite ear for rhythm, there need be no reticence : he 
was a poet and a very sweet singer.'* Of this quality noted 
by Dr. Clerk, we may instance 

'S iad a chuireadh an iomainn 's a leanadh i teann 
Cho IvxUh ri huic earba feadh gharhhlach nam beann, 

Than this last line we know nothing more exquisite, and 
this beauty of melodious rhythm is not attained at the sacri- 
fice of idea, for in this same line we have a complete picture 
which to a;ny one in sympathy with it is quite delightful. 

His word paintings are always well toned, never heavy, 
often charming. 

Tha guth na cuthaig air do sttichd, 
An smudan air do gh^ig, 
Os ceann do \6n tha 'n uiseag ghrinn 
Ri ceileir binn 's an speur. 

Tha suaimhneas air gach Inib fo bhlJith 
Baigh air gack creig 'us cluain 
'Toirt a'm ckuimline mar a bha 
'S na laithean thkrladh uainn. 
No one can read these scenes but would wish he had his 
lot in some such. One feels the eras* ,y9f,(j^|l^pirit, the 
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rigidity of life softened and warmed by the imagination even 
of so great a suaimhneas and such overflowing hdigh. 

His use of words is also remarkably choice. Some of liis 
passages can compare favourably even with the recognised 
beauties of Donnacha Bkn. 

Cluiimidh mi ' n fhairge ri horhhan 
'Co-fhreagairt ri torman nan dos ; 
Cbiinnidh mi braoUich nan aimhnean 
'Co-fhreagairt ri raoicich nan eas. 

This is a pretty piece of a word-weaving that is quite com- 
mon with him ; there is no artificial stiffiiess about it ; it is 
just as if the sea and the torrents had themselves spoken^ and 
«ach in its own great and peculiar dialect. 

Akin to this quality is the peculiar suitableness of the airs 
to the words of the songs. If one could conceive the songs 
planted in a genial soil, these pretty airs would be their 
natural flowers in bloom. They can not, in many cases, be 
separated but at the complete sacrifice of meaning and effect. 
One has no conception of the beauty of some simple ex- 
pressions till they are sung. 

We find this beautiful simplicity, and sympathy with the 
tenderness of beauty, combined with large humane affections 
^hich get adequate hearty expression ; and departing 
further we find him at times throwing himself into the great 
harmony of the troubled elements, and putting their great 
commotion into human speech — into Gaelic, than which, for 
such expression it has been long admitted, none other speech 
is better or perhaps equally adapted. 

Feuch a nis beithir na beucaich 

A' Brachdadh nan speuran le fuaim ; 

'S ann shaoil leam, 'n nair cbuala mi 'n riasladh, 

Gu-n tuiteadh an iannailt a nuas. 
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With this we leave them to the reader, and heartily re- 
commend them to his study ; they will amply requite the 
trouble. 

To the present edition there are added a few pretty pieces 
which did not appear in the first edition published by Mr- 
Sinclair, though they all are given in his lately-published 
splendid collection, the Oranaiche. " Ho ro gu'm mi ga 
d' chaoidh," is here given. We have every reason to believe it 
is in its proper place from personal testimony as well as from 
the evidences in the song itself. Other pieces are given 
about which never was any doubt. 

We regret that we cannot give the airs with the songs. 
Should it be found desirable we shall endeavour to give the- 
music in a convenient form as soon as possible. 

We also give a " Marbhrann" to Dr. MacLachlan, by Mr. 
Duncan MacPherson, which requires no apology — a creditable 
production, well expressing the afiection and respect in 
which the subject of it was held by the people among whom 
he lived and died. 
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DU AN AG. 

Air Fonn : — " An Gille duhh cha treig miP 

O ! seiimidli mi mo dhuanag ; 
Seiimeam, seinneam suas i : 
Seiimidli mi do'n ghruagaich 
'G am bheil an gluasad farasda, 

'S moch a rimi mi ^iridh 

'S a' mhaduimi chubhraidh, Ch^itein ; 

Gathan ciuin na gr^ine 

A' lasadh speur 's a' chamlianaich. 

A' ghrian cho tlath, 's cho birdhearc, 
'Soillse ird nam mbr-bheann ; 
Sm^iid thar dhealt nan Ibintean, 

'S an driichd 'n a 15d air mheanganan^ 

Sud e air an stuchd ud 

An coilleach dubh a' diirdail ; 

So i 'chuthag shunndach, 

'Us siird aic air a caismeachd. 

Feuch an uiseag bhbidheach 
Ag ^iridli as a' mhbintich, 
'S ag itealaich le sblas 

Os ceann a cbsaig fhokkh^j^^g,^ 
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Tha seillein beag na Bealtuinn 
'Dol seachad oirim 'us sraim aig', 
A tlirusadh a mhil shamhraidh ; 

'S cha chuir an geamhradh ainnis air. 

O'n thuit dhomh bhi 's a' chbisridh, 
Seiimeam leis a* cheolraidh — 
Seiimeam duan do'n 5igh-ghil, 

Gu suimdach, deonach, caithreamach. 

'S e smuainteachadh mu'n mhaighdinn 
A's abhaist dhomh gach oidhche — 
A' cuimhneachadh do chaoimhneis 

e chum an raoir 'am chaithris mi. 

Tha d'anail leam na's cubhraidh, 
'N uair labhras tu gu ciuin rium, 
N' am barrach hg a' bruchdadh 
A mach le tuis na meala dheth. 

Ach cia mar ni mi luaidh 
Air na h-uile dreach 'us buaidh ort, — 
Do n^idur geanmnaidh, stuama, 
Gu soitheamh, suairce, ceanalta. 

<]Jimiteach tha e 'n d^n domh 
An gaol a thug mi mh^ dhuit, 
Nach dealaich e gu brath rium 
Gus am ikg an anail mi. 

O ! sonas agus kgh ort 

E,i fad do r6, 's do l^dthean ; 
am freasdal, anns gach aite, 
Le 'ghr^Lsan, a bhi maille riut. 
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Air Fonn : — " Gu mo slctn gu-n rohh fiuran 
^Chaidh a null uainn thar saile,''* 

Ni mi bran le diirachd, 
O hi na hi u o, 
Do ribhiiin a' chuil duibh, 
'S griiine siigradh 'us m^nran. 

Sliln iomradh gu d' ioimsuidh, 
'S tu 'chuireadh gu suimd mi, 
'N uair a chithinn do shiiil ghorm 
A' tioimdadh gu bl^th rium. 

Suil ghbrm a's tl^th sealladh, 
Lionta, ciuin fo d' chaol mhalaidh ; 
Gruaidh mar rbs dearg a earradh, 
Beul tana, fiamh-gh^ir air. 

Beul tana, glan, minealt' — 
Deud shnaighte, ro dhlonach, 
Bu cheanalta briodal, 
'S o*n slobhalta f^lte. 

jy fhkilte 's d' fhuran a b' fhiu learn,, 
'Tighinn o'n anail a's ciibhraidh 
Na barrach a' bruchdadh 
Air ur dhos a' Mhaighe. 

Gu bheil suairceas le ceanal 
Ann an gluasad na h-ainnir, 
'Tha o 'bonnaibh gu 'ceannaidh 
Gun ainneamh, gun fhliilinn. 
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Learn bu taitneach 'bhi 's^gradh, 
*S *g ad theaimadh gu dliith rium, 
mo l^h bhi gu cuirteil 
A nuim fo d' chul f ^dneach. 

Leat mo dh^rachd *s mo bheannachd, 
Bi'dh mo rhn ort ri m' mhaireaim, 
Chaoidh cha tr^ig mi mo ghealladh 
Gus an dealaich am hks sinn. 



ORAN. 
Air Fonn : — " nighean donn nan gahhar" 

•Oed a tha mi 'n nochd 's a' chbisridh 
Maille ri fleasgaichean bbsdail, 

n\onagan cho riomhacb, spbrsail, 

Le s\oda le srbl a' danns'. 

Nionagan cho riomhach, strkiceil, 
'S beag a chuir mi dh' ^igh 'n an ^bhachd, 
'S mbr gu-m b' annsa leam 'bhi 'm^ttiran 
Riut, a ghraidh, air sgath an thim. 

mbr gu-m b' annsa leam Hbhi 's^gradh 
Leis an n\onaig chaoin-ghil, chiiil-duibh, 
Anns an doire 'n goir an smiidan, — 

Bun an st^ic air iirlar glinn. 

•Chi mi pailteas deoch 'g a taomadh, — 
Flon, 'us branndaidh, 's brigh a' chaochain ; 
B' annsa leamsa uisg' an aonaich 

O d' Ikimh chaoimli, aig taobh an uillt. 
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'S aim a bhbdhras iad le 'n cebl mi, — 
Piob, 'us fidhleireachd, 'us bbilich ; 
mbr bu bhiiine learn do chbmhradh, 
'S d' brana 'bu mhbdhar fuinn. 

'S ann learn fh^in bu bhinne 'chbisridh 
Anns a' mhaduinn Ch^itin, chpbthar, — 
XJiseagan os ceann nan Ibintean, 
Smebraichean air mebir 's a' choill. 

Crodh a' nuallanaich 's a' geumnaich, 
Laoigh a' riodais, 'us a leumnaich, — 
Buachaillean a' ruaig a' ch^ile, 
A' cumail an treud ud cruinn. 

Sud e 'n cebl a's binne 'chualas, 
Luinneag fbil aig bannal ghruagach, 
Aig iomain a' chruidh laoigh do 'n bhuaile,- 
Cuach, 'us buarach air an druim. 

Mo leannan fhein 'n an teis-meadhoin, 
'Seinn an brain chebl-mhoir, mhilis, — 
Anail chiibhraidh, deud a's gile, 
Anns a' bheul a's grinne pone. 

Lasadh mo chridhe le gr^dh dhuit 
'N uair a nochdadh tu air fMreadh ; 

tu cho geal ri cobhar s^ile 

'Tigh'n gu trMgh air bh^rr na tuinn'. 

Oed a thug mi r6 a* gheamhraidh 
Air na srkidean anns a' Ghalltachd, 
Bi'dh mi 'triall 'an tiis an t-shamhraidh 
'Shealtuinn m' annsachd anns na glinn* 
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Th^id mi 'shealltuinn air an ainnir 
'N uair a thriallas uaion an t-earrach, 
Learn bu taitneach suidhe mar riut, 
Mo Ikmh tharad, 's mi ruit teami. 

Leam bu taitneach suidhe Ikmh riut 
Ann am bhreacan air an ^iridh, 
Ag ^isdeachd ri d' chbmhradh mklda, 
Bhiodh mo Ikmh fo 'd leadan donn. 



CUMH A. 

Air Fonn : — " / toil leam mo nlonagJ^ 

Thkinig sgeula mo chruadail 
Gu-n do chuir iad 's an uaigh thu, 
'S goirt mo chridhe bho 'n chuala, 
Ged nach d' fhuasgail mo dhebir. - 

Tha do leaba lom, fuaraidh ; 

trom do chodal, 's ro bhuan e ; 
Chaoidh cha-n ^isd thu ri m' luaidh-sa, 

'S cha ghluais thu ri m' chebl. 

Bha do ghluasad gun eucoir, 
Gun uireasbhuidh c^ille ; 
Leam bu taitneach 'bhi 'g ^isdeachd 
Ri s^isde do bhebil. 

Tha do bheul a nis didnte ; 
Cha-n *eil l^irsinn 'na d' shiiilibh, — 
S fuar an cridhe 'bha mMmeach, 
Anns an uir, 's e gun deb. 
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Mar bhuanaich am bas thu 
Seach na dillsean 'tha l^thair, 
Cinnidh feaimtag 's a' gh^radh 
uair thig f^iliim 's an rbs. 

Sud an rbs a bha cubhraidh 
. Air g^ig nan dos urail, 
B' bg a' mhaduinn e 'br{ichdadli ; 
Sheachd 'us shiiigh e tr^nbin. 

Chuir thu mise gu smaointinn, 
Nach innis mi 'dhaoine ; 
'S mairg 'chuir ^ligh anns an t-saoghal, — 
'S iomadh caochladh 'teachd oimn. 

Ged tha diirdean gu deurach, 
'S faoin an cumha leam f^in e; 
'Th^id gu cuirm 'us cuirt ^ibhneis 
'Gi^lan 6ididh a' bhrbin. 

Ged tha m' ^ideadh gun mhiithadh, 
" 'S mi gun deur air mo sh^ilibh, 
Gus an cuir iad 's an iiir mi 

Bi'dh mi 'd ionndrainn ri m' bheb ; 

Chionn bu toil leam an nlonag, 
Bu ro-thoil leam an nlonag : 
Mo sgeul dubhach 'g a innseadh 
Thu bhi 'd shineadh fo 'n fhbid. 
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DO LEANABH. 

Dean cadalan skmhach a chuilein mo rilin, 

Dean cadalan s^hach a chagair 's a ruin ; 

Co nach tugadh a ghrkdh dhuit, 

'S gur aillidh do ghnuis 1 

Dean cadal a phkisdein 

Gu samhach, s^imh, ciuin, — 

<jru-n robh sonas 'us ^igh leat 

Ou br^ith anns gach cuis. 

Do shuil llonta ghorm, mheallach 

'S tl4th 'sheallas gach uair, 

'Nis air dunadh 'an cadal 

Fo d' mhalaidh gun ghruaim ; 

D' aghaidh fhlaitheasach, shiobhalt 

A's m\nealta snuadh, 

Gun ^irdan, gun mhl-riin, 

Air smeadh 'an suain. 

Ge b*e 'sheallas gu faoilidh 
Air d' aogas gun sraur, 
Cha-n fliaic e ach caomhachd 
Gu naomhail a' d' ghnuis ; 
Gur a cubhraidh' learn d' anail 
N' am barrach 's a' bhruchd : 
'S e 'neoinein do shamhladh 
'Maduinn shamhraidh fo dhruchd. 

•Chuir am Freasdal gu baigheil 

Gach ^gh air do shnuagh : 

O ! gu-n tugadh e 'd nkdur 

Co-fliks leis 'am buaidh : 

Gu-m f^is thu gu banail 

Cidin, ceanalta, suairc', 

'Tabhairt aoibhneis do d' mh^ithair 
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X) ! guidheam, a leinibh, 

Dhuit 'an cleireadh mo dhkin, 

Am Freasdal bhi 'd stiuradh 

Le 'churam gach 1^, 

Ous an tkmh thu gu s^ibbailt' 

'An cala nan gr^is, 

'8 do chairdean ga d' chbmhlach' 

Le deothas, 'us f^ilt'. 



DO'N CHUTHAIG. 

Failt' ort fein, a chuthag ghorm, 

Le d' bran ceblmhor, milis ; 
'S e seirm do bhebil 's a' Ch^itein 5g 

A thogadh brbn o m' chridhe. 

ro bbinn leam d' fhuaim 's a' mhaduinn cb6it', 
'8 tu air b^rr g^ig 's an innis, 
No 'm feasgar ciiiin aig bun nan stiichd 
'N uair bhiodh an driichd a' sileadh. 

O ! innis c' ait' an robh do thriall 

'N uair bha na siantan fionnar ; 
N' an robh thu tosd gun chiiil, gun toirt, 

'An cbs a' chnuic f o dhubhar 1 

mbr m' fhannad riut, a chuathag chaomh, 
Cha dean thu brbn 'n ad shiubhal ; 
"Chionn tha do dhoire daonnan gorm, 
'S do chridhe daonnan subhach. 

<4ed theieheas tu roimh'n fhuachd air ^im 

Gu-ni faic do ghleann thu rithis ; 
Ach 'n uair bheir mise ris mo chill 
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*S truagh nach b' urrainn domh leat trial! 

Air astar sg^ith' 'n ar dithis, 
lie caismeachd bhinn 'toirt fios gach km 
uair bhiodh an Samhradh 'tighinn. 



ORAN. 
Air Fonn : — " Fli/y let us all to the bridal. 

Direadh 's a teaiTiadh nam bealaichean, 

Horo 's aigeannach mi, — 
G«d rachadh an saoghal gu gearan 

Cha leig mise smal air mo chridh'. 

Ag imeachd gun solus, gun soillse, 
Fo dhubhar nan coilltean learn f6in, 

Charn fhaic mi le dorcha na h-oidhche 
Ach dealan a' sitheadh troimh 'n speur, 

Cluinnidh mi 'n fhairge ri borbhan, 
'Co-fhreagairt ri torman nan dos; 

duinnidh mi braoilich nan aimhnean, 
'Co-fhreagairt ri raoicich nan eas. 

uair dh' fhosglas doras nan speuran 
'S a bhoillsgeas an dealan o 'n iar 
Chi mi na nebil dhubha 'taomadh, 
'Us saoghal fo thaosgadh nan sian. 

^euch a nis beithir na beucaich 
A' srachadh nan speuran le fuaim ; 

'8 ann shaoil learn 'n uair chuala mi 'n riasladh 
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Oed is uamhasach dh6mhsa 'bhi 'g imeachd, . 

am aonar gun ghealach, gun ghrian, 
Tha aigne gun churam, gun eagal, 
'S mo chridhe gun teagamh, gun fhiamh. 

6 'chuireadh fiamh orm *s a' chunnart 1 
Nach 'eil mi 'an cuideachd mo Dh6 ; 
Le cridhe nach meataich fo 4mhghar, » 

gun ghamhlas do neach 'tha fo 'n ghr^in, 

Ach chi mi solus gun luasgan 

Aig iochdar a' chruachain ud thall, 

Prebis na c^ir* ann an uinneig, — 

'S e 'de^rsadh mar rionnaig a th' ann, 

O'n fhuair mi reul-iiiil air an rathad, 

'S mi cinnteach gu-n d' amais mi gleanii, 

Th^id mi le sunnd thar a' chaislein, 
Ged tha mi car airsnealach, fann. 

B-uigidh mi dorus mo charaid, 

Gun chiiram, gun fharral, gun sprochd ; 
Bi'dh esan le ioghnadh a' farraid, 

" D * 6 'chuir an rathad thu 'n nochd 1 

Ciod 6 'chuir thu nail thar a' chreachainn 
Gun uiread 'us breacan ga d' dhion 1 
Oach diiil anns na speuraibh 'an aimhreit, 
'S mbr m' eagal gu-n d' chaill thu do chialL" 

Freagraidh mise le spraichd e, 
" Ciod 6 sin an fharraid 'tha ort 1 

Thoir a nail fear a leasachadh cl^ibhe, — 
Cha-n fhaigh thu mo sgeul uam gun deoch.'* 

"Sunndach a th6id mi do 'n leabaidh, 
'S a gheibh mi mo chadal le suain ; 

jVIoch-thrii 'n ^im ^iridh 's a' mhaduinn 
Cha-n fhaic iad mo mhala fo ghruaim. 
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O R A N . 
Air Fonn : — " Coille ChragaidliJ'^ 

'Nis o 'n chaidh an sgoth *n a h-uidheam 

Saidheam air a h-^rlar ; 
Cuiribh hgfhear seblta, sgairteil, 

Do Chloinn-Airt a stiuradh ; 
'Nail am botal, lion an copan, 

Olamaid le durachd 
Deoch-slkinte gach creutair bochd 

'Tha *n diugh fo sprochd 's an duthaich. 

Siudaibh 'illean, diiribh rithe, 

Bithibh cridheil, sunndach, 
Thugaibh l^h gu h-ealamh, d^n' 

Air cur an ^lird a siuil rithe : 
Na biodh curam oirbh, no eagal, 

Seasamaid ar c^rsa ; 
Kuigidh sinri gu cala s^bliailt', 

Ged is dkn! an ionnsuidh. 

Ohaidh sinn seachad air a " Ghriitair" 

Ged a b' ^ird a bh^irich — 
Ged a bha*n " Bun-dubh " cho g^^ibhaidh 

Rkinig sinn a nunn air ; 
'Dol seachad " Soi," 'Righ bu mhor 

An crbnan 'bh' aig na suithein ; 
'S e mo ghridh an stiuradh grinn, 

Nach leigeadh mill g' ar n-ionnsuidli. 

Nunn do Mhuile, nunn do Mhuile, 

Nunn do Mhuile th^id i, — 
Nunn do Mhuile air bhirr tuinne 

Ged robh 'mhuir a' beucaich. 
'S mi 'tha sunndach air a h-^rlar. 

Air bhto s^gh ag ^iridh, — 
Mo ghrsUlh an iubhracli liidir, dhiibailt', 

'S na fir luthmhor, ghleusda. 
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OR AN; 

A ghliim ud shios, a ghliiin ud sliios, 

Gur trom an diugh mo shiiil, 
A' dearcadh air do lagain high 

Mar b' iibhaist doibh *o thus. 

Tha do choilltean fathasd dosracli, ^rd, 
'S gach sithein ^lillidh, uain'; 
fuaim an liib-uillt nuas o d* fhrith' 
'N a shuain-chebl sith *am chluais. 

Tha 'n spr^idh ag ionaltradh air do mh^igh, — - 

Na caoraich air an raon : 
Tha 'churra 'g iasgach air do thriiigh, 

'S an fhaoilean air a' chaol. 

Tha guth na cuthaig air do stuchd, 

An smiidan air do gh^ig, — 
Os ceann do Ion tha *n uiseag ghrinn 

Ri ceileir binn 's an speur. 

Tha suaimhneas anns gach luibh fo bhlath, — 

Biiigh air gach creig 'us cluain, 
'Toirt *am chuimhne mar a bha 

'S na l^thean 'thkrladh uainn. 

Fuaim do chaochain, fead na gaoith', 

*Us luasgan krd nan geug, 
'G ath-nuadhachadh le comhradh tlath 

Nan l^ithean aigh a thr^ig. 

Ach chi mi d'fh^irdaich air dol sios, 

'N an l^raich', fhalamh, fliuar ; 
Cha-n fhaic fear-siubhail, far nan stuchd 

Na smuidean 'g ^iridh suas. 
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Do ghkradh fiadhaich ^iks gun dreach. 

Gun neach g' a chur air sebl, 
Le fliodh 'us foghnain ann a' iks, 

'S an fheanntag 'n ^lite 'n rbis. 

O ! c'^t' am bheil gaoh caraid gaoil 

'Bu chaomh learn air do learg 
A chuireadh failtean orm a' teachd, 

'Us beannachd learn a' falbh 1 

Tha 'chuid a's mh dhiubh anns an idr, 

'S an t-iarmad f ada bh' uainn, 
Dh' fh^g mis' am aonaran an so, 

'N am choigreach nochdta, truagh. 

'N am choigreach nochdta, truagh, gun taic', 
'S an aiceid ann am chliabh, — 
aiceid chlaoidhteach sin nach caisg — 
'G am shlaid a chum mo chrich'. 

'G am shlaid a chum mo chrlch le brbn ; 

Ach thugam gl6ir do 'n Ti, 
Cha tug e dh6mhsa ach mo chbir — 

Ri '5rdugh bitheam striochdt'. 

Tha Ibchran dealrach, dait', nan speur 

Air teamadh sios do 'n chuan, 
'Us tonnan uain* na h-^rde 'n iar 

Ag iadhadh air mu 'n cuairt. 

Sgaoil an oidhch' a clebc' mu 'n cuairt, — 
Cha chluinn mi f uaim 's a' ghleann ; 

Ach an ce^lrdabhan, le siubhal fiar, 
Ri cebl a's tiamhaidh srann. 

A ghlinn ud shios, a ghlinn ud shios, 

A ghlinn a's ciataich' dreach, 
A' tionndadh uait 'dhol thar do shliabh 

Mo bheannachd siorruidh leat ! 
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Air Fonn : — " Gur tu mo hhean chomuinn" 

<jrur moch rinn mi dusgadh, 's an ur mhaduiim ch6it', 
''S a dhirich mi 'm bnithach gun duin' ach mi f^in, — 
Tha 'ghrian air a turas a' siubhal troimh 'n speur, 
Dealt na h-oidhche a' tiiirlinn thar ur dhos nan geug. 

A' direadh an aonaich ri aodan a' chiiim, 

''S binn torman a' chaochain a*s aoidheala bum, 

Jje 'rbis air gach taobh dheth ag aomadh f o *n driichd, 

'S e ri de^rrsadh na gr^ine ag ^iridh 'n a smiiid. 

*S binn na h-e6ui feadh nam preasan gu leadarra 'seinn ; 
Tha 'n uiseag Ikn s61ais ri ce61 os mo chionn ; 
Na. ba laoigh anns a* gheumnaich air an r^ithlein ud thsM, 
'S mac-talla nan creagan 'g am freagairt air ball. 

*S Iduinn trusgan a* ghlinne suas gu binnein nan stiichd ; 
'S cubhraidh bbltrach nan luibhean 'n am chuinnein mar 
thuis ; 

<jred 's b6idheach gach doire anns a' choillidh *s a' bhruchd, 
4jred tha 'm barrach cho urail cha duisg e mo shunnd. 

^An so air faobhar sJ mhuUaich gur muladach mi, — 
Oeann-aobhair mo thuiridh leam gur duilich r' a inns*; 
l^ach dirich mi tuUleadh ri munadh 's an t\r — 
Nach dean mi ctds-ghtoe 'n gleann ^illidh mo chrldh'. 

"Cha-n 'eil gleannan cho aoidheil ri 'fhaotainn mu-n cuairt, 
Jje d' bheanntainean ^rda 'cuir sg^ith ort o*n Tuath ; 
Ann an diidlachd a' gheamhraidh gun ghreann ort, gun 
fhuachd ; 

Mo sgaradh 's mo chr^dh-lot a bhi d'fhigail cho luatb 
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Ged is iomadh fear finealt' amis na h-Innsean ud thall, 
'Chaidh a dh' iarraidh an st6rais, o'n tha 'n t-6r oimn cho 
gann : 

Am fear ainneamh de ^ireamh a thig s^bhailt' a nail 
a bhodach gun sp^irid, odhar, ^isleineach, fann. 

Air tilleadh do 'n duthaich e 'dhiiisgeas am bron 
'Bhi 'faicinn m'a choinneamh luchd-oomuinn na h-6ig* 
Cho suimdach, geal, loinneil, ged tha 'ghoinne 'nam p6c, — 
Gun uireasbheadh sl^iinte, ged tha iad gun st6r. 

'S mairg a mholadh na h-Innsean *s gach rioghachd o> 
dheas ; 

'S am bi 'cholan 's an inntinn *g an striochdadh le teas : 
Far nach urrainn dhuit gluasad gun fhuathas 'us geilt/ 
Agus uamh-bheist 'g a chiibadh fo dhidseal nam preas. 

'S mi 'ghluaiseadh gun smalan ann an gleannan an kigh ; 
'S moch a shiubhlainn do phreasan gun teagamh, gun 
sg^th ; 

Anns an 6g mhaduinn ch{ibhraidh, 'n uair bhiodh driichd 
air gach hkrv, 

N^ile dhlrinn ri d' stuchd bheinn gun churam roimh ii^imh, 

Ach 's tiom dhomh bhi 'g 6iridh, 's bhi t^umadh o'n kird r 
Cha dean luinneagan feum dhomh, cha dean ^igheacli 

dhomh st^th ; 
Feuch am bkta fo 'c6mhdach aig c6mhnard na triiigh, 
Tha gu m' ghiiilan null thairis k gleannan an ^ligh. 

Bheir mi suil thar a' bhealaich air na beanntan mu-n 
cuairt ; 

So an sealadh mu dheireadh air gach gleannan 'us bruach; 

A* figail leibh beannachd, 'n km dealachadh uaibh, 

A' tdumadh an aonaich 's iad mo smaointean tha truagh. 
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Ach 's diomhain mo smuaintean, nach faoin dhomh bhf 
'caoidh, 

Clia-n 'eil neach anns an t-S£W)ghal 'g a fhaotainn le dhiu ; 
Ge bl^ith an fhuil chraobhach 'tha 'taosgadh o m' chridh 
'S ro ghe^rr gus nach plosg i fo phlocan 's a' chill 

'Tlii chrutliaich an saoghal 's a chuir na daoine so ann, 
'S a thug dhuinne Fear-saoraidh a dh' aontachadh leinn — 
Tha thu 'g eisdeachd ri m' bran, cho bronach 'g a sheinn ^ 
Bi'dh mi ^striochdadh do d' 6rdugh ; bheir thu dh6mhsa 
mo roinn. 



ORAN. 

Air Fonn : — " Hail to the Chief:' 

neo-shunndach learn m' aigne o'n dhuisg mi 's a' mhad- 
uinn, 

'S mo shiiil thar an aisig gu glas-bheinn a' che6 ; 

Mo dhurachd 'bhi thall ud, 'bhi dliith ris an ainnir, 

Le sugradh tairis 'g a tarruing a'm ch6ir ; 

Crur nmladach m' inntinn, fo airsneal 's fo mhighean, 

Ag ionndrainn na h-ionaig, 'us briodal a be6il ; 

Bho na chaidh mo ghaol lurach null thairis do Mhuile 

Cha dean mi car tuilleadh ach tuireadh 'us br6n. 

Cre sunndach 's ge h-6ibhinn, 's an iir mhaduinn ch^itein^ 
Bhi 'dlreadh nan sl6ibhtean 's a g' Eisdeachd nan e6in, — 
Cre h-iirail an sealladh dealt dliith 'us druchd meala 
'Bhi 'lubadh gach meangain, 's a sreamadh gach fe6im, 
'S ann tha aobhar mo churaim thar caol nan tonn dii-- 
ghorm, 

'M bi luingeas a' briichdadh fo thiichadh nan se61 ; 
Mo dhiiil ri dol thairis a null thar an aisig, 
gu-n diiisginn an ainnir le aithris mo bhe6iL 
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IVIo dhiiil ri dol thairis, mo shMl air a' chala, 
Tha smuid thar a* bhaile mar bhadan de'n che6 ; 
Bu luaineach mo cliadal le bruadair mu *ii ainnir, 
A's suairce 's a's ceanalt' a's banaile n6s ; 
Oach dreach 'th'air an nlonaig O ! 's deacair dhomh 
innseadh, 

^Tba i farasda, finealta, inntimieach, 6g ; 

Mo run do chaol mhala, do mhiog-shuilean meallach, 

Deud gheal 'n ad bheul tairis, gruaidh thana mar r6s. 

Tha soirbheas air ^irigli o bhruaillein nan speuran, 
'Cur luingeas 'n an ^iginn, 's a' reubadh nan se61 ; 
<]/ha-n fhaodar leam aiseag, o *n chaochail an latha — 
Tha 'n caol ^n a chaoir gheala muir ghreannach f o chr6ic ; 
Na-m biodh agamsa sgiathan, mi 'shracadh an iarmailt, 
Oed a bhacadh gaoth 'n iar mi, 'us iarguil nan ne6il, 
•Ou-m bithinn 'cheart ain-deoin, ri gualainn mo leannain ; 
B' e m' ulaidh, 'us m' aighear, bhi teannadh 'g a cbir. 



DI-MOLAJDH AN UISGE-BHEATHA. 

Air Fonn : — " Crodli laoigh nam Bodach*^ 

Cha-n 51 mi deur tuille, deur tuille, deur tuille, — 
Cha-n bl mi deur tuille, deur tuille de'n dr^m ; 
Cha-n bl mi deur tuille, cha dean mi ris fuireach, 
'S mi cinnteach gu-n cuireadh e 'n tubaisd 'am cheann. 

<3rur mis 'tha gu brbnach, 'am luidhe 's tigh-bsda. 
Mi 'teannadh ri bran le bbidean gu teann ; 
Ag eirigh air m'uilin, 's ag eigheach gu duineil, 
Cha-n bl mi deur tuille, deur tuille de *n dram." 

*S trbm ^isleineach m' aigne 'n km 6irigh 's a' mhaduinn, 
Mo bhriogais mu 'm chasan 'g a tarruing a nail, 
Mo bhriogais 'n a strbicean, cha dean i mo chbmhdach — 
^ e Eigheach nan stbp 'chuir am p6ca cho gann« 
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Le m' chois air an iirlar, 's gann tha mi air dusgadh^ 
Gur miosa na brtiid mi le stiirdan 's a' cheann ; 
Le smal air mo l^irsinn an t-snigh' air mo l^ine, 
Mo chridhe l^in 6islein le speuradh do 'n dram. 

Mo 16irsinn air tuiteam, cha 16ir dhomli mo thrusgan ; 
Cha-n 'eil mi ach tuisleach, a^ trusadh gach ball ; 
Ann an se6mar na bochdainn, ag iarruidh gach oisinn — 
Ciamar th^id mi air choiseachd 's na h-osain air cliall ] 

Tha muinntir an tighe ri biiird, agus fanoid, 

'n dh' 6irich mi f alamh, cha-n fhaigh mi an taing ; 

Bu bhriathrach an raoir iad 'n ^m lasadh nan coinnlean^ 

'An toiseach na h-oidhche bu chaoimhneil an cainnt. 

Bi'dh iadsan cho fiadhaich mur p^igh thu na fiachan, 
Gach latha bhliadhna *g an iarraidh gu teann, 
> 'Cur cagar a^ d' achlais le briathran a* mhaslaidh, 
"Tha agam ort tasdan 'usaisig i nail." 

Bi'dh esan cho sp6rsail a' chlachan Di-d6mhnaich, 
O'n cheannaich e c6ta le p6iteir an dram ; 
Clann ceathaime ch6ir' ann, gun bhoineid, gun bhrogaiv 
'S nighean dubh an tigh-6sda le sr61 air a ceann. 

Sguiridh mi 'n bh^isd ud, cha bhi mi 'g a 4igheach 
Gun fhios a*m fo 'n ghr^in, ciod am f eum a tha ann, 
Their na fir l^iidir, 'n uair chi iad air srkid mi, 
" Tha p6it an tigh-th^iime 'g a fh^ail-san fann.*' 

Cha-n 61 mi deur tuille, cha dean mi ris fuireach ; 
Cha t^id mi le furan 'an cuideachd mo chall ; 

uair chluinneas mi'n deoch ud 'g a h-6igheach le frogan^ 
Bi 'dh iallan mo sporain g' an roladh gu teann. 
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O R AN . 
Air Fonn : — " Bkeir tni ho air rn! un a 

'So *n am shlneadh air an t-sliabh, 
'S mi ri iarguin na bheil bh'uam, 

'S trie mo shiiil a' sealltuiiin siar, 
Far an luidh a' ghrian 's a' chuan. 

<jhi mi thall a h-aiteal caomh, 

'Deilrrsadh caoin ri taobh na traigh, 

'8 truagh nach robh mi air an raon 
Far an deach' i claon 's an ^lillt. 

^S truagh nach robh mi fein an tras' 
Air an tr^iigh a's lirde stuadh, 

'(t ^isdeachd ris a' ch6mhradh thl^tli 
Th' aig an 6igh a's ^illidh snuagh. 

Aig an 6igh a's aillidh dreach, 
'8 gile cneas, 's is caoine gruaidh ; 

Mala shiobhalt', mln-rosg r6idh 

Air nach ^ireadh breiii', no gruaim. 

O ! nach innis thu 'ghaoth 'n iar, 
'N nair a thriallas tu thar sail', 

Clod an d6igh a th' air mo ghaol, — 
'Bheil i 'smaointinn orms' an triis"? 

'N uair a shin mi dhuit mo lamh 

Air an traigh a' f^il tir, 
'S ann air 6iginn rinn mi 'r^wlh, 

" Soraidh leat, a ghrkidh mo chrldh'. 

'N uair a thug mi riut mo chul 

Chunnaic mi thu 'bruchdadh dheur; 

Oed a shuidh mi aig an stiiiir 

'S ann a bha mo shuU 'am ,dl|«ig})ogI( 
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Ohaidh a' ghrian fo stuaidh 's an iar, 
Dh' fh^ i fiamh air nial a' chuain ; 

'S eiginn dhomh o'n kird 'bhi 'triall — 
Sguir an eunlaith f^in d' an duan. 

Mile beannachd leat an nochd — 

Cadal dhuit gun sprochd, gun ghruaim ; 

Blkn gun acaid feadh do chl^ibh, 
Anns a' mhaduinn 'g 6irigh suas. 



DUAN AG. 

Air Fonn : — Ni mi duan do 'n gbruagaich bhauail 
Ribhinn chaoin an aogais fblathail, 
Seinnidh mi mo dhuan do 'n ainnir 
'Dh' fbas gu banail, banndaidb. 

Seinnidb mi mo dbuan do 'n oigb' 
A cbum a ch6mbail 's an tigh-osd', 
Ged a tha i 'n trasa p6sd', 

Gu 'n cuir mi 'n 6rdugh rann di. 

Ph6s tbu 'n diugb ri fear do roinn, 
'Leanas riut a Ik 's a db' oidhcb'; 
Acb cbum tbu 'cb6mbaLl ud an raoir, — 
Bu cbiuin a rinn tbu cainnt rium. 

Bu cbiuin a cbuir tbu sud 'am cbluais, 
'S a b-uile b-aon 's an aird 'n an suain, — 
" Feucb, a gbrkidb, nacb gabb tbu gruaim 
Ged cbaidb mi uait gun taing dbomb." 

Anus a' mbaduinn cbunnaic mi 
Tbu ann ad sbeasamb air letb sgios, 
'S fear an teagaisg a' cuir slos duit, — 
Cba bu bbinn a cbainnt k^i^ Google 
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Ged a bhiodh tu 'dol fo 'n fh6id, 
'An ciste chumhain, chaoil nam b6rd, 
Clia bhiodh do ghniiia gun tuar na 's'mo- 

uair chaidh na b6idean teann ort. 
'S e sud a chum mi f^in fo phramh 
'N am shuidhe diuidi am measg ch^ch, 
'Do thug thu 'n t-suil ud orm cho bl4th 

Ged bha thu a' d' bhean-bainnse. 
'S trie a bhoidich thu ri m' thaobh 
Nach tigeadh muthadh air do ghaol ; 
Ach b' ^iginn sud a chur fa sgaoil 

Bho 'n chinn an saoghal gann dhuinn, 
Mur biodh na h-uile chia mar tha, 
'S mi anns an ^ so gann *am Mimh, 
Cha leiginn thu le fear gu br^th, 

Ged dheanadh c^irdean aimhreit. 
Gur soitheamh, siobhalta do ghn^lis' 
Fo d' mhala chaol nach claon le muig ; 
Bu chiiiin, ro-aoigheil leam do shtiil, 

Cho caoin ri druchd an t-samhraidh. 
Eisdeachd foill ri d' 6rain loinneil 
'S binne c6ir no ce61 a' choilich, 
Moch air maduinn che6 a ghoireas, 
Anns an doire chajiBdail. 



OR AN. 

Air Fonn :— « The Bock cmd the wee puckle towr 
Tha triallairean Albainn ri aimhreit an trots', 

Ach 's beag is mo leamsa ciod a their iad 
A' siiibhal gach diithcha, 'g an dilisgadh gu f earff — 
H s beag IS mo leamsa ciod a their iad • t 
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Fadadh-cruaidh air an gruaidh shuas aims na crannagan, 
SMI chlaon air gach taobh 'glaodhaich gu faramach, 

^'Mur aontaich sibh leinne bi'dh sibb sgriosta gun didl 
Ach beag is mb leamsa dod a tlieir iad. 

Aig an Atliair tha brath air an aidmheil a's fearr, 
Ged is beag is mb leamsa ciod a their iad ; 

Co 'n t-aon a tha ceart, no co e 'tha cearr, — 
Ged 's beag is m5 leamsa, ciod a their iad. 

'S ann their luchd aidmheil ri 'ch^ile, " Cha-n 'eil st^idh 

ann ad theagasg, — 
Tha sgriobtnr 's a' Bhiobull, ag innseadh gun teagamh, 
Our mise 'tha ceart, agus thusa 'tha cearr 
Ach 's bea^ is m6 leamsa ciod a their iad. 

'SJe m* athchuing 's a' mhaduinn ri Athair nan griis, — 
Ged 's beag is mb leamsa ciod a their iad, 

E 'chumail mo chridhe gun smal air gu brath, 
Ged 's beag is mb leamsa ciod a their iad. 

Le seirc 'us truas, iochd do 'n t-sluagh, 's a bhi gun uaill 
spioradail, 

Duilean brebit' a tha fo lebn fheoraich 'n an trioblaid ; 
Ged theireadh gach fear dhiubh gu-n robh mi gun glir^ts, 
Gur beag is mb leamsa ciod a their iad. 

O R AN . 
Air F o n n : — 
Och ! och ! mar tha mi 's mi so 'n am aonar, 
A dol troimh 'n choill far an robh mi eblach, 
nach 'fhaigh mi ait' ann am fhearann duchais, 
Ged phMghinn crim air son leud na brbige." 

Neo-bhinn an fhuaim leam a dhuisg a m' shuain mi, 
'S e tighin a nuas orm o chruaich na 'mbr-bhcinn, — 

An ciobair Gallda, 's cha chbrd a chainnt rium, 
E 'glaodhaich thall ri cii mall aUtdQjfi^ogle 
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Moch maduinn ch^itein 'an am dhomh 6irigh, 
Cka che61 air gheugan, no geum air m6intich, 

Ach sgreadail bh^isdean 's a' ch^ain Bheurla, 
Le coin 'g an ^igheach 'cur f^idh air f6gar. 

'N uair a chi mi na beanntan ^da, 

'S an fhearann kigh an robh Fionn a cliomhnuidhy 
Charn f haic mi ann ach na caoraich bh^na, 

'S Goill gun kireamh 's a' h-uile c6mhail. 

Na glinn chiatach 's am faigbteadh fiadhach, — 
'M biodh coin air iallan aig gillean 6ga, 

Cha-n fhaic thu 'n diugh ann ach ciobair stiallach, 
'S gur duibhe 'mheuran na sgiath na r6cais. 

Chaidh gach abhaist a chur air fuadach, 
Cha chluinn thu gruagach ri duan no 6ran 

Nacli bochd an sgeul e gu 'n d' shearg ar n-uaislean, 
'S na balaich shuarach n' an aitean-cbmhnuidh? 

*N uair a chi mi na lagain kluinn, — 

'A h-uile h-kiridh 'dol f^is le coinnich, 
Fo bhadain chaorach le 'n uain 'g an arach, 

Cha-n fhaod mi r^dhtainn nach b' fhaidhe Tomas.'*' 



OR AN. 

Air Fonn : — " ! ho na daotne tiniagha" 

'Direadh a mach ri Beinnsliianta, 
Gur cianail tha mo smuaintean. 

A* faicinn na beinne 'n a f^saich, 
'S i gun iiiteach air a h-uachdar. 

* F^ueachd ThomaiB : — 

" Cuiridh a' chaora an soc as an talamb, 
Bi'dli meall 6ir 'am bun gach glinne, 
'S Albainn 'n a crioean geala. " 
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'Sealltuinn a s\os thar a' bhealaich 

'S ann agamsa tha 'n sealladh fuarraidh. 

'S liomnhor bothan bochd gun ^drd air, 
Air gach taobh 'n an l^aich uaine; 

Agus f^rdach 'tha gun mhuUacli, 
'TJs na thulaich aig an f huaran. 

Far an robh 'n teine 's na pkisdean 
'S ann is kirde dh' ihka an luachair. 

Far an cruinnicheadh na h-^rmuinn 
Feuch sJ chaora bh^n le 'h-uan ann. 

Ach, 'fhir shanntaich 'rinn an droch-bheairt, 
Liuthad teaghlach bochd a ghluais thu ! 

'S iomadh dilleachdan 'tha 'n ganntar, 
Agus banntrach a tha truagh leat. 

An dall, an seann duine, 's an oinid, 
'Toirt am mallachd air do bhuaireas. 

Smuaintich f6in 'n uair th^id thu null bh' uainn 
Mar bheir Righ-nan-diil do dhuais duit. 

B' fhearr gu-n cuimhnicheadh tu tr^ith air 
Mu-n tugadh am b^ do 'n uaigh thu. 

An ceannaich thu le beairteas tr6cair ? 
Cha dean 6r gu brath a bhuannachd. 

'Bheil thu 'n duil gu-m faigh thu saocsainn 
Leis na caoirich 's do chuid bhuailteaii. 

B' fhearr dhuit beannachdan an f heumnaicli 
D' an tugadh tu 'n d^irc' 'an uaigneas. 

W fhearr a bheannachdan le diirachdj 
Gridhe bruite 'g an cidr suas dhuit. 

Ge b'e ^it am faigh iad fearann 
MUe beannachd leis na ghluais thu. 
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Dhumhlaich an ce6 air Beinnshianta, 
Thug a' ghrian a s\os an cuan oirr*. 

Thkinig duibhre air an iarmailt, 

'S cuiridh mise crioch ri m' dhuanaig. 



RAN. 

Air Fonn : — " Thoir a nail dhuinn am BotaV^ 

Crom tiamhaidh mo chridhe aig imeachd troimli 'n ghleann 
jTiin cli6mhail, gun choinneamh, ged ^si'n NoUaig a th'ann, 
Lie m! shuil air an f h^ach, 's na Uraichean lorn, 
?ar am faca mi 'n G^idheal ri ^ibhachd le sunnd. 

]lha-n fhaic mi ann duine, ach cluinnidh mi 'n Grail 
sgriachail r'a chuilein air a' mhuUach ud thall j 
S c£i mi na caoirich, 's muilt mhaola nach gann, 
An ^te nan curaidh 's nan cruinneagan donn, 

])ha chluinn mi 's cha-n fhaic mi na aithne dhomh uair, 
^.ch. na cnocan 's na h-easan, *s na creagan ud shuas ; 
Bu chaomh leam an sealladh aon choileach air dim, — 
jred a b' 6igin domh bhreabadh, cha bu bheag orm an cii. 

kg ionndrainn nam feara, a' cheathaime ch6ir, 
bheireadh dhomh cuireadh le furan gun gh6 ; 
Uha chluinn mi cha-n fhaic mi na fleasgaichean 6g', 
Dol cruinn air an achadh le 'n camain 'n an d6rn. 

S iad a"chuireadh an iomain *s a leanadh i teann ; 
Uho luath ri buic earba feadh garbhlach nam beann, — 
^ bhuaUeadh na buillean gu curanta, cruaidh, 
M comh-stri ri ^ch^ile gun bhr^ine, gun ghruaim. 

N uair a sgaoileadh a,n comunn an deighinn tr^i-n6in, 
S a shuidheadh gach buidheann gu subhach mu 'n bh6rd, 
Bhiodh seanf hear an tighe, na mnathan, *s a' chlann, 
!^g 61 air a ch^ile gun 6islean, gun ffhreann. t 
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Am s6nruicht' de 'n oidhche 'n uair rachadh iad cruinn, 
Bu shunndach bu chridheil an f hidheal a* seinn ; 
Na gruagaichean t^isteil 's na fleasgaichean treun, 
A' dannsadh gu h-innealt 's ri mireag gun bheud. 

Greis roimh dheireadh na h-oidhche 'n uair a sguireadh 
a' chnirm, 

a shnidheadih an c6mhlan gu st61da air na fuirm, 
Gu-m b' ^ibbinn 'bhi 'g 6isdeachd nan 6ideagan grinn, 
'Togail nan luinneag cho milis cho binn. 

Tha mise 'n so 'm 6nrachd ag imeaclid troimh 'n ghleann, 
Mo shiiil air an fh^sach le Rraichean lom^ 
B'e 'n t-ioghnadh na-n cinneadh mo chridhe cho fuar, 
'S nach tigeadh a' mhuinntir 'am chuimhne 's an uair. 



TUIRE ADH. 

'S trom mo ghleus air an stuchd 

Anns an fheasgar chubhraidh, Ch^it'; 

Dealt nan speur a' teannadh dliith, 
Inneil chiiiil 'am hkrr gach g^ig'. 

Chrom a' ghrian, tha 'n iarmailt ruadh, 
Air cuan m6r nan stuadhan ^rd ; 

Feuch an long ag ^iridh suas, — 
Mar thannasg fuar i seach a' sn^g. 

Tha 'n oidhche 'teachd le trusgan ciar, — 
Tha 'n idrde 'n iar air dol 'n a smal ; 

Thr^ig an t^is bha 'm beul gach ian, 
Gidheadh cha-n *eil mi 'triall o 'n ^ird. 

Tha gach diiil *s gach cuileag fhaoin 
Air gach taobh a' gabhail t^imh ; 

Ach mise 'am shineadh anns an fhraoch, 
Fo iomairt smaointean ba^sth^^^^ka. 
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O'n a tli^nig mi do 'n t-saoghal 
'S beag a riim mi 'smaointean glic ; 

Mar bhlkth cluarain air an raon, 
'Ghluaiseas leis gach gaoith a thig. 

Gidheadh tha smaointean tiamliaidh, bochd 
'Nochd a* mosgladh ann am chridh*, 

Tha mar fhasaich falamh, fuar, 
'S e gun luaidh air neach no ni. 

Cha-n 'eil agam leannan gaoil, 

No caraid caomh agam fo 'n ghr^in, — 

Cha-n 'eil agam bean no clann, 

No neach a b' annsa leam na 'ch^il*. 

Arahuil mar bhriiid air a mhkgh, 

Gun eagal Dh6, gun ghrMh, gun diiil ; 
Cha-n 'eil curam air mo chrldh', 
mi gun ni *s an cuir mi uigh. 

Ard-E,igh nam feart tionndam riut, 
'S air mo ghliiinibh guidheam ort, — 

De6naich dh6mhsa cridhe nuadh, — 
Eisd ri m' urnuigh thruaigh an nochd. 

Doirt a nuas do Spiorad caomh, — 

Ris an t-saoghal bheiream ciil ; 
Dhuit a mh^in, O ! thugam gaol, 

'N ad Aon Mhac f6in, O ! cuiream diiil. 

Eisd, a Shl^nuighir nam buadh, 

Ri urnuigh thruaigh a' teachd o m' chridh'; 
Tha mo cheum air slighe 'bh^is, 

'Triath nan gr^san s^bhail mL 
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OR AN. 

Tha na siantan air caochladh, tha 'n saoghal fo sproclid, 
Chuir an doineaim fhuar, fhiadhaich an ianlaidh 'n an tosd; 
Tha sneachda trom, d6mhail a* c6mhdach nam beann, 
A' lionadh nan glacan, 's a' tacadh nan allt, 
*S mise 'f eitheamh an aisig aig carraig a' chaoil, 
Ri smaointean air abhachd nan Ikithean a dh' aom. 

Ann an laithean ar n-6ige dol an c6mhail an t-sluaigh, 
Cha sheall sinn ach faoin air mar dh* aomas iad 'uainn ; 
Cha tig e 'n ar smaointinn cho goirid 's tha 'n d^, 
Ous am briichd gach le6n oirnn g' ar lubadh gu Ikr, 
Oun chiiram, gun ^islein aig teumadh air taobh, 
Ar laithean a' snkg uainn gun aireamh air aon. 

''N uair a luidheas an aois oirnn 's a dh' aognas ar snuagh, 
Ar ciabh 'dol an tainead, agus smal air ar gruaidh, 
Bidh teugmhail 'n an c6mhlain s! c6mhradh gu truagh, 
Agus ciirdean ar n-6ige air s6mhladh *s an uaigh, 
'S ann an sin bhios ar cridhe Ikn mulaid 'us gaoid, 
Ri smaointean air abhachd nan laithean a dh' aom. 

O ! Ard-Righ na cruinne, ceann-uighe ar diiil, 
Air an t-sneachda fhliuch, fhionnar dhuit a liibas mi gliin ; 
'S guidheam gu-n 6rduich thu dh6mhsa gu glic, 
'Bhi 'cuimhneachadh d'6rduigh'n gu h-umhal 's gu trie. 
Chum 'n uair chriochnaicheas m' astar ann an glacaibh an 
aoig, 

Nach cuimhnich thu m' fhkilinn anns na laithean a dh' 
aom. 
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TUIREADH. 

Tha mulad orm, tha mulad orm, 
Tha cudthrom air mo chliabh 
'Am shineadh air an tulaich ghuirm, 
Air m' uilinn anns an t-sliabh, 
A' dearcadh far a' mhullaich so 
Air a' ghleann 's an d' rugadh mi, 
'Cuimhneachadh na bhuineadh dhomh, 
'S gach duine dhiubh air triall. 

'S iomadh ogfhear curanta 
A chunnaic mi 's a' ghleann, 
Gu liithar, l^idir, fulangach, 
Gun uireasbhuidh, gun mheang ; 
Bu chaoimhneil, c^irdeil, duineil iad, 
Gu b^iigheil, pairteach, furanacb, 
An skr dhuin' uasal urramach 
'N a churaidh air an ceann. 

uair chruinnicheadh an c6mlilan ud 
An d^igh tr^i-nbin f o bheus, 
Gu-m b' fhonnar, binn na h-^igheanan 
A' t^iseadh ce61 nan teud : 
Cha-n \oghnadh mi 'bhi 'g osnaich, 
*S mo chridhe 'bhi 's a' phlosgartaich, 
Air n-^ile gur a coltach mi, 
Ri Oisein 'n dMgh na F^inn*. 

Tha mulad orm, tha mulad orm, 

Gur duine mi gun toirt, 

A' cuimhneachadh air m' uireas'aibh 

Cha-n urra dhomh 'bhi 'tosd, 

'Am aonaran 's an t-saoghal so, 

Gun phniip, gun taic', gun daoin* agam, 

*S mi air an udail fhaontraighe, 

Mar fhaoilein feadh nam port. 
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Tha dealt na h-oidhche 'driighadh 
Air na dh' fhuirich orm de m' chiabh ; 
Tha 'n speur a' nochdadh rionnagan 
Gu tiugh an ear 's an iar ; 
Ag ^iridh far na tnlaich ghuirm, 
A th^madh leis na mullaichean ! 
Tha mulad orm, tha mulad orm, — 
Cha-n urra mi 'chur dhiom. 



O R AN . 

Air Fonn : — " A nochd gur faoin mo chadal domh, 
'S nain' an fh6id fo'n d' adhlaic iad 

An ainnir chaomh 's an tiir, 
Le s6bhraichean, 's le ne6ineinean, 

Am measg nam fe6imein dliith ; 
Ach spiolam 'nuas an fheanntag so, 

Cho coimheach, feanntaidh, gnii, — 
Cha shamhladh air an ainnir thu, 

'G an robh an aign(5 chiiiin. 

Cha shamhladh air an ainnir tha 

'G an robh an aigne chiiiin, 
Nach deanadh lochd, 's nach tugadh beum,. 

Nach nochdadh end no tnii; — 
Bha seirc, 'us gr^uih, 'us biighealachd 

Gu h-^dh ann ad ghntiis. 
C6 'chunnaic thu gun ghaol thoirt duit 1 

C6 'bhruidhneadh ort gun chliii 1 

'S trom an diugh mo smaointinean, 

A' cuimhneachadh aig d' ualgh, 
Am feasgar citiin a dhealaich sum 

Le beannachdan *g an luaidh ; 
Cha robh lochd 'n ar conaltradh, 

No brosgal, cleith, no cluain ; 
Ach seirc, 'us gr^ldh, le ceanalas, 

'Us carantachd le stuaim. r,^r^n]r> 
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Bu ghearr an iiin' 'n a dheigh sin 

'N uair th^inig sgeul a' bhr6in, 
Nach f haiceamaid ri 'r maireann thu 

Air thalamh anns an f he6il ; 
Tha do chr6 's an duslach, — 

Tha mis' an so gun treoir, 
*Am dhuine tuisleach, euslainteach, 

Am sheasamh crom aig d* f h6id. 

^Am sheasamh crom a' dearcadh 

Air na leachdan 'tha mu-n cuairt, 
Le m' chiabhan liath air tanachadh, 

'S a' ghailionn air mo shnuadh ; 
Tha 'n Aois a' teachd am fagus dhomh, 

A' bagradh orm gu truagh, 
Xe m\le gaoid 'us an-shocair, 

'G am theannadh ris an uaigh. 

Chi mi thar a' mhonaidh ud 

Air coimhead os mo chionn, 
An duibhre air na mullaichean, 

'S an rionnag a' tighin dliith ; 
Tha dealt na h-oidhch' a' t^amadh orm, — 

Cha l^ir dhomh nis, fo m' shiiil, 
Cho uain' 's tha 'n fh6id fo 'n d' adhlaiceadh 

An ainnir chaomh 's an iiir. 



BIDH MI GA D' CHAOIDH. 

Seisd. — Ho r6, gu'm bi mi ga d' ehaoidh ri m' bhe6, 
Ged 'thr^ig thu mise cha lugh 'd orm thu ; 
Na'n tigeadh tu fhathast bu tu m' aighear 's mo 
run, 

'S na 'm faighinn do litir gu'n ruiginn thu niinn. 
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Thoir an t-soraidh, ceud soraidh, thoir an t-soraidh so 
uam, 

A dh' ionnsuidh nam porta thar osnaich a' chuain, 
Far an d' fhkg mi mo leannan, caol-mhala gun ghruaim, 
S gur cubhraidh.' leam d' anail na 'n caineal 'ga bhuain. 

'S 'n uair rainig mi 'n cladacb bha m' aigne fo phr^h 
A' cumha na maighdinn a's caoimhneile gr^dh. 
'S 'n uair ghabh mi mo chead di air feasgar Di-m^drt 
Gu 'n deach' mi 'n tigh-6sda a dli-61 a deoch-slkint'. 

'S e so an treas turas dhomh fein a bhi falbh, 
A dh' ionnsuidh na luinge le sgiobair gun chearb, 
Le c6mlilan maith ghillean nach tilleadh roimh stoirm ; 
S na 'm biodh agam botal gu 'n cosdinn sud oirbh. 

Cred th^id mi gu danns', cha bhi sannt agam dha, 
Oha 'n f haic mi ann a ni samhladh do m' gbr^dh ; 
N uair dhireas mi 'n gleann, bidh mi sealltain an ^ird, 
I^i duthaich nan beann, 's a bheil m* annsachd sJ tkmh. 

Bheir i hkrr air na ceudan an t6 'tha mi 'sealg, — 
I 'n gniiis mar an reul a bheir leus fad' air falbh, 
Mar r6s air a' mheangan, tha 'n ainnir 'n a dealbh, 
S ged sgaineadh mo chridhe, cha 'n innis mi 'h-ainm. 



SEINN AN DUAN SO, HUG IRI HU O. 

Seinn an duan so, hug iri hii o, 

Do'm chailin dualaich, hug o ro \, 

A's deirge gruaidhean 's a's duinne cuailein, 

'S gur lionmhor buaidh a th'air^l^||^(5|a>g^^rid;' 
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'S ann Di-M4irte bho cheadh' Loch-Aluinn, 
A dh*f halbh mo ghr^dh-sa le hkt* na smiiid ; 
Bu luath a ceum 'dol gu tir na Beurla, 
'S tha mi f o ^islean air bheagan siumd. 

Seinn, etc. 



'S gur ann le bita nan roithean IMdir, 

'S nan cuibhlean prMs 's iad a ghn^ith'cur str\th ; 

Fear ga 'stiiiradh gu l^idir, lughmhor, 

'S 8 'deanamh itdl dhi gu Ditira shios. 

Seinn, etc. 



Gur h-ioma peucag a chi thu'n Glaschu, 
Le'n ^ideadh maiseach 's le*m fasan hr ; 
'S ann bhios tu, eudail, mar reult na maidne 
'Cur neul le airsneul air dreach an gniuB. 

Seinn, etc. 



'S truagh nach robh mi leat thall an Eirinn, 
'Us m'aitribh f^in an taobh thall do'n chuan — 
Dh'aithnicliinn m'eudail 'am measg nan ceudan, 
'Us i mar Bh^nus ag ^irigli suas. 

Seian, etc. 



Tha do ch6mhradh gu blasda, binn leam, 
P6g is millse na mil an fhraoich, 
D' anail chtibhraidh 'tha mar na h-iibhlan, 
Tigh'n r^idh, gun tiichan, o d' mhuineal caoin. 
Seinn, etc. 



'S tha do shiiilean mar na smeuran, 
Mar r6s an g^radh tha do dhk ghruaidh, 
Mar choinnle c^ire, *s iad laist' le ch6ile — 
'S gu 'n aithnichinn ra'eudail am measg an t-sluaigh I 
Seinn, etc. ^ t 
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T6 eil' fo 'n ghr^in cha 'n 'eil ri fhaicinn, 
Is b6idhche maise na bean mo ghaoil ! 
Dk shidl mhiogach, mheallach, lionta, 
Fo 'n rosg sh\obhalt, dh'fhag m'mntinn faoin. 
Seinn, etc. 

*S trie a bha mi f o sg^il nan craobh leat, 
'Us lagan fraoich air gach taobh dhinn fhln, 
Bu learn do ch6mliradli 's le d' dhebin do ph6gan, 
tha mi fo le6n bho'n \k dh'fh^ig thu'n t\r ! 
Seinn, etc. 



DO'N OLLA IAIN MACLACHUINN, NACH 
MAIREANN, 
a chaochail 's a* bhliadhna, 1874. 
Le Donnachadh Mac a' Phearsain. 
Air Fonn : — " Mort G?ilinne-Comhunn," 

Fhuair mi naigheachd do bh^iis ; 

*S ioma h-aon a bhios cr^iteach g'a luaidh ; 

Skr cheann-feadhna nan G^idheal 

diugh bhi g'a ch^radh 's an uaigh. 
Bu tu lighich' na sl^inte, 
'Dheanadh cobhair air c^h a bhiodh truagh ; 
Och ! mo sgaradh, 's mo chr^h-lot, 
Gun d'rinn thu ar f Agail cho luath. 

'N uair a th^iinig a' chrloch ort 

a chualas thu 'shaoi bhi gun deo, 
Bu mh6r mulad do ch^iirdean 
Trom dubhach, gun mhknran, gftUb^^gle 
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Do phiuthar euslainteach, aosda 
Gun fhurtachd no f aochadh, g' a le5n, 
'Bualadh bhasan 's a' caoineadh — 
Chuir an tuireadh ud gaoir ann am fhe6il. 

'S ann air Ceadh' Thobar-mhoire 

A bha 'm br6n aig luchd comuinn do ghaoil - 

Bha na bochdan gu h-^raidh 

Ag osnaick, 's bu chr^iteach an glaodh ; 

Chruinnich maithean an ^ite, 

Le onair 'cur ^lird air an aog; 

'S ghl6idh iad siiil air a' bhata 

'Dol gu Eionnairidh skbhailt* troimh 'n chaoL 

'S ann 's a' Cbnoc 'chaidh do ch^radh, 
Anns an iiir a bha n^idurr' do d* she6rs', 
Taobh a' Chaoil 's am bi 'cbklach, 
'S na luingis fo Ikn an cuid se61. 
Tha thu 'd chM 'dh' Earragh^dheal, 
do 'n diithaich a dh' kraich thu bg, 
'S fad 's a bhruidhneas sinn G^iidhlig, 
Cumar cuimhn' air do bhkrdachd, le ce61. 

'S ann 's a' Mhorairne Ghleannaich 

Fhuair thu d' ^rach a' d* leanabh tu 6g, 

An Rathuaidhe nan liosan 

'S an cinneadh na measan 's am p6i[ — 

An gleann ne6ineineach, sgiamhach, 

'S uaine lurach a liailagan fe6ir 

A's aosda craobhan f o iadh-shlait 

'S na h-e6in ag airsinn gu lionmhor 'n a me6ir. 

Do chridhe mbr duineil, c^irdeil, 
A' soillse mar ghr^in ann ad chliabh, 
¥ear do dh' oighreachan naduir 
diar chluaran crdint' ^illidh nan sliabh, 
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Thuit ort cle6ca na b^rdachd — 
Dlleab Oisein a dh' fhkg e o chian; 
."Bha thu l^irsinneach, fiosrach, 
'S cha b* i 'gh&e gun tuigse do mhiann. 

'S ioma t6 a thug gaol dhuit, 

'S cha b' arm miodalach, faoin a bha 'n gr^dh, 

E-iun thu 'n cridheachan aomadh, 

'S iad air mhire gu d' fhaotainn air l^mh; 

Sgaoil na lasraichean gaoil ud, 

Mar f haluisg ri fraoch nam beann krd; 

O'n 's aan diomhain bha 'n saothair 

Chunnt iad aighear an t-saoghail na chradh. 

'N am suidhe 's tigh-thaime, 

uair 'chruinnicheadh na G^idheil mu 'n bh6rdy 
'Cur mu 'n cuairt na deoch-sl4inte, 
'S tu *dheanadh a p^igheadh, 's a h-61 ; 
'Sunndach 'sheinneadh tu 'n duanag, 
Le botal 'us cuach ann ad dh6m 
'N uair bhiodh bodaich do dhuthcha, 
'S an cridhe g'a mhuthchadh le br6n. 

Smebrach che61mhor Chloinn-Lachuinn 

'S trie chuir aighear an tighean a' bhr6in, 

A' seinn mar e6in eadar chrannaibh 

'Maduinn Ch^itein 's a' bharrach- — be 'n^'cebl I 

Crun lurach nam fliiran, 

Tha ciih ort a' d' dhuthaich bho d' 6ig,' 

Gntiis ^lillidh an fhiiirain, 

'S ioma t6 leis 'm bu chliuiteach do ph6g. 

Ged is d^a dhomh labhairt, 

Mu mhaitheas 'us flaitheas an High, 

Tha ^i 'n dochas le aighear 

Nach robh amhuinn lordain dhu^^JIgl^ 
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Ou-n do thre6raich an SUnuighear 
Troimh gheata nan grks thu le sith 
Am measg mhUltean do-toeamli 
A' sheinn air a ghr^idh 'tha gun chrioch. 
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MAKBMRANN 

AIB 

DOCTOIE BEGG, 

BH' ANN AN DUN-EIDIN. 



AiB FoNN — " Far och', is och, is oc/i, mo ledn P* 

I AuBAiNN bhoichd, nach dean thu caoidh, 
0*n Airde-Deas gu Duth'ch Mhic Aoidh, 
Oir chaill thu " ftrean c6ir," is saoidh, 
'S fear-faire dileas, cumhachdach. 

Is thus' Dhun-^idin, mar is c6ir, 
Nach cuir thu ort do chulaidh bhi*6in, 
Oir aobhar caoinidh ann tha m6r, 
'N uair 'thuiteas prionns' an Israel. 

B' e sud an sgeul ris nach robh suil — 
Gu 'n deachaidh Doctoir Begg 'thoirt uainn', 
'S gu 'm bheil e nis 'na " dhachaidh bhuan/^ 
'S gur s^bbhailt' niill air lordan e. 

Is Eaglais Shaoir, nach dean thu br6n, 
Oir 'sin an ni tha dhuit-sa 'na le6n — 
Doctoir Begg 'bhi 'n diugh fo 'n fh6id, 
Is cianal, bochd. do shuidheachadh ! 

'S a dhaoin' Loch-Carroin, 's Port-an-t-Shroim, 
Cha 'n ioghnadh learn bhur cinn 'bhi crom, 
Is ged a bhiodh bhur cridhe trom, ^ j 
Seadh, cr^dteach, f6s is muladacK "'^^''''8^^ 
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Is m6r a rinn e air 'ur sg^ith', 
O km. na Cuirt gu mig an U, 

an d' fhuair sibh saors', oir dhiubh 's e 'bha 
Na charaid 's na fhear-ctiideachaidh. 

Bu charaid do na Gaidhil e, 

Is iomadh uair a chnir e 'n c^ill 

Gu 'n robh iad sud nan sluagh rothreim, 

'S a' ch6mhrag gu 'm bu ghaisgich iad. 

Ach b' iomadh cath a chuir e f^in, 
thus a bheath' gu crioch a r^is, 
'S bu lionmhor buill^ fhuair e, is beum, 
O mh6ran de 'n luchd-aideachaidh. 

'S a thaobh a dhuinealas ro-mh6r, 
Bha e anns a' chath, mar leomh'n, 
Gidheadh, bha foighid aig', gu leor, 
Is macantas 'nuair 'labhradh e. 

B'e 'n gaisgeach sgairteil e, 's fear-iuil, 
Nach biodh, mar ghealtair ann an cuil, 
'S nach d' thugadh gniiis dha inneal-ciuil, 
No laoidhean ann air n-eaglaisibh. 

Dha beachdaibh meallt' cha d'thug se g^ill, 
A bhiodh luchd-claonaidh 'cur an c^ill, 
'S nan aghaidh dh' fhosgail e a bheul, 
Gu trie gu treun mhor, cumhachdach. 

Neo-ghluasadach bha e do ghn^th, 
A' dion, gun eagal, is gun sg^ith, 
Firinn Dh6 o l^i, gu 14, 
A dhain'eoin air na dh' fhuiligeadh e. 

Air taobh na Firinn bha e treim, 
'S air taobh na Sabaid mar an ceudn', 
'S air taobh gach ni bha maith ann Uin, 
Ro-dhileas aijiis treibhdhireaehg by Google 
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Cha b'eud gun eolas ghluiseadh e, 
Ach speis ma thimchioU gloir a Dh^, 
Is uime sin, cha ioghnadh e 
Gu 'm biodh an Namh 'g a sharuchodh. 

A chruth 's a dhealbh bha maiseach, breagh, 
'S air aghaidh gruaim cha 'n fhacas riamh, 
Bha ghuth ro-bhinn 's a chiabhan liath — 
B'e fein an duin'b foghainteach. 

ann aig' bha 'n guth bha l^n do che61, 
Bha tuigs' is foghlmn aig' gu le6r, 
Bha fhoighidinn 's a ghliocas m6r, 

e sin rinn treun 's a' ch6mhrag e. 

Ach ged bha Doctoir Begg ro-threun 
'N trith tharladh dha bhi aig a chl^ir, 
Gidheadh bha e air ceann an treud, 
Le bainne fior 'g 'am beathachadh. 

'N tr^th labhradh e ri clann nan gr4s, 
Bha bhriathra milis, l^n do ghr^dh, 
'S iad sileadh sias mar ola thl^th, 
No mar fh\on nuadh 'gan neartachadh. 

Is mar an ceudn' do 'n neach bha f ann 

e bheireadh misneach nach bu ghann, 
Air chor 's gun togadh e a cheann 
Le h-aoibhneas is le subhachas. 

'S do 'n anam sin bha lag is sg\th, 
'Se bheireadh spionnadh mor gun dlth, 
Le briathraibh \kn do bheath's do bhr\gh 
Bha freagarrach r* a shuidheachadh. 

'S an t-anam sin na shuilibh f^in, 
Bha Ikn do chreuchdan salach, breun, 
'S e chomhairlicheadh 'bhi deanamh f^^^ 
De 'n iocHshlaint bh' ann an Gilealr' ^ ^ 
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Is ris an neach bha ainnis lorn, 
'S a mothuchail air ealach trom, 
'S air crldh' ro-chealgach bhi na chom, 
'S e labhradh briathran s61asach. 

Is ris an debradh, bhiodh an s4s, 

O fhaireachduinn air corp a' bhiis, 

'S e dheanamh luaidh air cnmhachd gr^is, 

'S air eifeachd fola an t-Shl^uighir. 

Aoh ris an dream bha tinn le gr^tdh, 
Is fos le peacadh air an crMh 

e chomhairr dhoibh, a bhi gach Ik, 
A' mith an r6is le foighidinn. 

Bhi mith an r^s, is deanamh luaidh, 
Air fireantachd an Ti fhuair buaidh, 
Air ciunhachd Ifrinn agus uaigh, 
Le umhlach naomh 's le fhulangas. 

*N uair labhradh e mu bh^ ^s mo ghl6ir 
An t-Shlinuighir, 's a ghrMh ro-mh6r, 
A sileadh sios 's ann bhiodh an de6ir, 
'S a druidheadh air bha thegasgan. 

Ach ris an truaghan bha do ghnii.th 
Do 'n fhe61 na sheirbhiseach gach 1^, 
'S e theireadh e — " Is fior an rkdh 
Nach fhaic thu neamh gun aithreachas." 

Tha Doctoir Begg a nis an gl6ir, 
'S gu brith cha'n fhaic sinn e nis m6, 
A' triall n'ur measg' an tlr nam be6, 
Oir thug a Mhaighstir dhachaidh e. 

Nis cliu gu 'n robh do 'n Bhuachaill fein, 
A chum e seasmhach agus treun, 
Air taobh na f\rinn anns gach ceum^ j 



'S a ghleidh e gun bhi tuisr«li^^S?8' 
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Ach CO a sheasas nis 'n a ait' 

N ar la ro-dhorch oir 'sea bMs, 

Dh' fhkg lag an dreajn sin 's ciuirrt' an tr^th-s', 

A lean a bheachd 's a theagasgan ? 

Oir tha an dream sin gun cheann-iiiil 
No fear a sheasas air an stiur, 
No fear a sheasas air an stiur, 
An laithibh dubhach, cunnartach. 

Is, och, tha iad an diugh fo thuirs', 
Cha 'n ioghnadh e, oir feadh a chiirs', 
Bha 'n duine beannuicht so 's a' chuirt, 
'Na cheannard dhoibh, 's na chomhairleach. 

Och, b-fheumail dhoibh-s' e air an ceann, 
'N uair bhiodh na trioblaidean 'tighinn teann, 
A thuigs' 's a ghliocas bha neo-ghann, 
'S bha dhilseachd m6r, 's a threubhantas. 

'S a dhaoine 6g, 's ann dhuibhse f^in, 
Chuir mi na rainn tha so r' a 'cheiF, 
gluaisibh treibhdhireach 'na cheum, 
'S gu br^th cha ghabh sibh aithreachas ! 
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MARBHRANN 

AIB 

DOCTOIR IAIN OEAIfADAIDH, 

BH' ANN AN INBHIR-FEORATHAIN. 



AiK FoNN — "*/Se fuUmgas mo SMdmiighir.'' 

Tha Ros fo tiiuirs', cha 'n ioghnadh e, 
Oir f huair i aobhar bhr6in 
Rinn muladach is craiteach i — 
Och 's m6r an duigh a le6n — 
An teachdair 41uinn, oirdheirc sin 
Thug barrachd' measg an t-shlnaigh — 
Seadh,'n teachdair grMhach, beannuicht' sin, 
'Bhi tosdach anns an uaigh. 

Is ged tha Ros, 's gach sgkeachd dhi, 
'Sa Ghaelteachd f6s gu l^ir, 
An diugh fo 'neul de chianalas, 
Is dubhachas tha geur ; 
Gidheadh 'se Inbhir-feorathain 
Gu h-^dridh 'tha ri caoidh, 
Oir guth a teachdair luramaich 
Cha chluinn i 'n so a chaoidh. 

'S e so is aobhar tuiridh dhi — 

Giir tosdach tha am beul, 

A theachdaireachd gu diirachdach, 

'S gu dUeas chuir an c^ill ; 

'S a' ghniiis ro-bhreagh is mhaiseach sin, 

Bha lasadh suas le grMh — 

A' ghndis ro-4illidh 's dhreachmhor sin, 

Nach fhaicear 'n so gu brithig tized by Google 
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Cha 'n fhaicear ann an cubaid e 

Air ceann a shluaigh le h-eud, 

'S le tuigse mhaith 'g am misneachadh, 

Gun chitirradh dhoibh 's gun bheud ; 

Oir chriochnaicheadh a sheirbhis-san, 

Is fhuair e nis a dhuais, 

'N trath thug a Mhaighstir dhachaidh 

Gu t\r Chanaain ta shuas. 



'Sa, Dhoctoir Iain, Urramaich, 

Is duilich leinn an smuain— 

Nach fhaic sinn is nach cluinn sinn thu, 

Oir thugadh thusa uainn ; 

Is dhuitse ged bu bhuanachd so 

'S ann thug e buiir bha geur, 

Dha 'n iarmad bheag tha aon'ranach, 

A' triall feadh " ghlinn nan deur." 



Ooh 's iomadh neach tha aon'ranach 

A nis 's an Airde-tuath, 

'S an lotan cha ghabh sl^uchadh 

'S an f h^ch so cho luath ; 

Oir bha cuid air an ceangal ruit, 

Le gradh cho m6r 's cho teann, 

'S gur e ad f hois tha feitheamh orr* 

A bheir am br6n gu ceann. 



Is lionmhor iad na dllleachdain 

A dh' fh^g do bh^s 's an tir, 

Tha'n diugh gu truagh 'n am faireachduinn 

Is aobhar ac' gu fior ; 

Oir chain iad neach bh' air idlachadh, 

Le gibhtibh agus griis, 

Thug aithne dha mar 'labhradh e, 

Ri muinntir bhiodh an sks. t 
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Bu mh6r gu dearbh neo-chumanta, 

Na gibhtean f huair thu f^in — 

Na pairtean laidir n^uir sin, 

'S na gr^san mar an ceudn' : 

B' e 'n t-ungadh pailt is saoibhir sin, 

'S am breithneachadh ro-gheur, 

Rinn sonruichb' 'measg do bhraithrean thu — 

Do bhraithrean uil' gu l^ir. 

bha agad eolas litireil. 
Is ionnsuchadh bha m6r ; 
Ach b' aithne dhuit nach biodh iad sud 
Airsoh na dreuchd nis leor, 
Gu'n ghr^s 'bhi air a bhuileachadh, 
'S an ath-bhreith ghlan 'bhi ann, 
Ged bhiodh an teangadh deas-bhriathrach, 
Is foghlum anns a' cheann. 

Oir riamh mu 'n deach do chtibaid thu, 

A chum 'bhi deanamh hiaidh 

Air Soisgeul Chriosd, 's ann thugadh thu 

Troimh dhearbhaidhean bha oruaidh : 

Cha 'n e an ni nach d' f hairich thu 

A bha thu 'cuir r'a ch^iF, 

Ach firinnean a mhothuich thu, 

Bha teachd a mach o d' bheul. 



Oir chaidh do thoirt trid uisgeachan 

Ro-dhomhain bha gu dearbh — 

Troimh thonnan agus sumainnean, 

Bha laidir agus garbh. 

Is iomadh neul chaidh thairis ort, 

Trath bha thu ann an daors', 

Ach 'n uair a thugadh fuasgladh dhuit, 

Bu mhilis bha do shaors'. 
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Ach 's cianal mar tha m6ran nis 
Gu ciibaid theid gun f hiamh, 
Is fiu lot-prin nach fhairiah iad, 
Is le6n nach d' fhuair iad riamh ; 
Ach, Iain chaoimh, cha ann mar sin 
A chaidh thu steach do 'n dreuchd, 
Oir b'urrainn dhuit o t' fhaireachduinn 
'Bhi 'laimhseachadh nan creuchd. 



Bu mhor an t-shochair shealbhaich iad 
A chimnaic thu 's an f he6il, 
'S bu mh6 gu mh6r, an t-shochair' sin, 
'Bhi 'cluinntinn guth do bhedil ; 
'S ged tha iad ann dha 'n dlteadh e — 
Gu 'm fac' 's gu 'n cual iad thu ; 
Tha cuid, airson gu 'n d' eisd iad ruit, 
Do Dhia bheir gl6ir is clin. 

O, bu phrionns' 's a' chubaid thu, 
Bha ainmeal ann do Iky 
'S cha 'n 'eil ar suil gu 'm faic sinn 'n so 
Do leth-bhreac-sa gu br^th ; 
Oir comhla ris na gr^ibh sin, 
Rinn aithnicht' thu 's gach ciiis, 
Bha mais-ealachd na Flaitheanais, 
A' dealradh ann do ghnCiis. 

An Lagh le uile uamhasaibh, 

Gu gaimmeal chuir. tu 'n c^iU, 

Gach reachd ro-naomh, is cudthromach, 

'S gach bagairt 's 4ithn' le ch^iF ; 

Oir bheireadh tu gu "Sinai iad, 

Bha socrach ann an suain, 

Gun churam ac* mu 'n t-shiorruidheachd, 

'S gu 'n sp^is do fhuil an Uain. ^ , 
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Ach, 0, is tu nach f hagadh iad 

Aig Sinai dhaingean krd, 

Gu 'n 'bhi 'deanamh iomradh air, 

Bhi 'deanamh 8ge6il gun chMrd, 

Air ullachadh ro-shaoibhir sin 

An Ti a's airde-gl6ir, 

Do dhaoinibh cailt is ceannairceach, 

'S do naimhdibh uibhreach m6r. 

Air Soisgeul De, 'n a f harsuinneachd, 

Is tu a deanadh luaidh, 

Gu gaolach, eudmhor, cumhaohdach, 

'S le diirachd, is mor-bhuaidh ; 

Is bha an ni a labhradh tu, 

A' druidheadh ortsa f ^in, 

Bha briiiteachd ann do theachdaireachd,. 

Is mllseacbd, mar an ceudn*. 

Is ged bha eud ro-thogarrach, 

Dha t'e61as thug 'se g^ilX 

Oir b' 6rdail, d6igheil chuirreadh tu 

Do theagasgan an c^ill ; 

Oir riamh cha robh thu, mar ta ouid. 

Do Lagh is Soisgeul Dh 

A' deanamh measgachadh, 's gidheadh^ 

Cha Lagh 's cha Soisgeul e. 

Ach mar bu trie 's ann bhitheadh tu, 
A' labhairt, Iain Chaoimh, 
Air faireachduinn na h-oighreachd, is 
Mu ghniomh an Spioraid Naoimh — 
An obair dhionjjiair, mhiorbhuilleach, 
Bhios meudachadh is f^, 
An cridh' gach neach a bheothaich e, 
a shaor e le a ghr^. 
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Ach, o, 's ann do na cuirramaich 
Do bhriathran bha do ghn^ith 
De sli61as Ikn, 's iad sileadh sios, 
Mar ola phriseil, thlith : 
An creuohda-san 's tu shl^nuicheadh, 

an lotan cheangladh suas, 
Is gach aon le6n 's tu laimhsicheadh, 
Le. b^ighealachd 's le truas. 

'S do 'n dream sin a bha s^o-uichte, 
'S a dhearbh an Namh 's a bhuair, 
Thug thusa saors', 's comhf hurtachd, 
'S mor mhisneachd, iomadh uair. 
Bhiodh ceistean air am fuasgladh leat, 
'Chuir dragh air cridh' an t-shluaigh, 
Bha glaiste suas an slabhruidhibh, 
'S a bha fo chuibhreaoh chriiaidh. 

's do dhaoinibh bochd is ainniseaoh, 

Bha aimbeartach is truagh, 

As an Tigh-thasgaidh bheireadh tu 

Mach nithe sean is nuadh ; 

Bhiodh ionmhaisean a' Chumhnaint leat, 

Do 'n Oighreachd fosgailt suas, 

'S bhiodh " 6r na h-Ophir " sgaoilte dhoil 

Is mana iir 'tighinn nuas. 

Seadh 'b air an dream bha fannachadh . 

L6n fallain bha thu 'roinn : 

Na Feumnaich gheibheadh 'n riarachadh, 

bhiodh aran aig a' Chloinn — 
Biadh laidir aig na h-6ganaich, 
'S aig leanabaibh bainne bl4th ; 
Do 'n ocrach cuilm bhiodh deasuiohte, 
'S gheibheadh daoine bochd an stth^,^ 
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Le " smior a' chruithneachd " bheathuich'thu 

'S le ailghios cuirm an sluagh. 

'S e sin thug neart is spionnadh dhoibh — 

'S 'chuir mais' orr' agus snuadh ; 

Do 'n aosd' a', tabhairt diomhaireachd, 

Is fion dha 'n dream bha sglth, 

'S 'toirt misneachd dha na de6raibh boohd 

'Bha brist' is bruit' an cridh*. 



Is trie a chuir thu iongahtas • 

Air fior luchd eagail — 

An cor, an staid, 's an suidheacheadh 

Mar 'dh' innseadh tu gu r^idh ; 

An ciiisean 's tu a laimhsicheadh, ^ 

'S a tharruingeadh an dealbh, 

Am faireachduinn bhiodh rannsuichte, 

Gach daors', is saors', is sealbh. 

Is bha cuid ann 's cha burrainn dhoibh 
Air 'n staid bhi deanamh luaidh, 
Ri ceistear, no ri ministeir, 
No neach eir 'measg an t-shluaigh, 
Ach 's tus' an cor a shloinneadh dhoibh 
Nach b' e61 dha aon fo 'n ghr^in, 
Air bord an gearrain sgaoileadh tu 
*S an trioblaid, mar an ceudn'. 

'S bhiodh 'm Phairiseach, le chealgaireachd 

Air fhaotainn leats' 's gach ciiil ; 

Chuid f hireantachd bluodh ruisgte leat, 

'S an robh a dhoigh 's a dhW ; 

'S dheth thrusgain ludach dh' f hagadh tu 

E falamh agus lorn, 

'Na shuilibh f ein, ged bhitheadh e 

M giulain torraidh trom. n^^.^T^ 
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Ach, 0, bu leaght' an umuigh thu, 

Ko-mhilis, gaolach, blath, 

Seadh, eudmhor, agus cumhadidach, 

Is soluimte, do ghnath : 

Do ghuth bhiodh l^n do bhruiteachd, is 

Do shiiilean togta suas. 

'S bhiodh* t-ungadh orts' a' fhoiseachadh,. 

'S an druchd gu pailt tighinn 'nuas. 

Is b' fhior-f hear-fair is saighdear thu, 
Bha d\leas anns gach cuis ; 
Do bheachdan fiar cha gheilleadh tu, 
Is dhoibh cha d' thugadh gnuis. 
An aghaidh smth na truillidheachd 
Is trie thog thu do pheann, 
Is f6s do ghuth, gu comasach, 
Gu cumhachdach, neo-ghann. 

'S an- aghaidh f6s an teagasg sin, 

Sheas thu gu treabhach, treun, 

A thainig nail thar cttarUaibh, is 

E truaiUidh, salach, breun — 

An aghaidh 'n dream na laoidhean sin 

An ait' na Salm bha 'seinn, 

'S bha saoilsinn sluagh gu 'n iompaicheadh,. 

Le fonn is ce61 bha binn. 

An diadhachd sin cha chordadh ruit — 

Is m6ran dhi air falbh — 

Gun bheath a ta, is anns nach 'eil, 

Ni eir ach sgidl is dealbh ; 

An diadhachd sin gun bhonn a t% 

Ach creideamh aon^ a mhain, 

'S bhios riaraicht' le ath-leasachadh 

Air uachdair cridhe sl^in. ^ . 
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Is iomadh ait' troimh d' imich thu 
Le soisgeul Dh6 dha 'n t-shluagh, 

le teachdaireachd do Mhaighistir, 
Mu Dheas an Airde-tuath : 
Bu trie a chunncas milteap, anns 
Na glacaibh 'suidhe si6s, 
Is uair 'n deigh uair aig ^isdeachd niit, 
Oun fhadal orr' 's gun sgi6s. 



Mar theachdair, 's tu bha treubhant', ach 
Mar Chriosduidh, 's tu bha seimh, 
Oir air do ghr^s, bha irioslachd, 
Is air do ghibht' 'cuir sgeimh ; 
'S ftnn bha thu macant' te6-chridheach, 
Is coimhneil, cairdeil, caomh — 
Neo-thuisleach ahn do ghluasad, is 
'Am beath' neo-lochdach, naomh. 



e bh' annad aodhair* dilis, is 
Duin-uasal, aoidheil, c6ir, 
Do chridh' bha farsuinn, fosgailt, is 
Bha t^olachas ro-mh6r : ' 
Do shuil bha bUth, 's l^n carththannais, 

ann air do ghniiis bhiodh fgioilt, 
Do laimh ro-f hiallaidh sinf do 'n bhochd, 
Is dhoibh do mhaoin bha sgaoilt. 



Do leth-bhreac c'ait an cluinn sinn nis, 

Is c*uin a chi ar suil, 

Neach eir cho treun mar theachdair, no 

Cho feumail mar fear-iuil ? 

Fear-teagaisg eiV cho spioradail, 

S cho grMhach f6s an cridh', 

Mar dhuin, mar Chriosduidh, 's ministeir 

Cho maiseach anns gach ni ? 
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'S ged thug an Tighearna dhachaidh thu, 

Cliu gu robh dha gu sior, 

Gil 'n d'thug 'se bith air thalamh dhuit, 

Is ath-bhreith ghlan, is f hior, 

Gu d' iompaich, is gu'n d'ullaich thu, 

'S gu 'n d'iing le pailteas gr^is 

'S o aobhar n^ir gu 'n ghleidh e thu, 

Gu uair is ^im do bh4is. 

Ach nis cha 'n f haic, 's cha chluiim sin thu, 
'S au t-shaoghal so nis ni6 ; 
Is nis ged nach 'eil fardh 'nar neasg*, 
Tha Dia na'm faidhean bed. 

gu 'n leigeadh Esan t-f halluinn nuas, 
'Na iochd, 's na thr6cair mh6ir, 
Is neach 'n t-kit'-s' gu 'n togadh E, 
'S dha fein gu sior bi 'ghl6ir ! 



MARBHRANN 

AIR 

DOMHNULL' DUFF. 



Air Fonn — " An Claigeann," 

Is dubhach an sgeid 

A chaidh chuir an c^ill, 
Gu'n deachaidh prionns' treun thoirt uainn' — 

Domhnull Duflf, mais' an t-sluaigh — 

Is ni e tha cruaidh — 
'Bhi 'na luidh 's an uaigh, na shiiain. . 
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Is cinnteach an ni, 
Gu'm bheil claim an Righ, 
- A chual e, 'n an cr\dh' fuidh le6n, 
'S gu'm bheil clann nan gr^, 
Dha'm b'aithn', e an s^s, 
Is fachnis a bh^is, ri br6n. 

Is lionmhor gach deur 

A shileadh bha geur, 
Air a sgh^th-s' gu leir, an tr^th-s^ 

Bu duin* e bha seimh, 

'S bha mais' air is sgeimh ; 
'S le druchdaibh o neamh bha fks. 

B'e so'm " firean c6ir," 

Fhuair gibhtean bha m6r 
Is gr^san gu le6ir, tha fior, 

'S bu gheug e bha trom, 

Le torraidh bha crom, 
'S gur e 'bh^ dh'fh^g lorn ar tir. 

Och, b'e am fear-iuil, 

Mar iolair a shuil, 
'S mar ghaoth anns 'na siuil bha 'end ; 

Bha bhreithneachadh geur, 

Agus e6las da r^ir, 
'S a sheasmhachd bu l^ir do'n Trend. 

Bu chomasach e 

A measg focal 
A' labhairt gu r^idh 's gu treun ; 

Mu'n 'ghealladh 's mu'n reachd, 

Le aithn' is le beachd 
Bhi 'teagasg, 's e chleachd e fein. . 
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Gun fhiaradh, gun bheud, " 
Gun chiurradh do'n trend, 

S e 'shiubhladh air leud an raoin. 
bhiodh gach Rut fo sgi6s 
A* tional nan dias 

'Bhiodh 'tuiteam a si6s, gu caoin. 

An leisgein bhiodh duisgt' 

'S an cealgair leis ruisgt' 
Leis an fhirinn, mar shiiist, 's mar lann ; 

'S e bhioradh an "Fhein," 

'S gach teagasg bha breun, 
Gu tuigseach, gu treun, 's neo-fhann. 

A chrldhe bha blath, 

'S a bhriathra do ghnath 
A' dniidheadh, gach tr^ith 's gach r^,* 

Air f^in, mar bu ch6ir, 

'S bu trie bhiodh na deoir 
A' tighinn gu le6ir, 's gu r^idh. 

Ach, nis 'measg nan .daoin' 
Tha 'bruidheann air Di-h-aoin' 

Cha'n aithne dhomh hon mu Thuath, 
'B'urrainn surd 'chur air crldh* 
luchd-turuis bha sgith, 

Le teagasg-lan brigh, cho hiath. 

Gu'n togadh an ceann 

Suas sliochd agus clann, 
Oir tha iad ro-ghann air f ^, 
gii'n gabhadh e truas 

'S gu'n cuireadh e 'nuas 
'N a thogadh ar cruas 's ar hks. 
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MARBHRANN 

AIR 

AN URRAMACH IAIN MACMHUIRICH, 

MINISTEAR NA H-EAGLAIS SHAOIRE, AN SGIRE 
LAIRIG, AN CATAOBH. 

OcH, a Bh^is, is tu nach fhuirich — 

Cha chuir ar n-^igin ortsa eis ; 
Ghearr thu sios Iain caomh Mac Mhuirich, 

Oir nis chriochnaicheadh a r^is. 

B^e duin' ciuin e — neach bha aithneil, 

'S feumail ami an iomadh ni, 
Is o mhi-chliu 's aobhar sgaiimel 

Shaoradh e troimh ghr^s an Righ. 

Fhuair e ionnseachadh is oilean, 

fogHum litireil gu le6ir ; 
Is a churs' gu reidh 's e choimiilion 
Gun saoibhreas aige a bha m6r. 

'S thar gach c^ain 's ann gu h-4iridh 
Anns a' Gh^idhlig thug e buaidh, 

'S dh'fh^g e daoin' rothearc an aireamh, 
Cosmhuil ris 'an ceistibh cruaidh. 

Anns a' ch(ibaid 's e nach milleadh 

A theagasg-san le mor-fhuaim — 
'Bhriathr* gu socrach, seimh a sileadh — 

'S air aghaidh 's gann 'eiijaB^^fiaa^ciaim ^ 



21 



Bha e maiseach, min, is macant', 
Is neo-bhras bha e gu dearbh ; 

Bha foighid aig' bha neochumant' 

'Meadhon connspoid 's comhstri gharbh. 

'S ged nach robh e be6 is fileant' 
Anns sJ chrannag, bha e geur, 

Is ro-phiincail, 6rdail, ealant', 

Anns an t-sheanadh, 's aig a' chleir. 

'N aghaidh cunnartaibh an " Aonaidh " 
Sheas e treun gun gheilt, gun sgath, 

'N aghaidh mearachdaibh luchd-claonaidh 
Treubhach, 's treibhdhireach do.ghnath.' 

An duin' fiachail, 's e chaidh fheuchainn 

Le trioblaid 'n iomadh doigh, 
'S o gach diobhail agns deuchainn, 

Fhuair e fujjBgladh nis, fadheoidh. 

Och, sgir' Lairig, 's tus' tha f^tsail, 

Do chinn-iuil a nis 's an inr, 
Dia gu'n tog dhuit daoine gr^isail, 

'S aodhair' dUeas nis as-iir; 

'S o'n roinn sin a ta caillteach, duilich, 
Gu'n gleidheadh E thu an tr4th-s', 

'S teachdair' treibhdhireach gu'n ullaich, 
Le gibhtibh iiugta 's le gr^s. 
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LILIDHEAN CHATAOIBH: 

NO, 

lOMRADH AITHGHEARR AIR DAOINIBH AGUS 
MNATHAIBH DIADHAIDH BHA N CATAOBH, AGUS 
ANNS AN AIRDE-TUATH. 



Air Fonn — " *8 ann tha^n difeachd amfuU an Vain" 

O, dheanaiim iomradh air pobull J)6 
'S nam b'aithn' nam b'e61 dhomh, bu chubhaidh e, 
'Bhi 'deanamb sgeoil air na daoinibb oirdbeirc 
A bha ro-tharbhacb nan \k 's 'n an r6. 

Bha daoine ainmeal 's an Airde-tuath, 

NacH b'aithn* do'n t-shaoghal 's dha'n d'thug e fuath, 

Is falan^, f^ail gach ionad 's kite, 

A bh'acf nach Honar an so cho luath. 

Is ged tha'n duslach a nis 's an uir, 
Gidheadh tha euimhn' orra sud tha cubhr', 
Is ged bu chearbach, bn choir 'bhi tairgseadh 
'Bhi deanamh luaidh orra nis as-ur. 

'S am measg an aireamh bha duine treun, 

Is fianuis threibhdhireach, mar an ceudn' 

Bu Domh-nuU Suth'rlan e o sg\r 'Dhiumais, 

No, " Domh-null Choinnich," ma's maith leat fein. 

Bu dluth a chomhradh ri cuirt an Righ — 
Bu naomh a ghiulan 's na h-uile ni ; 
1 iomadh uair run an Tigheama fhuair e, 
ann thig a chaidh e'n trath baMtirGigci^iah. 
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Is buair'dhean Shatain 's an da a b'e61, 

Oir 's iomadh innleachd chleachd e, is se61, 

A chum a th^ladh, ach fhuair e s^bhalt, 

Gu 4it 's nach criochnaich, 's nach sguir a che61. 

'S an EadV-a-chaolas bha prionnsa m6r, 
Iain cacHnh Mac Coinniach — ^an duine c6ir — 
Bu mh6r am beam rinn a bh^s 's a' chearn ud, 
Ach 's ann gu sonruicht' an Scabh'ridh mh6ir, 

Och, b'e an gaisgeach e am measg dhaoin', 

An uair a' labhradh e air Di-h-aoin^ — 

A ghuth mar thrompaid — bha bhriathra ciuirteach 

Do theagasg truaiUidh, do bheachdaibh faoin 

Is e nach eisdeadh ri daoinibh truagh 

A ghabh fo's laimh a bhi teagasg sluaigh, 

'S gmi aithn' 's gun e61as ac' uair 'bhi se61adh 

An * Trend e 'n t-airgiod a mhain bha uath. 

• 

Oir ged a bha e 'n a dhuine dall, 
Cha robh a cklaisteachd, no bhlas air chall, 
Bha tuigse gheur agus ciall d'a reir aig, 
'S am beath' na diadhachd cha robh e mall. 

Is ann an Asainnt bha sguaban trom, 

Ged nis a tha i air ika ro lom ; 

Bha daoine fi{ighail mor-mheas bha *giulan, 

Mar gheug tha luchdaicht', 's gu lar tha crom. 

Iain Guine foghluimt', bha e 'na linn 
Na cheisteir ainmeil : is e bha binn 
Domhnull mor Macleoid, tha fo ghlas an fhoide, 
An uair a thoisicheadh e air seinn. 

Is nis tha Morchaidh Macleoid 's an uaigh, 
A chaidh troimh amhgairean a bha cruaidh, 
G^ur lotan fhuair e, 's bu trie chaidh bhuairead? 
Gidheadh troimh ghr^s thug e :©MfccIGa3d^aaidh 
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Is chaidh a dhearbhadh car iomadh la 

Le cuilbheirt Shatain ach bha e ghnath 

An ceann na h-umuigh ro leaght is bruite, 

'S 'nuair gheibheadh e saors', 's e bha gr^dhach, bl^tth 

• 

'S tha Al'sdair* 6irdheirc a nis air falbh — 
'S ann ris nach c6rdadh an sg^iil 's an dealbhj 

^it' oibre fhiorghloin 's an oibre dhiomhair ; 
'S 'n uair chluinnt^ leis fiaradh, cha bhiodb e balbh. 

Mar " sholus dealrach " bha e, 's mar reul — • 
•'S do theagasg mealltach cha d'thugadh g6iil — 
Le briathraibh ordail is guth bha ce^lmhor, 
Ri ceist 's e 'labhradh le cainnt 1^ ceilV. 

'S bha Seoras Sheumais, no, f6s, Mac Aaoidh, 
Thall an Taobh-Mhelneis, an Duth'ck Mhic Aoidh, 
Is, ged bu n^ireach, chaidh e a shkruch', 
Le cuid bha laidir 's neo-bhrist' an cr\dh'. 

Be'n Criosduidh gaolach e, agus bl^lth, 
Bha subhach, suilbhir, is Ikn do ghrMh ; 
Is e bhiodh urail 'n uaia bhiodh e 'g uruigh, 
Is cialach, ordaii 's na bhiodh e 'g rkdh. 

'S bha Daibhidh Gordan shios an sg\r' Chlln, 
Duin' direach, diadhaidh, 's ro-mhaiseach, min, 
Is neach bha grMhach, ro-shuairc, is crkbhaeh, 
'S bu tearc bha oosmhuil ris anns an linn. 

Be'n Criosduidh tarbhach e, torrach, 'treun, 
'S e trie a labhairt mu'n o ch^in ; 
Bu bhlasd' a ch6mhradh 's bu ghasd' o ch6rdadh, 
A bheath, 's a bheusan, 's a bhriathran f^in. 

B'e 'n " reannag shoills' " e ^n a 1^ 's a' sgir*. 
An duine faoilidh, an Criosduidh fior ; 
'S le dealt o liaamh chuireadh suit is sgeimh air, 
""eh, 's m6r am beam rinn a bhas 's an tir. 
^ • * Alexander Kerr, Assynt^feedbyGoogle 
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Is " Bantrach Sheosaidh,"* bha cliuteach, caomh, 
Bha glan am beus, is am beath bha naomh ; 
B'e 'tlachd 's 'toilinntinii 'bhi 'measg na Firinn, 
'S am measg nam braithre a bh'air gach taobh. 

'S bha Rob caomh Domh-nuUach 's an Dal-nlh6ir, 
An sglr' Rogh-ard, agus Domb-nuU c6ir ; 
Seadh, Domb-null Suth'rlan, an duine fiughail, 
Criosduidh maoth-chridheach, maiseach, m6r. 

Is Aonghas Muradh, agus a bhrathair, 
Is bhiodh air Aonghus gu trie "fiamh-ghair ; 
Bha mais nan gr^s air, is fhuair am b^s e, 
Mar chraoibh ro-tharbhach tha crom gu Ikr. 

Is an sgir* Dh6maich bha daoine breagh, 
A ghluais gu naomh ann an eagal Dhia, 
Is le bhi 'toiseach' le AFsdair 'Toiseach, 
Cha bhi mi 'g ainmeach' ann so ach sea. 

Bha Tomas Math'nach, dha'm b'aithn', 's dha'm b'e61 
Air obair grais a' bhi 'deanamh sge6il — 
'S e labhradh 6rdail ri ceist an 6rduigh — 
'Na bhriathr' bha brigh is 'n a ghuth bha ce61. 

Is Seumas Math'nach, bha'n Clais-nan-Cnamh, 
A chaidh a sh^ruchadh leis an namh, 
Rinn cor a linn iomadh uaLi gu tinn e, 
'S dh'fh^tg sud, gu trie e, gun fhois, gun tamh. 

'S ann aig bha choguis bha maoth, is oridh' 

Bha briiit', ach eudmhor, mu ghl6ir an Ti 

A shaor o hhk& e, 's a bhuilich gr^ air, 

'S thug " spionnadh nuadh " dha'n tr^Lth bhiodh e sglth. 

Is iomadh tonn a chaidh thar a cheann, 
Is sumainn laidir, is garth neo-fhann, 
Ach as gach gkbhadh chaidh e a the^madh, 
Is o gach cuibhreach a bh'air, is bann. 

* Widow Ross, Backies, ©otepit^OOgle 
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Bu phrionns' 's an diaxihachd a bh'ann gu fior, 
'S cha robh na b'6irdheirc na e 's a' sgir', 
'S gu dhachaidh bhuan 'n uair a thugadh iiainn e, 
Ar learn, nach d'fhkg e a leithid ar t\r. 

Is Simon Domh-nullach cineal, ciuin, 

Air la-na-oeist 's e nach togadh uin*, 

Oir 'sea dh'iarraidh gu!m biodh a bhriathra, 

Ro-thearc is 6rdail, cha b'ann mar dhuin\ 

bha Morcbadh Domh-nullach daimheil, seimh ; 
Is Iain Monro, air 'n do chuir grh& sgeimh, 
Is e thug buaidh ann 'bhi deanamh luaidh air 
Na naoimh ro-f hiughail thug Dia gu neamh. 

Bu duine gaisgeal e, agus treun, 

'S e dheanadb rusgadh air teagasg breun, 

Is thogadh fianuis air taobh na Firinn, 

Gun gheilt, gun fhiamh air, roimh aon fo'n ghrein. 

an Craoich bha prasgan do dhaoine c6ir, 
Al'sdair Grannd', agus h-Abhaidh m6r ; 
Is Uistean Gream, bha e measg na dream sin 
Tha seinn an 6rain a nis an gl6ir. 

'S bha AFsdair Grannd 'ud 'na dhuine beo, 

'S bha h-Abhaidh oirdheirc, is m6r Mimr6 

'Na Chriosduidh treun, is neo-ghealtach, treubhant ; 

'S bha Uistean Gream ud na dhuin' gun gh6. 

'S^bha Al'sdair Leisnidh, is Uistean Man, 
'S " Bantrach h-Abhaidh," o, mais' na'm ban ! 
'S ged chaidh a feuchainn le iomadh deuchainn, 
'S ann rinn sud suKmhor i, 'n ^it' bhi tan'.* 

Is Mearan 6irdhearc an Eilbhinn bha, ' 
A tuigs' bha geur, is a cridh' bha bl^th, 
'S aig caithir gratis, O, bu trie an sas i, 
Oir 's e 'chuir cradh oirre, cor ar Ik. 

* In the spiritual sense, of course. j 
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'S bha daoine fiiighail an Ros, troimh ghr^s, 
Mar chrannaibh seudair gu h-ard 'bha fas, 
Ach tha na fireana anns gach sg\reachd, 
Ro-thearc an aireamh, is gaim an tr^ith-s'. 

DomhnuU Mao 'lUinnean 's a Chaisteal-Ruadh,* 
Far an do shaothraich Iain m6r nam buadh, 
B' e 'ur bainne fior ghlan fhuair e 'n a naoidhean,. 
Dh' fh^g fallain, feumail e 's chuir air snuaidh. 

Domh-nuU Nobul, 's a ghuth ro-chruaidh, 
'S bha thuigse geur, chum bhi deanamh luaidh 
Air nithe diomhair, bha roimi is faobhar 
Air gach ni labhradh e 'measg an t-shluaigh. 

Is e a labhradh gji crionn 's gu r^idh 
Mu obair gr^is ann am pobull De — 
Och, b' e an solus e 'n sgir' Riiith-Sholuis, 
Is f6s r' a ainm-san bu chosmhuil e. 

Is Giirmor ^luinn, 'nis thugadh uainn, 

'S a chorp gu samhach 's an uaigh *n a shuain • 

Is o gach daorsa fhuair e Ian saorsa, 

'N tr^ith thugadh suas e gu dhaohaidh bhuan. 

'S e 'dheanamh rannsachadh, 's sgrudadh geur 
Le briathraibh tearc, ach ro-thaght da 'n reir, 
Ach chuireadh surd air a mhuinntir bhruite, 
Oir bha br\gh ann a chainnt gu leir. 

Is ged nach robh e am pears^ ach fann, 
A ghr^is, 's a thalannan cha robh gann ; 
Bha gibht gu le6r agus tuigs' bha m6r aig, 
Ach air a shaothair nis thainig ceann. 

'S bha Donncha Camshron, no 'n " Gobha M6r," 
'N^ a cheisteir ainmeal an Abhai-mor — 
B' e 'n duin' nach caomhnadh an dream bha claon 
Is nach robh treibh-dhireach mar bu cli6ir.. 
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Is bha e feumair na la 's na re, 
Oir bha deagh-bhlas air na theireadh e — 
A chainnt gu l^ir bha ro-fhallain geurach, 
'S e bh^ dh' fh^g fasail, is lorn, Srath-Spe. 

Ach c'ait' am faic sinn an Deas no 'n Tuath, 
Daoine cho ^lluinn am mais* 's an snuadh 
Na naomhachd ghrinn ? Och, cha'n fhaic 's an linn so, 
Daoine cho fiughail 'n ar measg' cho luath ! 

Ach 's ann bu ch6ir dhuinn 'bhi 'sealtuinn suas 

A chum gu 'n gabhadh an Kigh dhinn truas, 

'S ar bruid gu 'm pilleadh, 's an druchd gu 'n sileadh, 

Is Spiorad ath-bhreith gu 'n dortadh nuas. 



MARBHRANN 

AIB 

AN TJRRAHACH ALASDAIR URACHADAINN, 

BHA 'N GLASOHO. 



Air Fonn — ^^Far och is och, is och, mo ledn!" 

Tha iomadh neach an diugh fo thuirs', 
Oir chriochnaich prionnsa mor a churs', 
Seadh, chriochnaich prionnsa mor a chilrs', 
'S gu 'dhuais nis thugadh dhachaidh e. 

'Sa, Mhaighstir Urachadainn, nam buadh ! 
Is lionmhor iad mu Dheas 's mu Thuath 
A dh' fh^g do bh^s ro-thuirSfeach, truagh, 
'S fo bhr6n, cho luath, nach dealuich riu. 
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Le gibhtibh 's gr^saibh, nach robh gann, 
Chaidh thusa iingadh leis a' Cheann, 
'S bha 'u Ti a ghairm thu air do chrann, 
A' nochdadh ceum an dleasanais. 

Do bhreithneachadh bha glan is geur, 
Bha gr^dh is bl^th 's do chrldh' d' a r^ir ; 
Is ged bhiodh t-fhocail tearc 's a' chl^ir, 
Bu ghaisgeach gleust' 's a' chiibaid thu. 

Gu dileas, gairmeal chuir tu 'n c^ill 
-Do theachd direachd 's gach ait' 's do sgeul, 
Bha t'eud do t'e61as 's tabhairt g^ill, 
'S dol roimh do bheul bha i>f haireachduinn. 

Bha cudthrom, 's soluimteachd a ghn^th, 
Na'n luidh' ort' 's air 'na bhiodh tu 'g radh, 
Do bhriathr* bha breigheil, beathail, bl^ith, 
'S do phobull De ro-sh61asach. 

Gun umhal cha robh thu 's gun sgoinn, 
Thaobh 16n a dheasachadb do 'n Chloinn, 
Oir bha thu 'tabhairt dhoibh 's a' roinn, 
Gu tuigseach, seolt', an cuibhrionn orr*. 

Do 'n ocrach bheireadh tusa 16n, 
Is misneach dhoibh-san bha ri br6n, 
'S do 'n dream fo aimheal bha, 's fo le6n, 
Bha t-earrail eagnuidh, 's freagarrach. 

Is bha thu feiunail iomadh uair 
Do 'n dream a chriathr* an Namh 's a bhuair, 
'S bha cuid 'nan teanntachd uaits' fhuair, 
Da 'n inntinn saors', is comhf hurtachd. 

'S mar theachdair treun an Tiomnuidh Nuaidh 
'S tu dheanadh iomradh agus luaidh, 
Air truaigh is cimnairtibh an t-shluaigh, 
Gun ath-bhreth bha, 's gunWh^^SSK 
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Is kithn' an lagha bha tii fein, 
'S am bagairt 'cur an ceill gu treun, 
Ach sgeul an aoibhneis, mar an ceudn', 
Bha sud le buaidh air aithris leat. 

Seadh, eifeachd umhlacdh, 's foV an Uain, 
Is doimhneachd, 's farsuinneachd a chuain 
Gun iochdar ta, 's os ceann gach smuain, 
'S nach tomjiais naoimh troimh shiorruidhe^chd. 

B' e 'n druchd 's an t-ungadh o 'n Ard-Kigh 
Dh'f hkg siiltmhor, maiseach thu 's gach ni, 
Seadh, naomh am beath' is briiit' an cridh', 
Is cubhradidh ami do theagasg thu. 

'S a, Mhaighstir Alasdair, a ghr^idh ! 

O pheacadh shaoradh thu 's o phl^igh, 

Is tha thu 'g 61 a c\ian gu'n triigh, 

'S am bi thu 'snamh troimh bhithbhuantachd. 

Ach, o, 's e so jir n-aobhar caoidh — 
Do ghnuis nach f haic sinn 'n so a chaoidh, 
Do ghnuis nach f haic sinn 'n so a chaoidh, 
Is guth do bhe6il nach ckiinnear leinn. 

Ach, nis gu 'n deanadh Dia 'n a thruas 
'S an ^m so t-f halkiinn 'leigaal nuas, 
Is neach 'n sJ t-kit'-s' a thogail suas, 
Bhiodh feumail ami a ghinealachd. 



Digitized by GoOglc 



LAOIDHE SPIORADAIL, 



BUGHALL BOCHANNAN. 



Oabhadh focal ChrlM comhnuidh anoaibh gu saidbhir mo 
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LAOIDHE SPIORADAIL. 



MORDBACBD DHE. 



R£UD e Dia, no creud e Amm ? 
Cha tuig h Aingle *s aird *n glbir ; 
Tha e *n solus dealrach foluicht uath. 
Far nach ruig sml zia smuain na ch5ir. 

Uaith hln ata a Bhith ag sruth y ^ ^ 

Neimh-chruthaichte ta 4iile Bhuai'bh j 
Neimh-chriochnaicbt hi a nadur £ein ; 
'S fein-dhiongmhaka ga *n cumail suaw , 

Cha raibh e 5g is scan, cha bhi ; 
O shior' gu sior gun chaochiadb staid j:, \ 
Cha tomhais Grian no Gealach aois ; > . 
Oir *s nithe caochlach iad air fad. ^ ; , 

'N uair rfiaisbeanas e ghldir no ghra$»: ; / ? 
Bidh^la iteimh-bhasmhur teachdo shuil;, 

grad cbuiridh^sluagh nan ne^kpiadh ar^^ 
Le sgiathaibh sg^lejiir^a^^ 
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^ Qiu thaisbeanas e ghni^is an graaim, 
(^rad sgaoilidh uamhunn feadh nan sp^ur ; 
Hoimh' achfnhasan^ teichidh cuan, 
le geillt-chrith gluaisidh ^n cruinne ch. 

Ta» pibre naduir searg 's a fas, , 
O chaochladh *ta 'ad gu caojchladh ruith : • 
Ach uile thionnsg'ans ' taM 'nan aon. 
Gun traogh no lionadh air a Bhitb. 

'Ta aingle dadn do n^o-ni dlii ; 
A* bhrii o*n d'thainig sinn gu l^ir, 
Ach iomlaineachd 6 shiorrui'cbd ta^ 
Neimh-chriochanach 'na nadur^fein^ 

*N uair diualadh Neimh-ni guth a bhdf» 
Ghrad leum na bith a chruitbeacfad mhdr^ 
An cruinne so le liile Izn, 
'Sna neamhadh slrd le'n uik sbl6igh. 

*N sin dh' fheuch air oibrichibh gu leir, 
'S gach cr^tair, bheannuich e 'nan staid.^ 
S cha d' fheum ath-leasachadh air ni, 
A measg a ghniomhara air fad. 

Air clar a dheam tba dol mu'n cuakt 
Gach reuh a ghluaiseas ann san speur ; 
An criithach gu leir tha 'sttgfa 'na ghlaic, 
S a deanamh thaic da ghairdean tmin. 

Cia cfauartuicheas do Bhtth a Dhe ! • 
An- Doimh^ie shluig gach r^usan suae i 
Van aoir^h tha aingle 's daoin 
lar shUgibh^mapraich glacadh chndku 
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O bhithbhuantachd tha thusa a* d*^ Righ^ 
*S ni bheil san t saogh 'Is ach m o*n de j 
O 's beag an eachdruidh chualas dior, 

cha mhor do d* ghn\omh ata fuidh'n ghreiil* 

Ge d' thionndadh ghrian gu neo-hi ri$, 
S gach ni fa chuairt a soluis mh6ir ; 
^ CO beag bhiodh.d* oibre 'g iunndrain uath, 
S bhiodh'n cuau ag iunndrain sileadh mhe5ir«. 

An crutfaach cho dean le uile gh}6ir, 
Lan-fhoillseachadh air Dia nam £eart, 
Cha 'n *eil *s na h oibre ud gu ieir, 
Ach taisbein earlais air a neart. 

L'er tuigse thana diomhain duinor 
Bhi sgrudadh chuain ata gun chrioch y 
An litir 's lugha dV ainm ar De^ 
Is tuille luchd da 'r reusan u 

Olr ni bheil dadum cosmhuil riut 
Am measg na chruthaich thu gu ISir, 
'Sa measg nan daoine ni bheil cainnt 
A labhras d' ainm ach d'fhocal fein. 



FULANGAS CHRIOSD. ^ 

'Si fulangas mo Shianur-f hear 
Do bhios mo Dhan a' luaidh, 
Mor*irioslachd an ard-Riogh'sin 
Ka bhreith na bhas ro chm&fiR^S' 
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*S^ *n t iongantas bu mhiorbhuilich 
Cbuaidh Innseadh riamh do. shluagb ; • 
An Dia'bba ann o shiorrutdheachd^ 
Bhi fisis m chiochroa truag^. 

uair ghabbt' am bromn na h ^gh' e 
Le cbmluiadh Spioraid De, 
Cham an Nadyr Daonna^, 
A dbeanamh aon ris fein ; 
Ghabh e sgail niu Dhiadhuighe^chd ; 

don BHRIATHAR dhearhadh feoi!. 
Is dh' fhoHl^cV an r^h diamhair^sin,. 
Am pearsa Chriosd le gldir. 

Rugkdh *n stab.all diblidb e, . ' 
Mar dhlUeachdan gun treoir ; 
Gun neach a dheanadh cairdt^as ris. 
No bh^ireadh firdoch dho. 
Gun mhuinntir bhi *ga flirrothaladh, 
J^d, uidheara mar bu c5ir : 
Ach eich is daimh ga chuairteachadh 
D' an dual gach uife. ghl6ir. ' 

Mu*n gann bha fios gu*n d' thainig e. 
Do dhuisg* dha najmhde mdr ; 
B* eidif teich' don Ejrfiaid ieis^ 
Roimh Herod bh'air a th6ir, 
I& e CO naimhddl dSdghaltach 
Chum losa chur gu bas ; 
^ur mharbhadh jeis gacb ciocliaran 
A bha na riogh*chd gun daiU 
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Bha tuill aig na sioimachaibh * 

Ga'm falachadh o thekin^ 

Bha Did aig na h eunlaitbe 

An g^uga ard na*n crann ; 

Ach eisean do rinn uile iad, 

'S gach m sa^ chruinne chhy 

Bha e fern na fh6garach, 

Gun chbmhnuidh aig fuidh *n ghr^in„ " 

Am feadh 'sa ghabh an Slanui-fhear 

Mar ionad tamh an saogh'K 

Mar leigh ro iochdmhar fabharach 

Bha leigheas clann nan daoin : 

'N aon ^ugail riamh bu ghabhuidh bh'ann, 

*S gach galar eraiteach geur. 

Do thionndadh e chum slanuchadti 

*N uair libhradh e o bheuU 

Thug teanga do no balbhanaibh^ 

'S don bhacach mhall a lugh. 

Do bhodbar thug se chlaistineacbd, 

*S do dhaoine dali an iul, 

Na lobhair bhreun do ghlanadh leic. 

Cur ^Haineachd nam febil: 

Is leighis gach ^gail anama e, 

fS na mairbh do thug se bed. 

Do shearmonaicheadh an sotsgeul leis, > 
Do dhaoine bochda truagh ; 
Is gheall e saorsa sfaiorruidh dhotbh / 
Bha glais hoi chia ro chruaidh ; , 
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Na'n gaibhte rls an fhirinn leo^. 
Le creidimh f lorgblan bed, 
*S gu 'm biodh iad air an lompuchadh 
'O ghniomharaibh na fe6L 

Lean buidheann tur don fhasach 

Is dh'fhan tri la na choir, 

Cuig mile blia do dh'aireamh ann - 

Bb'air f allneachadh cbion idin ; 

'l^ro bheagan fhuair iad, bheannuich e 

*N da iasg *s cuig arain corn, 

do itheahd ach gur sttasuich iad 
Is dh' fhag iad ni bu lebir. 

Do chaisgeadh anfadh cuaine leis, 

a tonnadh uaibfareach mor, 
^ A' ghaoth ro laidir bhuaidhreasach. 
Do chuairtich e na dhorn : 
Ach aithris air gach miorbhuile, 
Rinn losa ann san fhebil, 
Cha chumadh *n saoghal do sgribhinnibh, 
Na dh' mnseadh e gu leoir. 

Ach *n uair bha *n tarn a' dluthach ris 

Gu'n siubhiadh e chum gloir, 

^hairm e thuige dheiscobuil^ 

Is dheasuich e dhoibh Ion : 

Chuir e sios nan suidhe iad 

'S gach uidheam air a bhord ; 

Aran *s fion do riaruich orr* 

Bha ciallach fhuil is fheoil* ^ ; : 
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Thug c sin mar ordugh dhoibh 
Bhi *n comhnuidh ac ga bratb, 
A dh* f hoitlseachadh mhor-fhulangais, 
T)o dh* fhuUig air an sg^ ; 
Gu 'n. itheadh is gu 'n bladh iad 
Do dh^ fheartaibh mor a gbraidh, 
gu *m bitbidh c mar chuimhne, 
Aig a mhutnntir air a bhas* 

*N uair thainig chum a ghlraidh e. 
Do bhi a chradh ro mhor ; 
*N uair fhuair e *n cupan feirge sin, 
Bha oillteil searbh r'a bU 
Air ghoil bha chuisle craobhachsan 
Tre chorp ro naomh *ga f hasg ; 
Na fhollas fola braonadh 'mach 
Tre aodach air an lar. 

•N sin thuit e air a ghlpinibh sios 
Ag deariamh irnuigh gheur, ^ 

Athair chaomh ma*8 comas e 

An deoch so cuii uam fein ; 
" Ach so a* chrloch mun d* thiinig mi, 
" Gu 'n sabhalain mo threud, 

Msa: sin ni iarram f abhor, ach 
^ « Do thoil gu brath bht deunt*.'' 

Be sud an cupan uamhunnach. 

Do fhuair e anh H>a larmh ; 

Pekcadh ^ t saoghail go chuairteachadh ^ ^ 

'S gach duaie abhuineadh dha* 
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Ka dh'f huil'geadh*n saoghal guiiormidheachd 
Do {diiantaibh is do chradh, 
Chuaidh sud a leagndh cbmhladh air, 
'S an deoch ud dh* 51 nan ait. 

B'e 'n Diabh'l a shealbhuich I^das sin, 
Le jchriodhe dubailt* fiar ; 
An cealgoir sanntach lubach ud,^ 
A chuir dubh-chul re Dia : 
An troiteir reic a Shlanui'fhear, 
'S a mhaigh&dir gradhach fein. 
Is bhrath da naimhde basmhor e, 
Fuidh chairdeas pbg a bheul. 

An sin do rinn iad.priosanach 
Do dh* losa gun chionfadh. 
Is thug iad dh* ionnsuidh Philat e, 
Gu *n d'iteadh e chum bas : 
Do dhit am breltheamh eucorach 
Le iiadhnuis bhrcig an Ti, 
Bha choguis fein ag innseadh dha 
Bhi dithchiontach is fior. 

Do ch'eangail agus sgiurs' iad c. 

buillibh drui teach geur, 
An fheoil o*n chnaimh do ruisgeadh leo 
Na meallaibh bruit gu leir, 
A chorp ro naomh do mhealleadh leo 
'S a chreuchda sileadh sibs ; 
An fhuil le*r cheannachadh *n saoghal so > 
'Gun sgaoinn bhi dhith na prlrs, 
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Do rinneadh crun don sgitheach leo, 
'S do hith iad € gu teann, 
Chur tuille pian is nixrc air. 
Do sparr iad e mu cheanh 
^Na cheann a steach do bhuaileadh leo 
Na bioradh cruaidh ro gheur. 
Is aghuidh ghloirmhor d* f holaich iad 
Le 'n seleabh salacb breun. 

uair chuir iad an crun narach air, 
Ro chraiteach goirt do bhi. 
Do sgeudaich iad le sgarlaid e 
*S chuir colbh *Ba laimh, mar Ri 
Is labhair iad gu sgallaiseach . ^ 
A* fanoid air anTi, 
Faillte Riogh nan Iiidhach dhuit, 
Le 'n gldn ga chromadh s\os. 

Le *m foirneart mhoir do eigneich e 
' Chrann x:eusaidh tfaogail suas,^ - 
Ge bu diruaidh sud b' fheudar e 
Bhi *g geilleadH dhoibh san uair : 
A chuisieadh caomh ag traogadh a$, 

a neart ga f hasgadh uaidh, 
A' direadh 'n t sleibh ga sharuch, gus 
An d* f hailnich e faoi 'n chuail. 

^ . Sio$ air an leabuidh dh^ruiiinich, 
Le dhebin do luigh e feih ; \ 

i^."- RuisgtVair a chrann do shineaiili 
'S gach allt dheth spion o ch^il: 
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A chorp rp naoipha beaunuigfatse^ 
Do cheangail iad gu teaxm^ 
Le taim'ibh 's ord ga sparradh &^d^ 
Gu daingion ris a chransu- 

An crann an sin do dhirich lad. 

Is losa thog air suas. 

Air na tairn'ibh chrochadh e 

Le dochann tha do-luaidh ; 

A chudthrom fein a* reubadh as 

Gach creuchd na chois 's na laimh. 

Is fhuil ro phrisal naomhasan 

Ga taomadh sios gu lar. 

Ge bu mhaslach craiteach leis 

Am bas da dheilbheadh leo ; 

Aon ghearan riamh cha d' thainig uaidk 

An .aghaidh naimhde mor ; 

Ach ana a gbabh e *n kith-sgeulsan, 

Ga *n teasairgin gu fior, 

O Atbaif thoir dhoibh maitheaQa8» 
" IVid^aineolach naa gniomb/' 

Chuaidh dibhfhearg Dhe a tfaaomadh air 
Gacb uiie thaobh mu'n cuairt, 
Gnuis ^ ghraidh do d'fholaich ^ir 
Is thionndadh solus uaidh i 
Do db^igh 6 fp na pianntuidh stn, 
"Mo.Dhia! Mo Dhia na tr%! 
«* Na ceil do gauis ro fhabharachb 
^ 'S na hg mi sum a mfhimot 

\ Digitized by GoOglc 
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Na radiadh an trbm-dfaioglialcas ud 

Do ghiiilain losVe fein, 

Leag air a dhinnea^h daonna sin \ 

'S na h amgle nacmfa le cheil^ 

Do chasgradh ami a mbmaint bhjg, 

Na S16igh ud leis gu \hir i 

Am braon bu lugfa' da fhulangas 

Do loisgeadh 'n cruinne ch. 

Do orduich Dia nan sluagh 'n sin^ 
lad theachd mu^n cuaxrt don t sliabli, 
Gach uile nadur r^usantadh. 
Do rinn e fein o chian : 
'S gu fakte ghaol da chr^utairibh 
So do bh^usaibh pbeacaidh fhuath^ 
Ar«n Ban fheirg do thaomaich e 
Air mac a gfaapil $an uair« 

*Se so bu chainnt da fhulangas, 

Nois tuigibh uile shluagh, 
** Nadur screitidh pheacaidh sin, 

'S am dh5ruinn faicibh dhviais ( 

Is nadur teann na ceartas sin 

Do ghlac mi as leith cb^ch ; 

Nach maith dhamh bonn da 'm fiachs^ 
« 'S nach diol le ach mo bh W 

Bha 'm bas ud malluicht' piantachail, 
Ro gl)uineach dioltach d5igh ; 
Ro chriiteach narach £idalach, 
'S e teachd neo*ghrad na chdir : 
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Bu ni ro oilkeil uamhu^ach, 
Seachd uair* fehi'n crochadlh, b?o. 
Air feitheadh chpirp gan i^pion^^h 
Co dh'fheudas mnse a Uon,l 

Bba briogh a ebuirp air t^diych^dh 
An amhuinn feirge Db : 
'S a chrok&e k^airtiefl'fiAMi^ach 
Ag leagha sios'tnar chciir : • - 
A theanga lean r'^ ghialajbhsinf- 
Bha riaihh am pairt a shiqaigh y • 
Is foifQeart n'an geur-phiannia sins 
A snibmha anama uaidh* \ 

A fhrtiocftarc ghlah do dhfhi?teJch an*, 
'S mar ^loin xip -dhWiSls a sh^i ; 
Bha ftitheaiah chrlodh^* a brfeceacfh aigt 
•S bhra|huid cli^geadh iflfi : 
A-ghnuis bu aille snvadh is dreach* 
Do thiounda uaine H ; . 
Air leam gu'm' faic me ealghris air 
Cur a chafh shearbh gu cr\ch^ . 

Air leam gu'*m faic lAe ^hrSuehdajan^ 
Mar a riub iia taima fhe^fl ;,J 
Ah f hull '&s dubh aig i-agadh "ump j 

Sior lagach air a threoh*; - 

Dreach a bb^is a.tional uirp- r * 
'S e dealachadh r'a^giamh; 
Ar leam gu**n cluiiiu me 'g psriaich e'j 
a phlosgdl t>ha 'jia chliabK», : " . 
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Fa dheireadfc Fabhsiit Ipsa riti, 
" Tha me anlota. mhor 
Ghabh dotnblas agus fiongeaf iad, 
'S deocb shin iad dha r*a 6f, - 
'JN&in dubhakt,. Tfca cmchnuicht . ^ 
Gach nV ghabh me 'as laimb/' 
le sgairi^achd gheur do ghlaodh e.'mi^^ 
Is chlaoil e cbsajin.gu ba& ; 

Be sud aa glaodh bha cruadalachg; 

Do chqal e; % crmmc ^ 

Gach creug air. talamh sgealbadh leis, 

'S na nvuvbK do chlisg gu leir : 

Do thiondadh ghrian gu dorchadas, 

& chaodiaili c<% gaeh'^ 

Bha chruitiieacMr mair gu'^m. basaidif ij; ' 

'Si iac^ cham aJcricliL i . ' 

. , . : .'. 

Na iBaitheas bha riamh sbksach 

'S gach ^Isn^li bha snfabach sb^ 

San aQU siAi rintesuUij bt^iach iaftv 

*S aa cede do leig? Sj^di uarth j li . . ; I 

Re faicsinrdfaoibhi an Ughdisr^^ : : ; . s. l 

Son ^ir ga kagadh sips, . 

•S an? bas^a. bW ga cheahgttlsAA [ J " 

Thu^, anam fio gjach it i. i 

LA A BjSREITHEAMHNAIS, ' '\ 

Am feadh 'ta c'hutrf is mo dan t $aogh4 , , 
Gun ghagl do €hrit),sd, gun sgphiir'da rfeac'' 
Gun chtieideannh ;^c gu*n.dM%^'^> 
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An codal peacaidh/t2/d nan 8uan» 
Ag bruadar pailteas do gach ni : , 
Gun umhail ac n' uair thig am bas* 
Nach meal iad Parras o'n ard Riogiu 

Le cuitihachd d'fhocail Dhe tog sua^^ 
An sluagh chum aitfareachais na thra. 
Is bicannuictr an Dan so do gach neach^ 
Bheir seachad eisteachd dha le gradh. 

Mo smuaintMh talmhuidh Dbe^ tog suas, 

mo th^nga fuasgail ann mo bheul ; 
Do chum gu 'n labhrainn mar bu choir, 
Mu ghloir smu uamhunn laeth Dhe. 

Air meadhon oidbcfa' n'ttatr bhids an saogh'I» 
Air aomadh thairis ann an suain ; . 
Grad dhuisgear suas an Ginneadh Daoin^ 
Le glaodh na trompaid 's airde fuaim^ 

Air neui to ard ni fhotllseach fdn^^ 
Ard aingeal treun le croropaid mhoir; 
Is gairmidh air an t sabg^^l ga leik-cy 
lad a gbrad eiridh chum^ a'mfaoid : 

O cloinmbhs uile cblann nan daoin^ 
Do thainig ceann an t saogh'l.gu beachd ; 
Leumaibh 'nar beathe sibhs 'ta marbh, 
Oir gu dearbh 'ta los*. air teachd/* 

Sddidh ae le sgal co chruaidh, - ^ ^ 
?;u 'n cuir e sleibhte 's coain nan rith \ 
gidh na bhios marbh san uaigh^ 
a hhios beo le h-uambunn'usfi^^.oogle 
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Lis h-osaig dhoinionnaich a bb6fi/v 
Ail saogh '1 so reiibaidh se gu gzrg^ . " 
^ map dhun an t-sesngain dol m ^nml 
Grad bruchdatcQi^n uaigh a nios a mairbb. 

sm ci^uintiicfaidhr gach cos is lamh'^ ' ^ 
Cktiaidb chur saa airaich fad o cbeil ; 

bidh farunt mor a measg nan cnamh, 
Gteli' aon dm dol na aitb fan. ^ 

Mosglaidh;<ta:£reanaich\as ti^. 

Is d^isgear ia^d gu leir o' 'n suaih. 

An anatnaibh turUngidh o ghloir^ 

Ga '» conibkichadh aig beut na h<uaigh« ^ > 

Le aoiMiiea^ tdgaidh iadi m ceaiin,- 
*Ta am am Jua^laidh orra dWL ; .> k 
Is mar chraoibh-itihea^^iab^ ibmkn blsUh, ^ 
Ta dreacH an S^^mii' fh«ar^iian ^gnioiS'r 

*Ta obfeSr Spiorad naomh Haft gras • \ 
'Air gteftadli^n naduir o *n taobh steach': - 
. mar thrusgi^n glaxi 'ta i!lmhlachd Qhrio^^ 

(jra - dieanamh iglbmhach xy^ taobh 'm&ctt, 

Duisgear na' h^aingidli suas 'n an d^gh^ 
Mar bheisdibh^gairisneack as an' t< slochdf . 
*S o ifrinn thig an anatba tniagh ; : 
Thoirt cc>intiibh uambaisadi da.^a corp^ ; . 

'N sin 4fabbnii^ 'n tanam br&mcM^niagK^ 
R*a choluiiMi' dllteil, uamkar,/ bhrciin, : ' 
" Mo chlaoK^ t cJod uiiiic ^t*" eif»h llw 
Thoirt peanas diibaik 
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O ! *n e^h domhsa ddl isirls. 
Am j>rk>sun neo-ghlaa steach a^d* chrd? 
M6 tbroaighe mi> gu *n 4' aontaich riamh, 
^< Le d^ an-mianna br^dl £6in I 

O 'm fuidh me dealach* nut gu brath ! 
No *n d* thig am has am feasd a' d^ ch5ir I 
druigh teine air do chnamhaibh iaim ! 
" No dibji.f hearg Dhc an struidh i t-f hediJ I" 

Eiridh na righrin 's daoine mor» 

Gun smachd gun ordugh ann nan latmh ; 

cha naithn'ear iad a measg an t-sluaidb,. 
O 'h duine thniagh bha ac na thr^U 

'S na djLoine uaibhreach leis nacb h* fhiu^ 
Gu 'n umhlaicheadh iad fda do Dhia; 
X) faic anis iad air an glun ; 
Ag ddmamh i^rouigh ris gach siiabh : 

O chreugaibh tuitfuidh at ceann, 
Le sgaimich gfaarbh do chlochatbb cruaidb, 
^ I& sgriosaibh sinn a tir nam beo, 
^ A ehutn 's nach faic sinn gloir an Uain I 

Amach as uamh&idh gabhidh thriall 
An diabhal a chuid aingle £6in, 
Ge cruaidh e ^igin teacM an lathair, 
Ag slaodadh shlabhruidh as a dfa^%h. 

T sin iaisuidh ruogha ann san sp^or 
%r fhair na maidne 'g Eiridh dearg ; 
r innseadh gu bhdl losa ffein, ^ t 
teacbd na d^idb le laetb mmf''^^^ 
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Grad fho8gladh a$ a ch61 na nedif^ 
Mar dhoias se5cnair an ard R^igh, 
Is foillsichear. am Breitheamh mdr, 
Le gl6ir is greadhnacbas gun chrioch. 

Tha bogha-fipois mun cuairt da cheann^ 
'S mar thuU nan gleann tha fuaim a ghuth } 
'S mar dhealaineach tha sealladh shi^l, 
Aig sputadh as na neullaibh tiugh. 

A gbrian ard-Iocharan nan spiur, 
Do ghloir a phearsa geillidh grad : 
An deallradh drillseach thig o ghnuis, 
A solus m^chaidh se air hd. 

Cuirfidh si uimpe culaidh bhrcnn^ 

bidb gbealach mar gun d6irt' or* fuil. 
Is crathar cumhacbdan nan sp^ur, 
A tilg nan reulta as am bun. 

Bidh iad air uig-deall ann san sp^r^ 
Mar mbeas air geig re h anradh garbb ; 
Ttticeam m^r bhraonaibh dh' uisge dlu, 
'S an gloir mar shi^ile duine mhairbb. 

Air chgrabad teine suidhtdh 

mun cuaift da biucaidh 'n tairaeanach^ 
Ag dol le ghairm gu crloch na neamb,^ 
'S ag reub nan neul gu doineannach. . 

O cbuidblihtr cbarb»ld thig amach, 
Sruth mor do tbeine laist' le feirg ; 
Is sgaolidh 'n tuile ud air gacb taobh^ 
Ag cur 9n I saogb'l na WW€»|. 
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Leaghui'dh na- DuUe 'Uttae le teas^ 
Ceart mar a Ieaghas^ t^itie'c^ir : 
Na cnuic 's na sleibhte lasSiidh'^kd^' 
bidh t«a6-ghoil air a chuan gu leir. 

Na beaimtaklh iargolT mch'4ug se^h, 
. Aa storaf riamh* do neach d^ati d^din, 
Ta iadgu fialuidh taosgafdii 'mac^^ 
An ionm&s^g-leaght^ mar abhuinn ndusir. 

Gach neach sgtiobadh cniinii an ^/ 
Le Sannc, le ddt^art, na k fuit^ ; 
Laii chai^ibh 'nis bhur 'n iota mbr^ 
San nasguidh dlutbk dheth o-n mil. 

O sibhse lihn bhur bun don t siiogW^!, 
N^ucK dig slbh caoipibh e gu g^p^ 

uair tbae gleacadh rk 2t bhas. 
Mar dhuine Is^sr dol dbn^^ug. 

A chuisleadh chleathd blu fallain Aiar, 
Re mireig uai'reach feadhnani gleann. 
^Ta teas a cbleibh ga 'n smilidreadh ^sua^' 
Le goilibh buaidiirds^ jfeadh nafifn beann^ 

^ach faic sibk dbrith tha air mil^n cuairt, 

gach creug ag fua^ladh- aim's gaGb-sUabh 
Nach ciuinn dbh osnaith throm a b^s, 
'S a chrddhe sg^eadh stigh chKbbh. . 

An ciirtain goriff tha liunn o*^ ghi^ki^ ' 

mu'n cuafrt don chnrinn^ ch^ mai^ iihleoc^ 
Vupaidb an lasair t r*a chilly 
[ar mhettletfir air na h esfabk be^Qoogk . 



Tha t aidheir ga thacbd le oyeulla dogb» 
'S an toit oa meallaibh dubh dol suas ^ 

an teine miUteach sputadh 'macb, 
Na dhualaibb caisreagacb mu'n cuairt 

Timcbioll a chrninne so gu leir, 
Borb^bh^ucaidii ^n tairneanach gu brais : 
'S bidh lasair lomadh gloir nan sp^ur^ 
Mar fhalsusg ris na sleibhte cas» 

Is chum na doinionft atadh suas, 
O cheithir airdibh gluaisidh gbaoth ; 
Ga sgiiirs' le neart iian aingle treun, 
Luathach an l^'rsgrios o gach taobb* 

Ta ob?ur na se laetb rinn Dia, 

Le lasair dhian ga chur na sgadil ; 

Cia mor do shaoibhreas Riogh na 'm feaft^ 

Nach iunndrain casgradb mhile saogh'l ! 

'M feadh tha gach ni an glacaibh 'n iug 
'S a cruitheachd gu leir dol bun-oscionn^ 
Teannaidh am Breitheamh oirne dlu, 
A chum gach cuis a chur gu cean. 

sin gluaisidh se o aird nan speur^ < 
Air cathair a Mhordhachd fein a nuaSi. 
Le greadhnachas nach facas riamh| 
^e Dhiadhachd sgeudaichte mun cuarct« 

Ta m>Ie tairneanach 'na laimh, 

A chum a naimhde sgrios am £eirg> 

Is fonn-chrith otr' gu dol ag gs^s^k 
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aingfe gtm aireamh ann iia chu^irt^ 
Le *» suilibhr suidhicht' air Rlgh, 
Chlim rith fc ordtigfi^tt guil dail, 
S na fi-uile art ga'it cur an gftidmhi 

O ludas thig ar nds a lathair,. 
'S gach neadi rinn braithreasridta^lFghliiomb, 
Aa dream a dh'aichcaij crcidimh Chriosd, 
Na reic e air son ni tzch b'fhiach, ^ " 

A shluagh gun chWl timg mia^i dbn.or, 
Roimh ghloir is aibhileas flairfreas De^ 
Bhur malairt ghorach faicibh. mis, 
*S an sgrios a thtig sibh dribh feim 

'S a mhuinjir uaibhrdach fcis bu' riar, 
Gu *ii cluinnte crabhadh dha: *n ar teach 
Faici)5h a ghloir 's na iongnabh leibft, 
Ged dhruid e sibh*a* riogh*<hd amaclr. 

O Hefod fiiic a.nois an Righ» 
D* an d*thug thti spid is masbdh mor, 
Ga sgeudachadh fe ttusgan rapgh*, 
Mar shuainctTcas sg^illais air a gmdir. ' 

Nach faic thu B&^itheatnlr an t saoghaft gu leir 
'S mar :^crdach uime *n lasair dheirg; 
Ag teachd thoir dxiais do dhaoine cbir, 
'S a sgrios itichd dbblreirt amr aiii fetirg ? ' 

Is thusa Philat tog'do shTjil; " 

'S gu 'in faic fha ni$* a: miigha, nrdr } " 

\n creid thu gtrr h 6 sud an " 



2d 



An ctdd thu gur e sud aA ceaxui, 

Mun d' iath gu teann an sgitheacb geur i. 

Na idir goir i sud a ghnuls, 

Air theilg na h I^dhaich $ileadh breun ! 

'M bu leor gur theich a ghrian air cul, 
Ag diultadh fiadhnuis thoirt don gniomb ? 
Ciod uim'. nacfa d'f huair n chrutheachd bas, 
*N uair chcusadh air a cbrann a TRIATH ? 

Cuirfidh se aingle 'inach gach tabbh. 
Chum ceuhir.gnaothaibh 'n domhain mhoir, 
A cfauairteachiadh gach aon don t ^luagh, 
A steach gu luath a dhionnsuidh mboid. 

Gach .neach a dh' aitich coluinn riamh^ - > 
O'n ear 's o*n iar dia nisc teaqhd. 
Mar scaoth do bbeachaibh tighn mu gh^ig. 
An deidh dboibh eiridfai 'mach o'n seep. . 

*JS[ sin tosfuidh aingeal gloirmbor suas^ 
Bratach Uhriosd da'n suaincneas fuil ; 
A chruinneadiadh na ghluais sa choir, 
'S da fhulangas ruin ddigh is bun. 

Do m'ionnsuidh cruinnicbead mo naoiqih^ 
^ ' Is tionailibh gach aon don dream, 

.,A rlnnjgu dileas is gu dlii, 
* Le creideamh 's luimilachd ceangal learn. 

sin,tion$gnaidh 'm Breith' air ciiis apJ' 
Dq chum a naimbde chur faoi bhdnn. 
Is fo^laidb^ se na leabbr^auie siias^gle 
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FosgUudh se cridhe mar an c%adn% 
Air doigh gur \hr don uile iKach, 
Gach uambarrachd bfaa gabbail tamh. 
Air feadh an arois ad a steach : 

nair chiM an sealladh so dhiubh fein^ 
Is dearbh gur ler dhoibh ceartas De ; 
'S bidh 'n f^ruaidh a leaghadfa as le nair . 
Nach lugha cradh na tdne dian« 

Togfuidh an trompaid 'nsd a fusdm, 
Na labhradh is na gluaiseadh neacb ; 
Air chor gu'n cluinn gach i)eag is mbu 
A bhreith thig air gach se6rt* amacb* 

A dhaoine sanntadi thrfcig a chdir, 
*S a leag bhur d6cha^ ahn bhur toic, 
'S a ghiais gu teanii bhur cridhe suas, 
'S a dhruid bhur cluas re glaodh nam bochd: 

An'lomnochd cha do dhion o^n fhuachdt 
'S donocrach thruagh cha d*thug sibh biadh, 
" Ged Hon me fein bhur cisd' do Idn, ' 
^< 'S bhur treuda' chur a m5id gach bliadhn. 

" Ni bheii ribh iomchuidh air mo riogh'chd^ 
As eugmhais firinn, iochd^ is graidh : 
'S o reub sibh m' iomhadh dhibh gu Icir, 

** Agraibh sibh fein *nar sgrios gu brath. 

Is sibhs* bha guidheachan. gu dian^ 
« Gir^n glacadb 'n DiabbU bbur 'n anam fan / 

•^S mhhirhhhurn i>i^t^iahfhrf»aar9/jli iilKn^^ 
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' Is sibhs* a rinn bhur teanga^ fHa» 
A gheuracbadh chum fuiP mar sdaii^ 
^< Le tttatlea$9 culchainnty agus br^ug^ 
'S le blaisbheum tabhairt b^um do Dhtt. 

A nathrakhe millteach oillteil greaim^ 
Cha bhinn learn ceol bhur sramutiich ard^ 
<^ *S cha 'n eisd o^r teangaidh ghobhiaicb cliii 
Le dr^chd a phuisemn air a barr. 

Is sibhs' thug fuath do m' orduigh naomh^ 
Is leis nach b'iomnhuimi caomh mo theach ; 
Leis am bu bhliadhna uair, 
^ Am arcs tabhairt cluais do m' reachd. 

^< Gomias a mhealas sibh gu brilth 
. A'm* shdrbhis sabaid sbiorruid bhuM 
Na cionnas bheir bhur n anam gradb, 
^< Don ni da'n d'thug bhur nadur iiiath ? 

Luchd mlruin agus farmaid mh6ir 
Da^i doruinn iomlan sonas chaich 
Le doilghios geur a cnamh bhur teaiig* 
• Mu aon neach oirbh fein bheir barr : 

Cionnas a dh' fheudas sibh gu bnlth 
Lan shonas iiteach ami an glbir ; 
Far am &ic sibh m\IIte dream, 
Ga*n ardach os bhur ceann gu m6r ^ 

Am hd *8 bu ler dhuibh feadh n» r\ogh*ch(f 
^ Neach b' atrde inbhe na sibh fein ; 

Nach £Mladh mining farmad cilirty 
« Tein' ifnn duibh am flSittl^I^? 
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1$ sibhs' ann'slighe nai neoghlom ghluais, 
'S gu sonraicht' thruaiU an leaba pti^d; 
^< Gach neach a thug do m' momhachd fuath^ 
^< a'a tabhairt suas gu toil na (tol : 

Mar b' ibnmhuinn idbh bhi iosgadfa teas 
Bhor n^juabfaair^ dheiisuidi me ^uibb fearg, 
>^ Leabuidh theth a^n luidh sibh sios, 
^< Am brachaihh-rm do hmir dheirg : 

^ Ged bhcarfam sibh gu rtoghachd mo ebldir^ 

Mar mbdcubh ateach gu sebmar Rign ; 
*^ Bhur nadur neoghhm bhiodh ga chradh, 
^< Le'r kniiinxuubh basucfaadh chion bidh. 

Gach neach tha,iomchuidh air mo rtogh'chd^ 
Teamudbh sibhse chum mo dheis^ 
Is cniDfttehibh seach'd chum mo chli, 
A chiiooach o na crannaibfa meas. 

'N sin teaxbamidh se chum gach tadbh» . 
Na taoraich o na gabhruibh lorn ; 
Ceart mar m'm buachaille an trcud^ 
uaic chuairteaciiais e spreidh air com.; 

sim iabfaruidh se re luchd a dheis^ 
Sibhs* ta deasuicbt le mo ghr^^ 
^< Tbigibh, sealbhutchibh an R^^hdchd, 
Nach £uc a sonas cnoch gu brath« . 

f^Do spieadig m^e 'n geat^ bha oIfbh$e duiftnt, 
Le m^ dmhlachd 'a m* fhulanga^ ro-ghiur : 
'S dh' fhoagail aa tslead&gufarsainje soaa^ 
Am leart^tsKri>h4o]»8.nuadi t^SB^ettK 



. ^< Chum craoibh na betdi' ta 'm.Parfais 
^Le h fibtmeas teannaibh tfesicfai dd cbki 
a £s^rta ioagantach gu le^r^ 
Dearbha bhur nuik chreuchd 's bhur lebt 

^ An doidheamh bha ruisgte bttst^ da dien, 
O bimh ar sinnair Adha^ £ubb, 
• Do rmn nie trusdU dfae chroidhe dba, 
a lasatr bhith me le fhuil £^ 

Fuidh dosraidbi ^rair suidhibh sioa, 
Nach searg '$ nacb crioit am feasd btatli 
^^'S mar amebraichibh a meaag na geug, 
China molaodb gieusaibb bira bhur caiL 

^^ Le a maue sasuichibh bhur si^, 
^ Is oirbh fuidh igadl cha druigh an teas, 
6 a duUlkh churatdh ^j^ttibb sUUnt i 
Is bithM n^bh^^bbw Is a p&oas* ' 

^< Gach tkile mheas tba 'm Pajrrais 
Ta nois g\i leir neo-ihoirmisgt' dhuibh ; 
Ithibh gun eagal o gach g^ig, 
A nathair ntrnh cha t^um a c;hQidhc|i. 

Is uile nluann bhur n-anama fein, 
^< Lsn sasulchibh gu l^ir ann Dia, 
Tobar na firino, iochd, graidb, 
A mhaireas Ian gu cian na cian. 

Mor-iimtlcachd ioQgantach na $\Unt^ 
Sior rannsuichibh air aird air leud, 
feadh oibriche mo rioghacbd mh6i 
Bhur n e^las mianna^eh tttiA' mv4 
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Bfaur n-abibhneas, mats' bhurtuigs'^ *$ bhur 
^ Bitheadh gu siorruidh fas m 's m6 : |^gradh^ 

'S ni Vcoianich ^bh aon ni gu brath, 
^*Bhdir*air bhiir n-anam cradh no ledn.^ 

Cha n-fhacadh suil^ 's tbo chuladh cluas, 
Na thaisg me suas do shonas doibb, 
Imichibb, *s biodh bhur d^arbheacbd iein, 
^< Sk>r*innseadb ^eul duibU air a chaoidhch.*' 

Ach ris a mhoimitir th'air a chfi, 
Labbruidh se 'na dhioghaltas cnsudh^ 
A chuideacbd nacb d'thug gradh do Dhia» 
A cbum an diabhail siubhlaibh nam. 

<*'S mo mhaltuchd maiHe ribh gu brath, 

A cbum bbur craldh 's bhiir cur gu pian : 
^< Gluaisibh chum an teine mhbir, 
^^Dar rdsdadh ann gu cian nan cian/' 

Mar a sgiun an talamh as a ch61, 
'N uair ghabh e teaghlach Ch5rah steach, 
Ceart laimh riu fosglaidh *n uamha b€ul» 
S i miananaich air son a crach. 

Is mar a shluig mbuc-mbara mhdr, 
I5nas 'n uair chaidh theilgeadh 'mach« 
Ni slugan dubh an dara b^is, 
A^^h^rabad iathadh umpa steach. ^ 

$jia uambaidh taobhaidh iad re chfil 
\ ghluais nam beathe gu h ducorach : 
uchd mionn* is mortaidh' *s fta'nak bhreig ; 
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Mar chuaiaig dfaris an ceangal leann; 
Ann slabhruidh tha gach dream leo feia ; 

an comuaa chleachd bhi *n caidreamk dli^ 
Mar bhioraibh' ruiste del nan ere > 
« 

Mar leomhan garg fuidh cbuibhreach cniaidli 
Le cho&ca^h reobadh slias a ghlais : 
An slabhruidh cagnuidh iad gu djan, 
*S gu brath cha ghearr am fiacla phraisi 

Bidh iad gu sbrrtiid 'n glaqubb bhaia 
3' an cridhe ga fhisgadb sad' le brbn, 
Ceangailt' air cuaa do phromiasc laisd' 
'S a dheatach uaine tachd' an stbx^. . 

Mar ^saimdg fuaighte ria an aceir, 
Tha iad air creiigaibh goilcach teanh^ 
Is dibfaof heirg Dhe aseideadh chuain, 
Na thonnaib£ buaidhrds thair an^ceaam 

uair dhi^ineas codal crtiaidh an suil. 
Teas feirg 's an-dochas diiisgidh iad ; 
A chnuimh liach basuieh 's eibhle beb^ 
Ag cur an doruinn shiorruidh 'meud. 

Air ifrinn 'n uair a gheibh iad aealbh^ 
'$ lan-dhcarbha co ga 'n toir iad ds, 
Feudfuidh sinn an gearan truagh^ . 
Chur ann 'n da brialbraibh cruaidh ao sios, 

^ O staid na neo-ni 'n raibh im thiir' 
Ciod uime dh'arduch Dia mo cheann 

^* Mcf mhMe malluchd aig an.HL 
'N do ghabh mo mlmiav^^lia t»ro 
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^< Giod uime fhuaur me tuigs^ riamh ? 

Na ciall is reusan chum mo sdiur ? 
•^Ciod uim* nach d'rinn thu cuileag dhiom ? 

Na durrag dhiblidh ann san uir ? 

Am mair me *n so gu saogh'I nan saogh^l ! 
^* 'N: dig crioch na coachladh prm gu brath 
Am bbeii me nis san t-siorruidheachd bhuan» 
A* snamh a cbuain ata gun traigh 

Ged aiream uile reulta neamh, 
Gach S6uT is duillich riamb a dh'fhas, 
**Ma* ris gacb braon ata san chuan, 
^^^S gach gaineamh cfauairticheas an tnugh 

Ged chutream mile bliadhna seach. 
As leth gach aon diubh sud gu tdr^ 
Cha d^imrhich seacfa don t<^rruidheachd 
Ach mar gu 'n toisicheadh i-'n de. [mbdr. 

^* Ach O ! *n do thcirig trocair Dhia! 
-S am plan e me gu saogh'l nan saogh'l I 
Mb shlabhruidh 'n lasuich e gu brath ! 
No glas mo lamh an dean e sgaoil ! 

bi ^mbeul a dh'orduich Dia chum seinn 
<^ Air feadh gach linn a chli^ gun sgios^ 
^ Mar bhalagan-seididh fadadh suas 
^< Na lasndch uain ann ifrinn shlos ! 

^ Ged choaidh mo thrualghe thair mo neart 
Gu deimhin fein is ceart mo bhinn ; 
Ach c'fhad bhios me *n so gam chradh, 
Mii'm bi do cbeaitas saith^jsieh^^^ ! 
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^< No - m bi thu dio'lte dhiom gu brath 
deach lagh an -nadair chuir air cul ? 
Mo thruaighe me ! 'ne so am bas 
A bhagair thu air Adhamh 'n tu$ ? 

Air sga do dhio'ltais bi thu sniomh 
Snathain mo bheath' gu ^orruidh caol ? 
Nach leor bhi mile bliadhn gam losg* 
As leth gach lochd a rinn me 's t-saogh'I ? 

Ged lean do dhio'has me' gu m' chul, 
Cha 'n arduich e do chliu a Dhe, 
*S chan fhiu do d* Mhordhachd t-fhearg a 
Air comhartha go bochd rium fein. [chosd^ 

O Dhia 1 nach sgrios thu me gu tur ? 
'S le d' chumhachd cuir air m anam cfiocb, 
'S gu staid na neo«ni teilg .me uait, 
^< Far nach 'eil fulang, smuain, no gniomh. 

^ Ach O ! se so mo thoillmeas fein 
Is-ni bheil eu-coir bunntain rium ; 
Oir dhiiilt me tairgse shaor do Chriosd^ 

« nior ghabh me da fhuil phrisdl suim. 

Mo choguis ditidh me gu brath, 
^VAn fhia' nais bha ga 'm cbaineadh riamh ; 
An*]ochd na iu-coir ann mo bhas, 
Cha leig i ch^mh feasd air Dia. 

Do tfailg me aitheanta air mo chiil. 
Is rith me diithrachdach gum sgrios, 
is fhia'nais fein a' cbric^ mljii^ch^ 
*VAe dnud mo shuile rcmi£'mo1^^ 
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Cia meud an cftogh'Itas tha dhamh* dual 

leth mo pheacaidh uamhor daa ! 
Am peac' thug du'lan do f huil Chriosd, 
^ '3 a dh- fhag gun etfeachd bhnogh a bhais 

Gidheadh hach ^eil do Bhuaidhean fein 
NcoH:hriochaDach gu l^ir o-chian ? 
'San d'thoirmo chionntair iochd^'sair gradh< 
Gu'm fas iad chriochanaicht ann Dk f 

Bh^l comas duit mo thilg^dh uait 
Far Bach cluinn do chinas mo screid ? 
'M bheil dorchadas^ ann ifrinn fein 
^ Far nach ler do Dhia mo suid ? 

Ann d' aoibhneas iomlan, 'n eisd do chluas 
^ Re creutair truagh a rinn do lamh, 
Ag aigheach, Atbair / gabh dhiom truas, 
'S leigh fuarach do ghoil-smear mo chnamh? 

Eisd o mo Dhia ! mo thagradh bocbd, 
'S gacb osna gboirt *ta teachd a *m chliabh, 
'S aon athchuinge do iarram ort, 
Taireis gach lochd a jrinn riamh : 

'N uair ghnileas me deich mile bliadhn' 
^ San lasair dhiaa so fein gam chradh, 

uair sgitheas deamhain bhi gam pbian, 
Q deonuicb Dhia gtfm fmdb me bos ! 

" Ge tmagfiTmo ghuidhe cha'u eistcr e 
Is fois na fedh c^ain f huibh me chaoidh' 
Ach bcatha neo-bhasmhor t^hd as lar 

^ Gtf m worthuch* fthiiiliB B^^'aioL'* 
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Ach stad mo Rann is pill air Nais 

O shlochd na casgraidh dh£n a nioSf 

Is feuch donnas a bheir thu se51 

Do dream tha be6 nach d'theid iad iios. 

A leughadoir a bheil e fior, 
Na cbutr mi cheana slos am Dhan ? 
Ma se *s gu bheil thig lub do ghliin 
Le umuigh aidireachas gun dadl : 

A dh* ionsuidh losa teich gu luath^ 
Ag gabhail grain is fuath do d' pheac', 
Le creideamh fior Uieir iimhlachd dha, 
Ann uile ^itheanta naomh a reachd. 

Gabh ris 'na oifigbh gu Ibir, 
'S, re h-aon diubh na cuir fein do chiil ; 
Mar Fhaidh, mar Shagart, is mar Righ, 
Chum slainte, didearr, agus iuIL 

Biod eisiomplair am beachd do shill, 
Chum d' uile ghluasachd sdiur da reir, 

gach meanbon dh' orduich e chum siaint 
Bi fefn gan gnathuchadb gu leiri - 

As fhireunteachd dean bun mhain ; 

na taic gu brath re d* thbilitneas fein : 
'S mas ^ill leat ^ifeachd bhi na ghras, 
Na h-alltrum peacadh daimh a' d' chr^. * 

Mar sin ged tha do chionta mor^ 
Chum gl5ir do Tigheam saorar thia» ^ 
Is chum do shonas siorruidh iS^ogle 
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BRUADAR* 

Air bhirh dhamlKa dxm ma sbuain ' 
Re b^dar diomhain mar tha each, 
Bhi glacadh sonaU o gach nl ; 
Is e gam 4b^breadh ana's gach ^ 

Air leam.gun d'thainig neacb am cbWi>^ 
*S gu'n dubh'rt c rioin, Gur gbrach mi, 
« Bhi smuainteachgreimagbletdh'donghaoith, 

No gun lioa an saogh'l mo chrVt 

" Is diamhain duit bhi 'g lamiidK saimh, 
« 'N aon ni'no'n ait air bith fuidh 'aghrem; 
«,Cha Chios do d' chorp an taobh so 'a uaign. 
** No d* ana9i *u taobh so shiiaimbnieas D^* 

« in tra dh'ith Adhamh *meas an tus. 
Am peacadh dhruigh c air gach ni : 
Lion e na h-uile ni le saothair. 
Is dh'fhag e *n saogh'I na briste cri** 

Air-sonas anam chaill e ch^ir^ 
•^Ma* ris gach s61as bha*nn sa gharr: . 
" Q sin ta shUochd nan deibiraibh troagh ; 
*'.Mar uaim cha mearachd air a jnbatbai^ 

*• Re mdlich chruaidh ta'd rith gach mi 
** Aiyi duil gu 'm faigh an intinn etas v 
n ^L^*^^,^i^h ta 'n saog|j:ig9j8bqh4 no t^^^ 
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Mar sin thaiad gun fhois no t^mh, ^ 
Ga 'n saruciv' ^lacadh faileas bhreig ; ^ 
" 'S ag dedl toitrinutin o gach m. 
Is aid mar chlocha seasg nan beuL 

Bidh teatuidachd eigin Ort zm tc^Bd^ 
*S do dhochas faicsin fuasgiadh d'flieum. 
An comhnuidh dhuit max fhad do laimh ^ 
Acb gu brith cha'n fhaig dheth gfeim* . 

Cha te^igasg. d'fhenchain dhearbha tfaii^ 
O dhtuil is earbss^ dmir san bhreig^ 
A rinn do mhealladh nule uair* 
'S co-f baida uait an dm san de. 

An tH bu mh5 da'n d'thug thu miann, 
NacH d'fhag a mhealltuiun riamh e searbh?. 
Tha tuil.le sonais ann an diiil, 
Na tha *n cri^n le bhi na shealbh. 

Ceart mar an r6s ata san gharr*, 
Searguidh bhiath 'n uair theid a bhuain : , * 
Munn ganii a ghlacas tu e d'laimh, 
Treigidh sule e 'sa ^hnuadh. 

Ni.bheil neach o thrioblaid saor. 
Am measg a chinneadh daon' air fad. 
^ 'S GQ Uonmhur osna aig an Righ^ 
Is aig an neach is Isle staid* 

^^^ smti^ fdn as ceann gachf^id 
^^l^dbruidB ceaagsuit' ris p;ach maith 
^^Tmi^'^ rds a |is air dristbh geur 
aatafc* a ch^il tha mhitm^fHl^ 
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^< Ged fhaic thu neach anil soibhreas m^r 

Na meas a sh61as bhi thair each : 
" An tobhar 's gloine chi do shiiily 
^< Tha ghruid na lochdar gabhail timh: 

«^ 'S mu chuireas d' anail e na gfaluais, 
Le tarruing chabbaig suas a* d* bh^ul^ 
Duisgidh 'n roughan dearg a nios, 

<^ Se gaineamh llonaidh se do dbdud. 

'S ged fhaic thu neach ann inbbe ard, 
Tha e mar nead am barr na craoibh ; 
Gach sdoirm a bagradh thilgeadh nuas^ 
Is e air luasgadh leis gach gaoith. 

An neach is fearr tha 'n saogh'l a riar, 
. ^ Tha fiaradh eigin ann na staul, 
^< Nach dean a she6hachd is a stri. 
Am feast a dbireachadh air £ad. 

<^ Mar bhata* fiar an aghuidh cheil, 
Ata o-shuidhcach* fein (|pth-chur; 

" A rdr mar dhireas tu a Ibharr, 
*S co-chinnteach ni thu cam a bhua; 

" Na h-Iydhaich thionsul beg no m6rr, 
<^ Don Mhanna dhdirteadh orra 'nuai ; 
" 'N uair chuir gach neach a chiiid san chlar, 
^ Ch;i robh air barr na aon ni imith : 

« Mar sin ata gach sonas ^ogh'It^ 
Ata thu fiaotainn ann a d'; l^mh, ^ ' 

'* Fa chomhair saidbhreas, '^i inbhc cilatrt 
Tha caitheamh/curam, afS V^'. 
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Ged charn thu 6r a d* shlighe*saa8 
<^ Fa chomhair fisuidh luahh da r^ir 
<^ Is ge do chnir thu innte nogh'chd 
^ A mheidh cha dirich i na deigh, 

Tha cuii>hrinn iomchuidh aig gach neach, 
*S "ged tha thu meas gur tuiue b' fhearr; 
Cha d' thdir an t-anabarr tha'mi a sud, 
^ Am feasd an cudthrom as chradh* 

O iomluam d* inhtin tha do phian ; 
^* Ag diultadh *n diu na dhiarr thu Hi dc : 
Cha chomasach an «aogh*l do riar, 
Le d' anamianna 'n agnidh ch^9 

** Na *m faibheadh toil na feol a riin. 
Da mianna bri^dail dhiarradh sidi ; 
Flaitheas bu aird cha'n iarradh \y 

«^ Na annta sud bhi siorruidh snamht ' 

Ach ged a b' ionmuinn lei^ ah fhebil, 
^* Air talamh c6mhnuchadh gach : 
Bhiodh diithrachd d' ardm agU9 ttailL 
Ca arda shuas re Cathair De, 

Ach nam b' aill leat sonas btian, 
Do shKghe tabhair suas do Dhia, 
" Le duthrachd^ creideamh, agus grad|^ ✓ 
Is sasuichidh e-d' uile mWann, ^ * 

Tha. 'n cuideachd sud gach ni san t-sadgh*l. j 
Tha 'n comas daome ^nealbhach* fior j 
Biadh, is eudach, agus sl^n^oogle 
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Ann mn do mhosgatl ai mt> thuain. 
Is dh'lhag mo Bhniadar me air fed: 
'S do leig me dhiom hbi rith gach sgatl^ 
Is dh'fh^ me tt>ilicbt le mo staid. 

AN GAISGEACH. 



Oha bu ghaisgeach Alastair mor, 
Na Cesar thug an Rbimh gu ceiil ; 
Oir ged a thug iad buaidh air each, 
Dh' fhan iad xutn tr^l' da miannaH)h fein. 

Cha^luusg an ni bhi liodaird dbaoin, 
S cha cfaUu bhi ann an caonnaig trie : 
Cha 'h* uaisle inmin ardan borb, 

cha treubhantas bhi garg gun iochd, 

Ach ^8 gaisgeach eiaean a bheir buaidh 
Air eagal beatha, '8 uamhunn bais, 

a chdmhiuicheas le meisneach en', 
"Na h-uile ni ata dha 'n dan. 

Le gealltachd donnt, cha teich air c^l ^ , 
'S an am an duisg a choguis fein, ; / 
A lagtadh eisdidh se gu ci^in. 
'6 an ceattas duinidh se u beul, 

*S e-Vgai$geach eisean bheir fuidh cbV,.> 
A thqil chum strlochd do reusan ceart, 
'S.a smuaintidh ceannaihreach cn Icir, . 
Bhi 'n oniiifrh <T^^ni^arh^m-^^^giSSi^Sl.4. 
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A mhiannft brAdaii saltruidh sbi, ' 
mar bfaiilU a chuirp fuidh chit atiid^ 
cha 'n irislich c-fein da 'n riar, 

O nach gu ns^hladh rugadh'iad* - 

San oidhch 'n uair luidheas e-chuiii tnali^ 
Bidh shubhailceaii mun cuairt da fiin. 
Mar shaighdearain an tiomchioll Rlgh^ 
Ga dhides^i o*gach namhald ti^ni. 

'S^an mhaduki 'n uair a dh^reaa suag, 
Cruinnicbidh smualnteadh as gach ait^ 
'S e-fein na n ceann mar chaiprin seblu 
Ga 'n smd^ heachd' ann an drdugh biair t 

Chnm cog^h 'n aghuidh miann na febly 
Gach bochdainn^ *s dbruinni 'ta san t-aaogh'I, 
Gach ribeadh is gach inmleachd b^is, 
Ta 'n deamhan gnathaoh agnuidh^dhadki* 

Ta inminh daingion mar a chreug» 
Cha charuich eagal e-no fiamh : 
Ta shulean Airachar is gdur^ 
Is Ihk dha ^n dubhan traf" a bhiadh. 

Gu diamhaift nochdfuidh saogh'I a ghljUff 

Gach 5r is* iabhe ata ann ; 

Ta saidhbhreas aig co paik na cfarl^ 

gvr tmagh ieis Righ is cr^n mu c^eana. 

Is ge do sgafoil an striopach tion^ 
&\x-gUlc* k mntl^achdaibh a maisjr 
Gha driiidh air dealanach ^ ji)|^oQle 
cha leafirh i rUn le miannaibh latst. 
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A namh cba choisin air gu bratb^ 
Ge4'iliaigfa e-saruchadh re h-uair $ 
*S e neart 's a ishlainte cridhe brdit. 
Is air a ghluinibh bheir e4buaidh« 

i 'q fhlritm ghlan is clogaid d^ 
'Is.gras a chretdeamh ai^ mar sgiath ; 

e'li scriobtuir naomh a chloidheamh g^r 
'5 a mhimeadt ta gu leir aim Dia. 

Ta slothchaint aig 'na intinn f ein, 

a cboguis r^idh ris ann 's gach m ; 
Ta saihbhreas aig nach leir do dhaoin. 
Is air nach jcuir an saogh'l so ciioch* 

Re mtbdal tla cha 'n eisd a cliiltm, 
Is sgaionil gbratimd cha bhuanih'r a shith, 
Cha ghabh e eagal a' droch^sg^ul, 
: Is t^^as breig cha lot a cJirV. 

O m' anam ! duisg is deasuich d' airm; 

gg^h farmad ris a ghaisgeaeh threun^ 
Is d' anamianna cuir fuidh chis^ 
Chum rtogh'chd a cheannjach zm^ hiti* 

Biodh d' ifiatin ard oscioiui naii speur, 
Cha 'eil fuidh 'n ghrein ach p6rsan truagh i 
Mar thoJmaiv^iire faic an saogh^l^ / . 
Is daoin' maf ^beangain air mm 'n cufurt : 

\ ntinn agnail gun fhois gun taiKkh 
T cruinneach^s gac^ ait da 'n cisd 
I lionmhor marcachd thair a c^Mgl 
a trod gu gcur mu thirdn Srist. ^ 
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uair chi thu 'n sealladh so dcxv t^sluagh 
Do smuaintidh crulnnich riut gu leir, 
A diealbhach saidhbhreas^ sonas^^ 's sUh, 
Air nach d' thigxrioch a' d' anam fein* 



AN CLMGEAN. 

MI ^ioi shuigh aig aa uaigb, * 
Ag amharc inu bruaich, 
Feuch Claigionn gun snuagh air lar ; . 
Do thog e-^uas, , . " > 

Ag tiomach gu truagh, ^ 
Ge thionndadh mu cuairt am Bimh. : . 

Gun atlle gun dceachy 
Gun aithne gun bheachd ; 
Air duine thdd seach^ dh0 : . 
Gui) fhi^cal na dhiud, 
, No teanga na bh^ul, 
No siugan a.ghl|^usas cilil. 

Gun ruiteag na ghruaidh, . . 

'S e ruisgte guh ghruag ; 

Gun dsdeachd na chluais do dhia 

Gun anaii na shrbin^ ^ 

No aile don fhoid, 

Ach lag far *m bu ch6k bhi irfl; * ' 

Gun dealradl^ ti* jhi&il. 

No rosg uimpe diin, _ 

Nofniodhracreh4^lrai^lJ*%|gfel ; 
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Ach darroga crom, 
A chleachd bhi san torn. 
Air claodhach' da tholl nan ait. 

Tha n* teanachain bha/d chul, * 
Air tiondadh gu smur. 
Gun tionnsgal no surd air d'fhetim : 
Gun smuainteach a' d' dhai1> 
Mu philleadh gu brSth, 
A cheartach' na dit'fhi^ thii M dbet&. 

Cha 'n inQis do gluauis, . 
A nise cia^hu, 

Mas righ no mas dii^bhe ihu fein: 
*S ionan Alaetair mor, 
U traille dhith 16in. r 
A dh' eug air an 6trach bhneun# 

Fhir dheanamh na h uaigh^ 
Nach cdgair thu 'ni chtuais, 
Gd 'n claigionn sto fbuair noe *m laimh . 
*S gu *n cuirinn ris^ceisdj^ 
Mu gbna mu 'n do theasd ; 
Gar am freagairce*^ m feasd mo dhan. 

btt mh^bdioAn .deas thu, 
Bha sgiambacfa a' d' ghnuis, 
'S deadh shuidbeach a' d' shuil da reir? 
Le d* mhjiiae tf&t Jion^ j ' . : 

\ ribeadh mu chrV, ^ ' 

ach dgainich chiodh thu fdiir ' ' 

la nisB gach agh,- Digitized by Google . 
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Air tibhndadh gu grslia gach neach ; 

Marbhasc air an uaigh, 

A chreacMhu don bhuaidh, 

Bha c^angailt* re snuadh ilo dhreadi. 

Ko *m breitheamh ceart thii, 

Le tuigs' agus iul, 

Bha reiteach gach cdis don t-$(uagh ; 

Gun aomadh le pairt% 

Ach dite gu bas, 

Na h-eucoir bha dalcheil cruaidh ? . 

No 'n do reic'thu a chdir, 

Air -ghlacaid don 6r, 

O 'n drcSaim ga *n raibh storas pailt ? 

Is bochdan an t-sluaigh. 

Fuid f hoirneart ro chruaidh, 

Aig fulang le chias na h-airc. • ■ 

mar raibh thusa ftdr, " 
Ann d* dfig am beinn, 
'S gun drinU thu an direach fiar ; 

CO chinnteach an ni, 
•N uair thainig do. chrioch, 
Gu deachaidh do dhk^ l^'DiS- 

No n* raibh thu a d'' ISigh; 

Ag leigheas nan cr^uchd, 

'S a deanan^ gach ei%cail slaa ? 

A* d*ioc-shlaintibh mbr^ - 

Ag deanaihh doJblidsdy f : . 

Gu 'n dtbreadh t'u xhbir^ofniblm;?: 

Mo thruaighe gup thr«gr , v Google 
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'N yalr bba thu fuidh j^ugcaU chruaidh : 

Gon fhoghnadh gun sta, . . 

Am.purgaid hp 'm plasd^ 

Ged Qhvmbh^il o'a uaigh* 

• 

No *n geanafair 

A choisinn mor-chliu, . , - 

Le d* sheolcachd a sdiu'radh airm? , 
Air naimhde toirt buaiijh, 
Ga 'n cur ann san ruaig, 

ga figi&U nan crui^ch^ibh marbh : 

'N robh do chloidbeamh gun bheart, 
No 'n *d fhag thu do neart^ 
« 'N uair choinnich thu fisachd na hmaigh^ 
•N uair b' eigin duit geill, . 
A dhaindeoin do dheud. 
Do dh* armaik' a bhejstidh truagh ? - 

Tha na durraig gu treun^ . ' 

Re d^ choluinn cur seisd^ 

'S ag coisne ort f^isd gaph la 4 , 

Is claigin. do chinn, 

Na ghearasdan dion^ . 

Aig daolagai^h diblidh^n .tamh r . 

Pairt claodhach! do ^hfiud j 
A steach ann a' d* bheul, ... 
cuidh die ag rhib do^chluasr; 

>eam eile nan sci^d, ; j ^ . 

igh'nn amach air.do siui^ 1. 

. spuiiineadh. ^s. a. msg do/ g^maidh^ ' ^ 

m* fear thu bhi pbit, pg ^idb, Google , ; 
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'S tu cridhdl M 61 aA driml 

Nach krradh dnuit fim, 

Do f hlaitheanas D^, 

Acb beirm a hhi 'g ^tidh do cheann ? 

Kach iarradh tu chedl, 

Ach mionna mun bhord. 

Is feuchan co 'n d6m bu chruaidh : 

Mar bho no mar each. 

Gun tuigse gun bheachd, 

tu brSthdadh sa sceith mun .chuaich? 

Na 'n duin' thu bha gluas, 

Gu cionalta suairc^ 

Gu mea^aradh stuam mu d' bh6rd i 

Le miannaibh do chre, 

Fuidh chuibbreachadh c€ur, 

am (iuidhe gu f^isd s gu s6g|i ? 

No *n gebcaire m6r, 

Bha gionach air Ibn, 

Mar choin ann am fe^lach dearg ; 

Ag toileach' do miann, 

Bha duilich a riar» 

'S tu g^illeadh mar Dhia do d* bholg ? 

Tha noise do bhrd. 
Da *n robh thu a lub. 
Do ghaineaml^' 's da uir gle^ Ian : ^ 
dp dheudadh air glas, ■s'" 
Mu d' theangaidh gun b^ilas^ 
Fuidh ghetmhlichibh prais a bhais* 

No inorair ro mhdr, DgtizedbyGoogk ' 
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Neach aig an robh o6ir air t(r J ' 

Bha iochdmhar re bochd^ 

A cluthach nan nochd,/ 

Reir pailteas a thoic 's a nlth ? ; 

No *n robh thu ro chruaidh^ 

A fionnadh do thuath, 

'S a tanacb an gniaidh le mill ; 

Li^ h-agartas geur 

A glacadh an spr^dh 

'S am bochdiiian ag eimheach ddilf 

Gun chridh' aig na daoin, 

Bha'r lomadh le h aois, 

Le 'n jclaiginnibh' maola titMigh ; 

Bhi seasamh a* d*^ ch6ir. 

Gun bhoinead nan ddrn^ 

Ge d' tholladh gaoth re5t an cUias : 

Tha nise do thraill. 

Gun urram a' d' dhail^ 

Gun ghear^om' gun mhar gun mh6d ; 

Mor-mholadh don bhas, 

A chasgair thu tra, 

'S nach d' fhuiHng do straic fuidh *afh5id. 

No 'm mlnisteir th^^ 
Bha tagradh gu did, 
Re pobull ann ilghdaras De ; 
Ga '19 pilleadh air eis, 
Bha *fr imeachd gu brais, 
j^u h ifrinn na casgradh dh^in ? 

sTo *n robh thu guns sgdinnr'^^^^S^^ 
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Gun churam a h^Mghreachd Dhe ; 

Na *m faigheadh tu rusg, 

Bha cooi^dh CO dhiuy 

Mu s^aa&jEtch bhi tstiubhradh an trend } 

Learn cinnteach gun d' fhuair. 

Do' dheanadas duais, 

*N uair rainfg thu 'm Buachaille mor: 

uair chu^rdch am baa, 
A steach thu na laith'r, 
Thoirt cumtas a' d' dialuinn d6. 

No 'n ceann thu bha lart, ; 
Do dh* inntleachdaibh baiSj 
Gu^eolta ga 'n tadh' r*a cheil ; 
Ga' n cuir ann an gniomh, . 
Gun umhait.gun fhiamhy 
A freagcadh dor Dhia nan d^igh ? 

*N robh teangadh nam breilg^ 
Gun chuibhreach fuidh d* dheud, 
A tog'ail droch sgeul lair each ; 
Gath puisein do UieiU 
Mar naithir a teum, 

a lotadh nan (^ud gacfa la ? 

Tha i nise na tamh, 

Fuidh cheangal a bhais. 

Gun sgainU a platgh na d^thich : 

Js durraga grannd. 

Air lobhtha na h-ait, 

An deidh dho^Ubt cnamh gu citl 

S mu lean thu do ghnatC "^^''''^^' 



Gun tionndadh na thra re c6ir'; 
Car tamull na h-uair. 
Dean flaitheas don uaigh, < 
Gus an gairmear thu suas gu m6d : 

Mar losgann dubh grannd, 
Ag imeart a smag, 

Gu *ti eirich thu 'n ard o'n t slochd ; 
Thoirt coinneamb do Chrioed, 
* Na thigheachd arls, 
A dh' fhaotuipn Ian diol a* d* olc. 

N' uair theid thu fa bhinn, 

Ni cheartas do dhit* ; 

Ga d' fh6gradh gu sibrruidfa uaidh : 

Gu lasair gu d' phian^ 

Chuaidh dheasach 'don Diabh'l, 

'Sa mhalluchd gu dian ga d' ruag. 

sin cruaidhichidh Dia 
Do chnaiiiihean mar iar'n. 
'Is d' fhethean mar iallaibh prais ; 
- Is teannaichidh d* fhe5U, 
Mar innein nan 6rd, 
Nach cnamh 1 le mdid an teas. 

No 'n ceann thu 'n robh ciall^ 
' Is eolas air Dia, 

'S gun d' rinn thu a riar sp choir : 
Ged tha thu 'n diu ruisgt% 
Gun aithne* gun iul, 
tu teanga' ^un siiiV gun arbn. 

abh misneach san uai^h* ^ 9 -^ by Google 
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uair chloiimeas tu fuaim an sturc^ 
'S do thruaillcach gu leir, 
Shios f agfuidh tu c[' dh€igh, 
Aig durntga breua a^t-sluic. 

Deasuichidh Diaj^ . ^ 

Do mhaise mar ghrian, 

Bhiodh 'g eiridh o sgiath na beann 

Cur fraodrac ro gh^ur, 

*S na suile so f ^in, 

iad dealradh mar r6ulta 'd cheaxm. 

Do theanga do chail, 

Ni ehleusa gun dail» ^ 

A <mantuinn na aros cliu : 

Is fosglaidh do chlua^ 

A dh^asteachd re f^uaim, 

A mholaidh th' aig sluagb^a chuirt. 

'N uair dhealniicheas Cnosd, 
TSTa thi^heachd a fis, 
A chruuuieach na 'iti f)rean suas: . 
'N sin bheir thu do ieum^ 
Thbirt coinneamh dha fein. 
Mar iolair nan sp^ur aig luaths 

N uair dh^eireas tu ^n aird 
Grad chuiridh ort failt. ^ 

Shealltuiiin a chairdeas feln; 
i deriach' gu bf ath, . 
chommm nb ghrddhy 
A^cach ana am Parras -Google 



Fhir chlmhcSte iftb tyiiiit^ 
/ Dean aithreahas tri, 

feadh mhaif eas do Aliint Jo fehcifchd j 
Mu'n d'thig ort am 
Nach leig thu gu bras. 
Air geata nan gr^s a $t6a(!h. 



rAN GEAMffiubn. 



D o theirig an samhradh, ' 
*S tha 'n geamhrath teachd dlii onto, 
Ror namhaid na chifltreks, ; , 
Teachd a mhilleadh ar dutbthai 
XJa salltaSrt fiiidh cllasaibli, 
'S da maise ga rusgadh ; • 
Oun iochd slrin re dadum, 
Acfe sladadh/s a pMiiiKlruiim. , 



Sgaoit oirne a sciatRah, * ' . ^ ' 
/S chuir e ghrian ^ir a thtlutyh'^;; ^, 
V As a nead Sitsg e ^tt dtach, * : * 
leo^haigheoil ga*r sgiursadh : ^ ' . ; * 
lid iteagach glie-gftea), : • V - , • 
iia sp^uraibh teachd *d)u <^]iiif : / \ 
Clocha-meallarn *s gabth ^nuathacB^v'^^^ 



. Tha bheilliim mar shiosar^ 
Lomadh lis do gac)i iir-ros : 
Cha bhi sgeudacH air cpillj^f 
No doire nach ruisg e; 
No sruthan n^ch tachd 
Fuidh leacbdanna d^%gh)pno. 

Fead re6ta a chleibhe, 
Tha seideadh na doiaionn^ 
Chair beirm anQ fhair^ 

a dh' at^ §9rbb i na tonnaibh.; 
'S a bhinnMicIx clatnhuioi 
Air airde gac]^, mp]i4dhy . 

ghlan.sgm e xi^ r^ultan^ 
10* ar p#ile le h soIu$/ 

Tha gach beathach is duine« 
Nach d* uUaicb 'na sh^aspn^ 
Ga 'n sgii^rsa le gaiUin, 
Gun talTa* gun €ufiach : , ^ 
'S an dream ^ hbfli.g^ " 
Fas iorgolt mi-dneirceil : 
Nach d'thoir iasachi do Ipjs^eap^ 
An san t^sneachda ged ^ug 

Tha *n seillean an seangan^ 
Bha tional an stdrais, 
Le giiocas gun mbearachd,. 
Tabhairt aire don idoruinn : 
ithe bidh ag ol meal^ 
Gun ghainne airl5n ac« 
Fuidh dhion ann san izlm^oogh 
P aaail an re6ta. 



52 



Tha na, cuilcoga eiatfiabh, 
Bha diambain san t samhradby' 

iia gaetheinibh greine, 
Gu h-^ibhiim a danhsa; 
Gun deasach 'gun chi^ram, 
Roimh dhudlach% gheimbiidh : 
Tha iad nise a* basuch% 
Ann sgacb aite le teanntachd^ 

Ach eisd rium shean-duin'; 

tuig an samhiadh tha 8t5]i% 
Tha 'm bis a tcachd teann ort, 
Sud ^in geamhradh tha *m ibran ; ' 

ma gneibh e thu d^'ldsge^V 
Gun deasach fa* chdmhail, ^ 
Cha dean aithreachas crich^. 
Da dhionadh o'n doruinn. 

Gur nieithich diaghuidh, 
'S do chiabha air glasadh^ 
Na 'm bearnaibh do dheudacb. 
Is d* eudan ah- casadh ; : . 
Dp bhathais airn^sgadhy 
'S do shiiilean air prabadh, 
Agus croit ort air l^badh; 
Chum na h uire do leaba*. 

Tha na sruthana craobhacb,;- 
Bha sgaoileadh a' d' bhallaibh> ' ! 
Gu mireagach buailteach, 

is gluasadach tana ; 

nise air traclghadh ; • ^; •L.^Googk 
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O ragaich^i^dh' fhuaraich 

Teas ua'bhair na folsu ^ ^ 

Balgseididh jia beathai . . ' 

Tha air caitheadh gun fheum aun^ . 
*S o chrup aim a* d' chliabh 
Gur h-e pjiian bhi j;^ sherdeadh : 
Tha corp^ > chruit <:hiuile u4> 
Air diulta41)t dhuit gleus^i^dh f . 
*S comhthir' ci^Qt' air;^a:tbai^mdb) 
Bhi iasac;^- ](bM4ai^ 

Theich i^^d^n. h 6ige, 
Is treoir ma^dboD laeth^ 
Tha feasgar air ciaradh, 
« 'S tha ghrian ort a luidhe : 
'S mu bha thusa ^ipmhaip^ 
Gun ghniomh is. gun Q^hait^fa$ y 
Gu h-ealamh bi d' dhiDisgs^hj ^ 
Mu'n duinthear ort flaith^. 

Reir caithe na beatba, 
S trie leatha gun,crioch i ; 
.Bidh 'n cleachda fas laidfr, 
Doth-fha^cfe o'n mntimx? 
Na labhair an sean-fhpgaU 
*S deimhin les^ fior^ ' 
" An car theid^sanit^sesoUi^a^. , 
Gur h.ainmic«leistdkeadh4 

Ach oganaicli^^t^eibU.c|i . . / _ 
Thoirs' feisdeachd dom hnuQ,p- ^Ij* 
leigh dh igtbhimi-chl f&^"^' " 
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Ann c^atain na h bige : 

Tha aoia agus ea-slami. 

Air db dh^idh ann an toir ort y 

*S mu ni h-aon ac* grciru ort, 

Pillidh^d' aoibhneas gu br6n diiit^ 

An aois ata 'n t6ir oit, 
^heir i lebn ort nach saoU thn ; 
Air do shuilibh bheir ceatfaach. 
Is treabhuidh st d' aodan : \ 
Bheir icrith^reo mu d"^ phniaige/ 
'8 neul uaine an aoig leis, 

cha d' thig aiteamh na griiin ort> 
Bheir an Uatn-reo a chaoidh' dhiot. . 

Bheir na's measa na sad ort, 
Failne tuigse is r^usain ; 
Dith leirsinnf a d' intidn j ^ 
Dlth cuimhn'' agus gdre ; 
Dith gliocais chum gnothaich ; ' 
Dith motbaich ad' cheudiadh : 
'S gu'm fas thu mar leanabh^ 
Dhith spionnadh is c6iHe. 

Fasuidh *n cridh* neo-aithrcachjj 

neo*eaIamh o&um tionndadh, 
Aon tagradb cha di^ighair, 

cha lub e da io»nsuidh : 
Ceart mar tha -iiktalamh, . . 

am ^aillinn is teaimdachd ; 

d raibh milltin'dol thaiitSy 

i.dean aile san chaiisair. o,t.ed,y Google 
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Faic seasain na bliadfana^ 

'S dean ciall uath a.tharuing : 

mas aill leat gu'm buain thu. 
Dean ruadV ann san earrach ; 
Dean connadh san t satnhradh^ 
Ni sa gheamhradh do gharadh ; 
'S mu dhibreas tii 'a s^asan, 
Dhttit 's eigin bhi folamh. 

mar cuir thu siol fellam> 
Ann earrach na h oige, , 
Co chinte am bas duit, 
Cuiridh Satan droch ph5r ann ; 
A dh' fhSsas na dhubhailc, 

na luidheanna fedla : 
'S bidh do bhuain mar a chuir thu, 
Mas subhailc no dbibheart. 

Ma bhios d' oige gun xiaghladb, 
'S d' anamianha gun taod nu, . 
Gum fas iad co fiadhaich, 
'S nach srian thu re d' aois iad: 
Am meangan nach sniomh thu, 
Cha spion thu na chraoibh e ; / 
Mur shlneas e gheugan, 
Bidh fhreumhai^a sgaoileadh, 

Tha do bheatha iieo*chutnteach 
O 'n tinn a bheif bJ* ort,, 
Uime sin bi re dithchioU 
Bo shith >lheanamh trathail : . 
*S e milleadh gach cAise o ^^ ed by Google 

Bhi gr^yi rh^rupi cur diit innt> > 
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'Sionann aithreac|zas cncH^ 

*S bhi cur sd jfnu Fhtili-mzumk: 

Tha ghrian jifp^.^i^;^ speuraij^ 
Ruith reise^gach i^pth j 
'S i 'giorraq^' do sh^pghail, 
Gach oidhche a . li^ii^lh^is : 
'S dlu ritheas an ^palj^^ '.j 
Troi shnath'naibh do bheatha 
Tha fitheadh dbuk l«ne, 1 
Ni beisdin a chaithea^ih. 

'S mu ghoiijeft? € dlu prt, 

% gun do dhujl bhl ri ;i theachdj 

'N^ sin fosglaidh do §tlvyi|ea95 

S chi thu fhlw? ^jiflith^h : 

Bidh do choguU ,ge d' p^i^aa^t^^ 

^ar scian ann a d' chridhe ; 

'S CO ionwa a gii^lan, 

'S luidhe riiisgf ann an ^dtheach. 

Faic a chujli^ag ga.dl^e 
Le sionnta\l?^^jan.n^i^r^ 
*S o dhibir i. :5eu8a3fij 
Gur b dgin cli ba^v^b' : 
Faic gliocas an t seaa^i|^ 
Na thional co trathail, 
'S dean eisiempfaif loafiail ^ 
Chum d* anam a shabhaP. ^ 



Digitized by 
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URNUiGH, 



O TiGHBARK 18 a Dhla na glbir. 
An t-Aird-Ri^h m6r oscionn gach sluaigh, 
Cia danadh xu air t-ainm ro inh6r 
Le bilidh nepghlau bhi ag luaidh ! ~ 

Na h-aingle 's.airde nnneadh leat,* 
Cia lag ail neart ! cia dall an iul ! 
Cia aineolach air t-oibre m5r ! 
' 'S cia goirid air do gbl5ir an cli^ ! 

Am beachd dt> sbiiile fiprghlan fein, 
Cha 'n /dl na reulta *s airdegl^n : 

cha 'n *eil na h-aingle.'s naomha 'n gibir, 
Ann lathair do Mhorachdsa gun smal* 

Ach O an dean thu d* ioslachVfein, 
A dheisdeachd cnuimhe ^nn^'san uir ! 
Fuidh sd51 do chos ag ghabfaail tamh» 
iiach faic ^ch bgaile Seag do d' ghnuis. 

Na lasadh d' fhearg O Dhe nan d^}^ 
Am feacib dp dbeanam urnuigh riut : 
'S iBo .^{leacfidh aidmhicheam le nair, 
'S aa truailleachd ghraineil^ann sna.thmt« 

JMd cbionnt tha mar sleibbjte mdr;. 
Is leon iad me leh-iomadh lot : 
la manam bochd le 'n cudthrom bruii 
o m* sHiUlibb fass 'nan deura ?oiri. 
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An comas duit a Dhia nam feart. 
Mo shaor' gun cheart^s chi^r air cdl ! 
*S mu shaorar le do thr6cair mi, 

bheil neach san t saogh'I a dhiteaMii I 

N^cb figin duit mp sgrios gu brath, ' 
Mur aichsh^an thu do cheartas gdur ! 
Le m* chionnta pHlteH, *i gstnn a <ih- fhig 
Mi iochd,'nd gras, a| 4' raoghain fian* 

Gach i^fe mhalludid ata sgriobht 
Ann d* fhocal fior le bagradh teann, 
O Tighe^rji.thoill me air do l^imh, 
Gupi bio^h iad carnuicht air mo cheanfu 

Ge d*^^ fhas na nearnha dubh te griiaim, 
'S mo bhpaP le tarnainich do neart | 
Ce d* thilg thu me gu ifrinn shiosi 
Gu siorruidh aid'icheam do d^eart* 

Gidhe^dh am feud an lasair thr^un 
A sgoHteas as a che3 an tuil ; 
Dr^dhadh orm troi' umhlachd Chripd, 
'S mi gabhail dlon a steacn fuidh fhuil f 

An Jhuil a dhid dp cheartas teann, - ' 
'S a dBxoirtadh air a chfana gu lati^ 
'Sapnr.aisd' tha m* carbsa,' O mo Rfigh ! * 
Nach* dite thu manam air a sga. • - - 

Dean m? ionnfad glan,; Q phia .na sith ! 

a^ .tp>ar loqshlaint bhriichd a thaobh : ^ 
V bhejr 'dhoh)h beatha as a bhisi^^^8-l^ 



Daingnich ma ehretcleamh aHh na bh48» 
Is beothaich gradh am dhridhe stigfa^ 
ft sfeartuich f£t€ ^hnin iimhlach dha, 
AnnAiile^theanfa naomh a lagh« 

. p deaa me phtanndach ann ah CribsdT 
S mo t^rioiiach brisklh mach le blath ; 
Is' bidh gach subhaHc liaomha gleus, . i 
Mar mh^as a lyb mo gh^g ga ih\ 

6&cli inblle ^ cufr thu mi san t saoghU 
Deaii daonnlifi/loilkht^ me le in staid ; 
Ma« b(k:bd, m beamcb, tihn, no siaii. 
Do thoil gu >br^t^ 43iodh dea^nt air ;fed. 

d *8 grfcnAt^ Dia *n srir bheir e'faacfh I ? 

. ^Sjior^bheumaihd anfi an afharffeb dnackjt 
Gacb CRois is c&EaoH a ihig p iaiMl r\ 

O buidheachas do Dhia nan gras 
Chuir chu^am slan^ui'f hear nam buadh ; 
Eiric mo shaorsa chi na bhas j 
'S an luach a pbaiiili atr m^ anam tniagh« 

'S e fein do chlaon a dfaruim ffboi m' chuai I; 
Chum manam dhireadh suad gu t)ia t 
Chosd gach tiodhlac t)f agam uaith, 
Geur-chradh is bssn' chruaidh do chliabhj 

Mo smuaintidb talmhuidh tog gu neamh^ 
Is thoir dhamh earlas air do ghrldh^ : 
A dh* fhdgras m* eaga^^|jfe\^le 

'.Q o aVi«irvfl»«o rt%t r\ novnKii^f^ Koto 
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'N sin atadh tonna borb a cKuain^ 
Is beucbda' torrann chniaidh nan speur ; ' 
Thigeadh critb-thalmhuiny gort, is plaigh, 
Bhiofi roinn a bh^ gach taobh a theid^ 

Bi thW a' d^ Dhia do manam feki, i 

btdh iad gu leir dhamh ^n cairdeas g^dh ; 
Cha loisg an tein' gun ordugh uait» 
Cha sluig an cuan, cha sgnos a pblaigh ; 

Am feadh bhios cumhachd ann a d' laiinh^ 
Bidh mise sabhailt 6 gach olc : 

cha *n eagal learn gu *m bi mi ^tl ^ 
Gu siorroidh na gu fas thu bochd. 

Mo dh^thrachd, m' eag^, m' tule mhiann) 
A' Dhia tha c6mhlsK:hadh gu leir ; 
Oir neamh, is talamh^ ifrina sh^os;^ 
Ata iad do mo Rlghs* aig geiU. 
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NAIDHEACHD CHAROINEACH. 

AIR iomadh aobhar sonraichte, 
tha e gle iomchuidh agus 
araid an egeul thaitneaph 
so a leanas a chur an dj6; 
ged is ann mu nithean 
spioradail a tha i gidheadh, 
a thaobh gach ball a bha 
timchioll oirre. tha i 
airidh a clo - bnualadh a 
chionn a£[us gu*n teid a leughadh iomadh 
uair thairis air feadh farsuingeachd an 
t-saoghail gu 16ir. Tha so gu h-araidh fior 
ann an unn 'aam bheil a leithid de 
bheachdan faoin is aotrom mu thimchioU an 
atharrachaidh mh6ir sin: ath-bhreith, 'san 
uair a tha " d6igh t^arnaidh air a deanamh 
farasda" cho cumanta am measg na m6r* 
chuideachd. Bidh duil dhurachdach an fhir 
a thug seachad an naidheachd so an toiseach, 
cho fad air ais ri 1847, agus a fhuair i bho 
phiuthair, agus mac peathar Mhr Lachlumn, 
gu'n treoruicheadh na firinnean a chuir e 
fiioe, an uair sin gu h-aithghearr, muinntir 
chum glorachadH obair an Spioraid 
bheannaicnte sin aig am bheil a mhain an 
cumhachd lird-uachdranail is urrainn a' 
choguis a dhusgadh, an tuigse a 
shoillseachadh. agus an toil ath-leasachadh 
agus ath-nuaahacnadh. 

Ged nach eil ainm Mhr Lachluinn Mhic 
Coinnich, ministear urramach Loch-Caroin, 
iomraiteach 'san Taobh-deas, tha e ro- 
chliuiteach am measg Ghaidheal Rois. Anns 
na oeithir siorramachdan mu thuath, is tearc 
iad am measg luchd-labhairt na Gaidhli^ 
aig nach 'eil aithne, ann an tomhas ^raidh. 
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air Mr Lachluinn m6r mar dhiadhair 
urramach asus iongantach. Ach aim an 
criocbaibh Bois-an-iar — am measg nam 
beamitan far an d'rugadh e, an do chaith e 
a l^thean, an do ^othraioh 'b an do 
bhaochail e— tha faile cumhraidh 'ainme^san, 
agus iomradh air a bhriathraibh is air a 
gniomharaibh cudthromach, air an cumail 
ann am be6-chuimhne. 

Cha 'n eil teagamh 'sam bith agam na'n 
deanadh neach a bhitheadh Ian fhreagarrach 
do'n ghnothuch, e f6in a thoirt suae da le 
c6mhnuidh a ghabhail beagan sheachduinean 
anil an Siorramachd Rois, nach bitheadh e 
oomasach air sgeulaibh na bu le6r mu 
'dheidhinn 'fhaotainn, a dheanadh suas 
leabhar ro-thaitneach, eadhon lathast. De 
na chuala mi air a bheul-aithrie mu Mhr 
Iiachluinn, tha mi a' tabhairt na leanaa air 
ughdarrafi ministeir urramaich nach maireann, 
a bha ann an Res, agus a bha 'na fhianuis 
air na nithean is sonraichte a leanas, ach 
o'n am sin a bha air a thabhairt gu domh 
chomunn a bhrathar, chum gliirdeachas a 
dheanamh 'na ghloir agus oomh-p&irteachaidh 
'na dhuais. 

Dluth do thigh ministear Loch-caroin bha 
sean bhean aingidh a chombnuidh, a bha air 



tiioirmeasg ann an cmraibh an lagha ach mort 
a mhain. Do thaobh meudachd a pearsa 'e e 
Ceit Mh6r a thugadh mar ainm oirre. " Bha 
i 'na boirionnach granda," mar a theireadh 
Mr Laohlunn, ^'gun mhaise 'sam bith an 
eealladh Dhe no dhaoine." Cha 'n eil e 
iongantach a ohluinntinn nach deachaidh bean 
a teisteanais riamh a dh' eaglais, agus gu 'n 
d'fhairtlioh air uile oidhirpean a' mhinosteir 
a h-aomadh ^u dol eadhon oorr uair do thigh 
Dhe. Bha innleachd an deidh innleachd air 
am feuchainn, ach gu diomhain; dh'fhaihiich 
earailean, de6ir, dol trie g'a eealltuinn agus 
geiir-labhairt gu minic r'a coguis, aon ghluasad 
a dheanamh ann an cridhe a thainig a reir 
ooltais a dh' ionnsuidh na h-inbhe uamhasaich 
sin mu'm bheil an t-abstol a' labhairt, ** a' 
mhuinntir sin a tha gu h-iomlan air an 
tabhairt thairis lois an Spiorad, agus do nach 
eil e 'n comas sgur de pheacadh." Mu 
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dheireadh gbnlithaich Mr Lachlunn iimleachd 
nach b' urrainn teaohd ach aim an umtinn 
neo-chumanta mar a bha aige-aan, agus a tlui 
*our fa 'r comhair dian-iarrtuia a' mhinisteir 
dhilis gu 'm biodh anam neo-bhasmhor air a 
theamadh. 

Bha e 'na chleachdadh am measg nan 
Oaidheal 'san linn a chaidh seachad a bhi a' 
cruinneachadh am beul na h-oidcheannan an 
tighibh a cheile, agus na h-oidhcheannan fada 

f eamhraidh a chur seadiad a' seinn nan sean 
ran Gaidheaiach, agus ag innseadh d'a 
ch6ile seum sgeulachdan na duthcha. Cha 
deachaidh an cleachdadh bo fathast as ann 
an ceamaibh de 'n duthaioh, ged a tha a 
mar a tha a' ohuid is lionmhoire de sheana 
chleachdaidhean na Gaidhealtachd a' dol air 
cuL Bheireadh na boirionnaich leotha gach 
te a cuigeal 's a fearsaid, agus bhiodh na 
fir aig amannaibh a' ciradh am br6g no 
deanamh chliabh ia chreithleag. 'S e ainm 
a chleachdaidh eo " del air cheilidh," agus 
b' ^bhaist do Cheit i fein a thoirt da le uile 
'dhichioll seana mhna-ceilidh. 

Rinn Mr Lachlunn, a bha ro-eolach mu 
ohleachdadh feasgair Ceit, agus aig an robh 
inntinn bardail. e f 6in oran Giiiahlig anna 
an robh uile pneacannan follaiseach Ueit air 
an ainmeachadh 's air an sgiursadh cho 
garbh 's a b' urrainn am fear a rinn an 
t-6ran an deanamh. Chuir Mr Laohlunn 
an t-6ran so air fonn, agus air cur fios da 
OS iosal air cuid de n 6igridh d' am 
b* ^bhaist dol air cheilidh o6mhla ri Ceit, 
ghabh e saothair mh6r g'a ionnsachadh 
dhoibh; agus dh' iarr e orra iad a sheinn dhi 
a' cheud chothrom a gheibheadh iad. Bha 
so 'na h-oidhirp ionfantaich, agus feudaidh 
cuid a' smuaineachadn gu 'n robh i neo- 
cheadaichte ^u anam a chosnadh. Gidheadh, 
shoirbhioh i. Chaidh na briathran le 
cumhachd, maille ri m6r-i9^hnadh. dhachaidh 
gu coguis an t-seana bhoirionnaibh, agus air 
dhoibh teachd o ch^amaidh o nach robh 
suil 'sam bith riu dh' fhag so a' bhuille gear 
agus cuimseach; fhuair an t-saighead alt 
anns an luirich, a^s air dhi a bhi air a cur 
air aghaidh le lamih an Spioraid, chaidh i 
domhain, domhain a steach 'san t-sean aaain 
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A ei g t e ft Aeas riajnh gv so aa ag ii i Mft 

Blis agartM Ceil & nis clio mnaburmA 's a 
bhs a cnua mi-f^lxnmnacii roimhe. Kia 
triobUid a h-inntiim da-rireadh wimhawctt 
Bha aonaranarhd fhaaail Locii-caroin ami 
an comh-tbrea^iamthd kmsantaicfa r*a faxr- 
eaohdainn. Am meaag beanntan an fhasaidi 
luugnicfa ud^ tha an loch o am bh^ an 
ngireadid anr a h-ainmeachadh a' roith a 
iteach; a^uf mar a bhriaeaa £ad-thonna a' 
chnain-an-iar a M»A»i4%^ affos a diineaa na 
m<m«dhean donna air a chol *nan aon 
fhairge neochriocfanaich de fhraodi, is gann 
a tha fios aig an fhear-tfaumis cia an lainh 
air an tionndaidh e a chum mntinn 
eutromacfaadh o*n t-seaUadh thiamfaaidh so a 
chum a chuain dhiildaidh a tha mu choinnimh 



eilein Sgitheanaich a ^ealladh. no dh' 
ionnBuidn nan sleibhtean faaatt a tha *g- 
^iridh mar thuinn air a chulaibh, gu dorcha, 
lionaranach agus lorn. Is ann am measg 
nan ionadan fasail so a chuir Ceit a lis 
■eaohad a' chuid bu mho d'a h-iiine. A?us 
c'ar son a chaidh i mach gu ionadan 
•iUnhach an fhisaich? Dh'iarr i" m^r a 
rinn Joseph. ** kit anns an guileadh i*' 
Chluinnteadn liitean fasail Lodi-caroin, re 
uairean le ch^ile, a' freagairt do mhac talla 
le guth a caoidh; agus is maith a b' aithne 
do iuchd-c6mhnuidh nam bothan aonaranach 
am measg nam beann, c6 na bilean o 'n 
robh an sgread chrliiteach ud air a f^sadh. 
B' ann o ohean-chumha chianail nan gleann 
a thiiinig i: Ceit Mh6r a bha roimhe so s^le 
chruaidh. Dh' amhairc i airsan a nnn i a 
lotf agus a nis rinn i caoidh na dh^idh mar 
a ni neaoh caoidh an d6idh aon-ghin mic, 
agus bha i ann an searbhadas da thaobh 
mar neaoh arm an searbhadaa a thaobh a 
oheudghln. 

Bha deuchainn fhad agus theinteach air 
a sbnruchadh do 'n bhana-pheacaich phillte. 
Domhain is mar a bha a geur-mhothachadh, 
oka robh a choltas air gu ^n rachadh e idir 
na bu luffha. Chaidh seachduinean, miosan 
ague eadhon bliadnachan seachad; ach 
fathast bha trioblaid a' pheacaioh le6Dte cho 
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geur agus chd ur is a bha i riamb. . '*Gba 
dp tharruing truaghan riamh anail cosinbuil 
rithe ; dh' f heudadh ddchas a bhi ami . do 
dbream eile, ach O, do Qieit Mhdir cha robh 
dochasl" Bha so da rireadh iongantach ann 
an aon a bha eadar ceithir fichead agua 
celthir fichead a deich an nair a cfaaidh 
a duBgadh; oir is aithne dhoibh-san aig am 
bheii a bheag 'sam bith de eolas air nadur 
an duine, nacb eil snidheachadh 'sam bith 
ann an seadh spioradail cho mi-choltach ri 
obr neach a dh' fhas sean 'sa pheacadh, aig 
am bheil a cho^uis air a dunadh roimh an 
fiiirinn, agus aig nach dearg aon-chuid an 
Soisgeul no an Lagh air aon de bhuadhaibh 
anama. Cha lugna na miorbhuil ann an 
saoghal nan griis a dhuisgeas faireachduinnean 
a tha air an tiormachadh suae le aois agus 
peacadh. ^ Bha cuis Ceit da-rireadh 'na h^aon 
a bha air leth ; bha i ** 'na h-ioghnadh do 
mh6ran" — 'na h-ioghn^dh do dh* eas- 
creidmhich, 'na h-ioghnadh do'n eaglais, 'na 



ceann uile 'na h-ioghnadh dhi fein. Ach cha 
d'^ innseadh an ^nothuch uile fathast. Am 
hi ion^antas air mo luchd-leughaidh a 



cho dali ri cfoich? Ach is ann mar so a bha, 
gun tide a chur ris : ghuil i air falbh fradharc 
a 8ul. Ceit bhochdl Cha ghuil na siiilean 
gun fhradharo ud na *s md ; cha fhreagair 
mac-talla na 's m6 do fhuaim criiiteach do 
chaoidh am measg beanntan fasail do 
dhuthcha; oir shiab Dia {6in gach deur o 
d' shuilibh ; agus an uair a liubhras uai^hean 
uaine Loch-caroin do dhuslach beannaichte, 
gleusaidh tu le ro-aoibhneas do ghuth ri 
clarsaioh Dh^, 'nad sheasamh air an fhairge 
ghloine sin 'san ionad ^ anns nach bi pian, 
no bron, no eigheach no 's m6, oir th^id 
na ceud nithean thairis. 

Dh' ainmich am ministear urramaoh, o 
*n d' fhuaireadh an naidheachd ao, gu , *n 
d' fhuair e cuireadh gu cuideachadh^ aig 
Suipeir an Tighearna ann an Looh-caroin, 's 
an km an robh Ceit 'san trioblaid a ohaidh 
ainmeachadh. Air dha 'bhi 'g imeachd le Mr 
Lachlunn 'sa mhonadh, chuale, astar uait^he, 
acain boirionnaich ann an suidheachiMih 



mor-aobhar 
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"iSioA,** ars am minJBtear ooigreach, '*an 
okuim thu 'n glaodh ud? CSod e 
th'«um?" Tiiuig Mr Lachlwm gu. maih 
&. "Leig^ leatha," ais eean, "chosg a' 
bhean ud k>madh deur dhomnsa; guileadh 
i air as a leth f^in a nis." Gidheadh, riamh 



e anabarrach ooibhneil rithe, mar atiiair as 
amharc is a' deanamh faire thairis air gaoE 
ni a bhuineadh dhi a thaobh time agus 
slorruidheachd. 

Ai^ am &raidh air dhi dol do chitsin a' 
mhinisteir, is i feitheamh gu cdmhradh ria, 
tha e air imiseadh gu 'n robh a h-aire air 
a tarruing le fuaim limi de thunnagan oga 
a bha tighinn dluth dhi far an robh i 'na 
suidhe. Gun fhios aice gu 'n robh duine 
'sam bith 'ga duinntinn, thdisich am 
boirionnach bochd dall, air ridh — *' mo 
thunnagan bochda, is sibh na creutairean 
eona, sona I Cha do cheus sibh-se Slloiuighear 
mar a rinn mise. B' fh^rr do Cheit Mhoir 
gu 'n robh i 'na tunnaig cosmhuil ribh-se; 
oir, O. an sin oha bhitheadh aon pheaoadh 
aice ra dhioladh. Cha bhitheadh peacadh ; 
cha bhitheadh peacadh." 

Feudaidh an naidheachd eo a bhi suaraoh le 
cuid, no theagamh ^bhachdach; ach cha 'n 
'eil an fhaireaohduinn a tha i foillseachadh 
mar son; oir is lionmhor iad na peacaich a 
chaidh a dhiisgadh aig an robh iarrtaa Celt 
dhoill, a raohadh gu toileaoh ann an oruth 
coin no oloiohe, oir an sin — " Ch& bhitheadh 
peacadh aca ri dhioladh. Cha bhitheadh 
peacadh.'' 

Anna an treas bliadhna d'a h-amghair bha 
d^idh mh6r aig Mr Le^hlunn gu 'n suidheadh 
i aig b6rd an Tighearna, agus air an aobhar 
sin ghnllthaich e gach uile reusanachadh chum 
a h-aomadh gu cuimhne a chumail air griuUi 
Chriofld 'na hhka, Ach cha b' urrainn ni 
'sam bith impidh a chur oirre gu aontaohadh. 
** 'N e ise & raohculh air a h-adhart ' dh' 
ionnaaigh a' bhuird naoimh ein — ^ise aig afi 
roUi a ilimhan euas gu 'gnailnibh ann an fail 
an Fhir-shiu>raidh I Dheanadh a lathairea<^d- 
san an t^6rdugh beannaichte a thruailleadOi ; 
agi» bu le^ir e gu 'n ooimhthional uile a 
shal^chadh! . Cha suidheadh, cha suidheadh 
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iee gvi brilth aig a' bhord. Chs robh an 
oomanachadh d*a leithidse!'' Ach bha am 
ministear gu a run fhaotainn air a choimii- 
iionadh ann an rathad air nach do smuainicb 
e riamh. 

Th^inig an t-Sabaid, dhluthaioh km 
oruinneachadh ; ach bha Ceit cho daingeann 
'na barail *s a bha i roimhe. Cha *n aithne 
dhdmh-ea an t-aite anns an do ohruinnich 
coimthional Loch-Caroin air Sabaid a' 
chomanaohaidh ud; ach oo-dhiubh, mar bu 
ghnath, aig a leithid sud de km chaidh na 
buird a sbuidheachadh anns a' mhac^air 
fhos^ailte am mea^g beanntan fiadhaioh Loch- 
Caroin. Am faca riamh neach de mo luchd- 
leughaidh b6rd na Saoramaid 'ga riarachadh, 
aig nach do shuidh ach a mhain aon choman- 
aicne? Ach chunncas a leithid so de 
shealladh air an Ik ainmeil ud, ague, b'i Ceit 
bhoohd agus Mr Lachlunn a nahain a bha 
mu 'n ghnothuch. 

Bha na buird uile air an riarachadh, bha na 
samhlaidhean air an tabhairt air falbh, phiU 
am ministear do'n bhuth gu t6iseachadh air an 
t-searmoin cho-dhunaidh ; agua bha na h-uile 
a' feitheamh ri oeud bhriathraibh an fhir- 
labhairt an uair a chualas gu h^bann glaodh 
eu-dochais ann an iomall a' choimhthionail — 
sgread o bhoirionnach ann an cruaidh-chas, 
a chualas gu soilleir air feadh a' choim- 
thionail, agus do 'n do fhreagair mac-talla 
nan creag mar gu *m b*ann an comh-fhair- 
eachduinn. 'S e guth Ceit Mh6ir a bh'ann^ 
leis an do shaoil a nis gu 'n robh an oothrom 
caillte agus . nach tiUeadh e ^u brath 
tuilleadh. Ghabh an comh-thional longantas, 
leum na ceudan air an oosaibh, agus dh' 
amhairc iad gu geur dh'ionnsaigh an ionaid 
bho 'n cual iad an sgread. Ach cha b'e sin 
do 'n mhinistear e; dh*aithnich Mr Lach- 
lunn an guth ud, agus is math a thuig e 
aobhar a craidh. Gun thecal a *ridh th^iinig 
e mach as a' bhuth, agus chaidh e null air 
feadh an t-sluaigh gus an d'rainig e an 
t-aite; agus air dha Ceit a ghabhail gu 
coibhneil air laimh, thre6ruich e i am measg 
a* chomhthionall, a bha fo mhor-ioghnadh. 
dh* ionnsaigh hbid a* chomanaohaidh. agus 
chuir e i 'na suidhe 'na h-aonar aig a* ctieann. 
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Dh' aithn.e 'n sin na samhlaidhean a bhi air 
an tabhairt a lathair agus air an 
cur air a' bhord ; ag^us an ain shuidh an t-aon 
chreutair dall aonaranach tid am measg nam 
miltean leatha fein. Bha each suil a bha 
'san t-sluagh mh6r ud ag amnarc le iongantaa 
air an aon bhean-chomanachaidh— ach ifie gun 
Alios gu 'n robh iact-sa mar so 'ga h-amharc. 
O I nach robh agam peann Bhuinein no Bhoe- 
toin gus an cuirinn sios na tr6m-fhaireach- 
duinnean domhain ein a bha ' snamh 'na 
h-i^bd a bha an impia sgainidh. Cha 
d' fhoillsicheadh riamh nithean diomhair a' 
chridhe ud ; ach is mi a tha cinnteach, ma 
tha aon earrann de 'n S^riobtuir is m6 a tha 
'gabhail a steach na cheile an fhaireachduinn 
a bha oe ceann gach uile fhaireachduinn *na h- 
inntinn aig an am chudthromaoh ud, *san 
robh leithid de thogail spioradail aice» gur e 
breithneachadh aoin ais an robh deaoh fhios 
ciod e a bhi air irioslacnadh 'san duslach mar 
a^ bha Ceit : Is radh fior so agus is airidh e 
air gach aon chor air gabhail ris 
gu 'n d 'thainig losa Criosda do 'n t-saoghal 
a th^amadh pheacach d' am miae an oeud 
fhear.'''— 1 Tim. 1 15. 

Bha na briathran a ghabh Mr Lachliiinn 
mar steidh-theagaisg an ire mhaith oho 
iongantach ris a' chuid eile de na thachair; 
Viad briathran Mhaois ri Pharaoh (Exodus 
X., 26) : " Cha *n fhagar ionga 'naar deidh" — 
comh-ch6rdadh aithnichte ri bri^h nam 
briathran: "Ghleidh mi a' mhuinntur a thug 
thu dhomh, agus cha do chailleadh a h-aon 
diubh." Is duilich leam nach 'eil e 'nam 
ohomas a bheag 'sam bith de'n t-searmoin 
iongantaich ud anns an d'fhuair am fear- 
labhairt saorsa anabarrach comharraichte, a 
chur an IMhair an luchd-leu^haidh. Ach b'e 
suim an teagaisg gu 'n robh iadsan uile a 
bha ahr an tabhairt anns a' chumhnant leis 
an Athair shiorruidh do 'n Mhac, oho 
sllbhailte is ged a bhiodh iad a cheana ann 
an n^mh, agus nach bitheadh aon anam 
dhiubh air a threigsinn no air fhagail gu dol 
a dhith— " Cha bhi, cha bhi fiii Ceit Mh6r !" 

Tha e air tighinn 'gum chuimhne, bho *n 
a chuir mi 'n naidhdeachd so an eagar. 
ru 'n d' thug Mairghread, piuthar mo 
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mhathar, dhomh an o6iT-fhios a leanaA, 's a 
bhuineas^ do'n t-seirbhift <^omanachaidn 80» 
bho chionn iomadb^ bliadhna; oir, bu 
bhoireannach, fdghluimte gear-thuigseach, 
«61ach air na £-uile ni i, agus a bha 
deanamh m6ran leughaidh air nithean matha. 
Bha i 'na h-aon a bha jsonraichte, oomharr- 
aichte dha 'n mhuinntir ris an can sins 
"an t-seann sgoil." Ach a nis, tha mi ro- 
thoilichte gu'n do chuir Mhr Mac Aoidb, 
ministear urramach, measail na h-Eaglaise 
Saoir ann am Farr, an Siorramachd 
Ghallaibh chugam a cheart fhioe a leanas, tre 
lamhan Mhr Mhio Le6id, fear-deasachaidh 
an leabhrain so, agus tha mi nis, a' toirt 
oidhirp air mo mhor-thaingealaohd a thoirt 
dhaibh le cheile a thaobh a' mhor-choibhnis 
a thaisbein iad dhomhsa. Gu'n robh 
soirbheachadh is beannachd a ghn&th an cois 
an iomadh saothair an so, a^us fois shiorr- 
uidh nan naomh far nach tig crioch^ orra. 
Agus 's i BO am fios comh-chean^ailte rl 
searmoin buird Oeit : ** Nuair a thainig ^m 
an Tigheama gu Cloinn Israel a thoirt am 
mach as an Eiphit, cha *n e mhain gu 'n d' 
thainig iadsan gu h-iomlan am mach, ach 
cha d fhagadh fiu ionga de'n spr^idh; aguf 
an la anns an dean an Tigheama suas a 
sheudan, cha bhi aon diubh air chall: cha 
bhi fiu Oeit Mhdr fh6in. 'S iomadh b6rd a 
riaraich mise, ach cha do riaraich mi aon 
riamh air nach romh liidas gu so/' 

|S e bord Ceit Mhoir a theirteadh riamh 
tuilleadh ris an t-seirbhis iongantaidi so, agus 
tha e air aithris gu 'n robh cho math ri dil 
cheud anam air an dusgadh gu curam 
spioradail leis an t-searmoin ud, agus, gu 'n 
do lean moran dhiubh air an adhart gu 
diadhachd dhomhain agus fhirinnich. B' 
aithne do 'n mhinistear o 'n d' fhuaireadh 
an cunntas so an toiseach, e fein, naonar 
dhiubh-san a fhuair an ceud mhothachadh air 
an staid aig seirbhis a' bhuird ud, agius bha 
iad uile an uair a b' aithne dha-san iad 
anabarrach cliuiteach 'san diadhachd. Bha 
Ceiit Mhor be6 mu thri bliadhna na deidh 
dhi an ceud chomanachadh a ghabhail, a' 
sealbhachadh ''na sithe sin a chaidh thar 
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gach uile thuigse," agus a* lan-fhoillseachadb 
na h-uUe comharra *n robh a caitheamh- 
beatha dluth agm iriosal maille ri Dia. Tha 
e air a r&dh ffu robh i ro-shona 'dol dh' 
ipnnsaigh a' bnaifi. 

Anna a' chriochnachadh, feudaidh mi 
aiLmeachadli an uair a bna Mr Lachlunn 
diadhaidh urramacb a' basachadh, beagan 
mhionaidean mu 'n do chaochail air do 
chriosduidh urramach eile a bhi aig taobh 
lia leapach aige, agus air fhedruich dheth» 

Ciamar, a bhrathair chaoimh, a tha thu?" 
b'e 'm freagradh a thug e: "Tha mi toirt 
suil chreideimh a steaoh do n^amh. 

Aig aon-uair-deug 'sa mh^duinn, air an 
fhicheadamh latba de 'n cheathramh mios 'sa 
bhliadhna ochd ceud deug '0 a naoi deug, 
cbaodhail e, aig aois tri fich^ad 'e a cuig^ agua 
anns an t-seaohdamh bliadhna deug ar fmchead 
d'a mhinistrealachd, a dh* fhaotamn a Ian 
dhuais, agus a bhi gu siorruidh maille ris an 
Xighearna. 
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MAR A CHUIREADH AN TUATH A 
SdLLAS AN UIDHIST-A-TUATH. 




NN an 1849 rinn am Morair 
D6mhnullach, le innleachd- 
an droch luchd - etiuiridh, 
agus gu h-adraidh le inn- 
leaohdan fior dhrooh 
Bhaillidh, Mr Cooper, 
toiseach air cur eadar se 



is eeaohd ceud pearsa far 
na b-Oighfeaohd aige ann an Sollaa. Act, 
*6 ann dli^san a b'olo bu oh6ir a 
leithid ein a dh'eucoir a dheanamh air 
sluagh bochd a bha dileas air leth do na 
Morairean D6nihiiullach fad iomadh cheudan 
bliadhna; oir, bha iad a' riaghladh mar 
phrioDiDiflaibh tliairis air na h-Eileanan, agiis 
an uoir nach robh feum aca tuilleadh air 
seirbhis an t-sluaigh, a chum cath air an taobh 
gu toirt a maoh Oighreachdan o dhaoine eile, 
no gufi na bha aca chumail Ian meud-mhoir 
agus prois, oha'n fhacafl dad a b'iomchuidhe 
na an sadadh air falbh. ** Ach bha latha eile 
ann.'* 

Cha chuirteadh as iad ge ta, an uair a bha 
na Morairean a' toirt am mach affus a' cumail 
an seilbhean le neart claidheanm. Ach ni 
craicioon chaorach an ^othuch a nis, a chiona 
gur^ ann air a leithid ein a bha 'n cuid 
choiriohean egriobhte aca le eeula an Righ; 
's cha *n fhaoas dad a b'fh^r na na 
croutairean sin a thoirt a steach an aite nan 
daoine bu dilse, bu laidire. bu chalma 's a 
b'fhallaine chunnacas riamn air aghaidh an 
t-«aoghaiI. Ach b'fhWr leis a' mh&staig 
mh6ir, Mr Cooper, m^ilich nan oaoracb na 
gciomharan treuna nan sar-dhiiilnach. 

Co-dhiubh, anns a' bhliadhna dh'ainmich ml, 
chbir am Morair litrichean rabhaidh a 
dh*ionnsuidh nan ceannarahaithean,- gu*m 
feumadh iad a bhi as an cuid 4iteachan 
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air a chuigeamh latha deug de 'n 
mhio6 Mh&igh a bhliadhna sin fein. Ohuir 
na daoine bochda g'a ionnsuidh a dh'iarraidh 
beagan dail gus am faigheadh iad reic d'an 
cuid sp>reidhe aig feiltean an t-samhraidh; 
agufi aig an km oheudna thairg iad, gu !n 
deanadh iad uiread ague a b'urrainn iad de 
cheilp, na'm faigheaaii iad am fearann air 
mhal reusonta: oir bha 'm mal buileacb 
trom. Cha d'muair iad freagradh 'sam bith 
do*n iarrtas ao, ach a mhain gu'n d'fhuair iad 
6rdugh uiread '9 a b'urrainn dhaibh a dh^ 
aiteach a dheanamh, an t-Earrach sin fein, 
agU9 gu*m paidhteadh air a shon iad ge b'e 
air bith de thaohradh. 

So mar a It^ha: reic mdran aca gach ni^ a 
b'urrainn dhaibh gu siol fhaotainn a chuir- 
eadh iad *san talamh, agus ^ lean iad air 
&iteach gu faisg air latha Caingis. Thdisich 
iad buain na mdine mar a b'&bnaist dhaibh, 
a' smaointeachadh an doidh na h-uiie rud 
riamh gu'm faigheadh iad cead fuireach 'nan 



iad cead sin a dheanamh. Ann an 
iiine g:hoirid, chufreadh maor a ghlacadh 
gach ni a bh' aca; agus, bha m6ran dhiubh 
air an tionndadh am mach qb an taighean, agus 
na dorsan a ghlacadh, 's an cuid chruidh *e 
am barr 's am moine a thoirt uapa. Bha 
eadhon na bearraidean airnis a bh' aca air an 
caitheadh am mach gus na raona. 

Bha 'n aimsir a nis air tighinn gu deireadh 
mio6 meadhonach an t-fiamhraidh, agus bha 
iad ro-fhada gun chur air d6igh a chum 
dol gu ruige Canada: oir, bheireadh iad 
&ino mhor an uair sin air 6e6Iadh an sin ; agus 
mu*n ruisreadh iad, bhiodh am fuachd 's an 
goamhradh ^ air tighinn a steach ; agus cha 
robh cus airgid, no cothrom aca air cus 
uilachadh, a dheanamh m'a choinneamh. Air 
an aobhar sin chuir iad am muigh 's am mach 
a\i aghaidh falbh. 

Chuireadh an uair sin an - Siorramh 
Colquhoun le ohuid mhaor, agus deich ar 
fhichead sith-mhaor, a lonbhar-nis, gus na 
daoine chur am mach as an taighean ge Voil 
leotha. ^ Thuig an Siorramh gu'm biodh 
gnothuichean doirbh roimhe; agus cha robh 
e de6nach a dhol *na chuis-eagail buileach; 




Ach, cha 'n fhaigheadh 
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agus thug e mu'n ear gu 'n taghladh am bata 
ann an Armadal 'san EileiaxL Sgitheanach /san 
dol eeachad. Thachair so, agus chuir e 
teachdaire suas chun a' Chaisteil, far an 
robh 'm Morair, a dh'iarraidh se6Iaidhean air 
clod e a dheanteadh ri feadhainn a diuireadh 
'nan aghaidh, ague ma bha sin idir comasach 
dha, an robh e toirt orduieh dha buntainn ris 
an t-sluagh cho cneasda ^ a b'urrainn dha. 
Chuir am Morair fios g*a ionnsuidh nach robh 



mhain e dhol mr an robh Mr Cooper, am 
Baillidh aigesan, agus gu'n toireadh e dha 
na h-uile seoladh, 6rdugh is stiuradh a bhiodh 
a dhith air. Rainigeas Mr Cooper, agus b'e 
fhreaf^airt-san, gu'm biodh sluagh ShoUais gu 
l^r air an tionndadh am mach 'sa mhionaid, 
mur biodh iad Ian aontach a dhol a null air 
fairge. An latha thoifiich obair eucorach an 
lu<^-lagha, 's e cheud obair a rinn 
iad : ceathrar dhaoine a chur an aghaidh nam 
maor turus roimhe, a ghlas-lamh a chur orra, 
'san toirt air falbh gu ruige Loch-nam- 
madadh. 

Ach mu'n teid mi na's faide tha sgeul beaff 
agam r'a inneoadh a bha eadar am Baillidn 
a^us duine dona a bha 'san aite, 's nach cuala 
mi guth no iomradh air Baillidh ceart riamh 
an so, ach an duine uasal am Baillidh 
Ddmhnullach a bha an Scolpaig an Uidhist- 
ag?-inn. 

Oo-dhiubh, 's e aobhar an sgeoil gu'n robh 
duine air leth f6in-liidir 'san am aig an 
t-Sruthan Buadh am Malacleit, ris an 
cainteadh Alasdair M6r an t-Struthain, agus 
cho fad 's a th^id mo chuimhne, tha mi 
smaointeachadh gur e Mac-a'-Phearsain an 
oinneadh a bh' aige; ach cha 'n eil e gu 
deifir. A nis, bha fios aig a' Bhiiillidh. na 'n 
tionndadh Alasdair ann am feirg air an luchd 
lagha gu'm pronnadh e na h-uile mac dhiubh ; 
agus 'e e rud a rinn e: chuir e fios air an 
duine dhona-ea nach robh cus mea« aig duine 
air ach e f6in, agus thuirt e ris mar so: 
" Bheir mi dhuit, ars esan, ** croit, agus 
thoir leat Alasdair M6r an t-Struthain am 
mach ^u cul a ^h&rraidh, a dheanamh rud 
air ohoireiginn, air a leithid so de latha; agus 
Gach gu'n cum thu muigh e cho fad 's is 




i thoirt seachad aoh a 
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urrainn dhuit ; ague dh'innifi am Blullidh dha 
gu diomhair mar a bha dol a thachairt. Rinn 
an duine so, agus a cheart latha sin gu math 
trath, mar a muirt mi oheana^ gu math 
'mochaireach, agus trath, thoisich an luchd 
laglia air cur an gniomh an cuid oibreacfa. 

B'e cheud tigh a chaidheas 'na broinn *8 
'na mhullach tigh Alasdair Mhdir choir, aguB 
ann a dha no tri mhionaidean bha gadi ni bha 
'na thip^h air taobh am muigh an doruis. Cha 
robh sin m6r: beinge, cathair no dhk, casg 
anns am biodh min, poca cl6imh, agus a dhli 
no tri de bhearraidean bea^a eile de dh' 
aimis — direach ja& bha stigh au* a thionndadh 
am mach, 'e an tigh air fh&gail gun cheann. '3 
e 'n ath thigh gu'n deach iad, tigh bean 
Mhic Phiiil, fear de'n fheadhainn a thugadh 
an de mar gu 'm b'eadh, gu Loch-nam-madadh. 
Cha robh cus aiceee na bu mh6; ach 's e 
ni bu luachmhoire uile gu 16ir a bha aice, 
triuir phaisdean beaga, laga aig a gluin, 
air nach robh comndach adi c^taiohean 
plangaid, agus cha robh cus oirre f6in na bu 
mho, Thdisich am boireannach bochd air 
tuiream 's air caoineadh, 's le leanabh beag, 
<>S. lag 'na h-uohd, thoisich i air gearan ris 
an t-Siorramh, gu'n robh i fein *s a* chlann 
gun bhiadh, gun ni 'sam bith. Le so ohuir 
e fios air fear-ria^hlaidh nam bochd 's thug e 
mu 'n ©ar cuidea^hadh a thoirt dhi fein 's do 
'n. ohloinn. An ath thigh gu'n deach iad, cha 
robh ann ach seann daoine bochda, lapach^ 
agufl chuir e 'n aghaidh dragh 's am bith tL 
chur orra, muigh no mach. Mar an ceudna, 
dhuilt e as is asr ochdnar theaghlaiohean eile 
a chur a mach. a ohionn naoh robh gnothuich- 
ean mar bu oh6ir dhaibh anns na litrichean 
rabhaidh a fhuair iad roimhe sin. *S e 'n ath 
thigh gu'n deach iad a thug an aon deuchainn 
daibh a fhuair iad. Bha croit air fear ai) 
tigh-fia cuidea^d, agus bha e 'na bhreabad* 
air, . e fein 's a bhean agus naonar de 
chloinn aige ri chumail suas. Chruinnich 
grunnd mor a mhuinntir a' bhaile chun an 
tighe eo, agua leig iad fhaicinn gu follais- 
each gu'n robh 'n t-sabaid air thuar a bhi 
'mi. Ach 'sa mhionaid thiinig na sith- 
ihaoir, 's na maoir-fhearainn agus dusao 
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fireannach eile, a thainiff far taobh eile na 
dutlihcha gus an luchd-lagha chuideachadh, 
air adhart gus an tigh a leagadh. Nuair a 
ohunnaic muinntir ShoUais muinntir an taobh 
an lar a' dol an greim, thdisich iad air caith- * 
eadh chlachan is phloo orra. Ach thaimeadh 
na sith-mhaoir 'nan da sreath timohioU an 
tighe, agus fhuair na maoir, 'e an luohd 
lagha, 's an luchd cuideachaidh cothrom air 
an aimifi-taigbe ohaitbeadfa am mach: ague 
rinn iad stiallan air a chlo a bha 'sa bheairt 
is bideagan air a' bheairt f^in. Aig an 
am BO ruith bean an tighe mach chun an 
doruis, agus leanabh 'na h-uchd 's i glaodhaich 
*8 a' tuiream : " Tha mo chlann gu bhi air 
am mort." Dh' fhis an cruinneachadh fiadh- 
aich, 's thil^eadh clachan air an luchd- 
lagha, 's air an luchd-cuideachaidh, 'b 
b'flieudar dhaibh tighinn a nuas a mulla<^ 
an taighe, agus a dhol g'an dion f6in air ciil 
nan sith-mhaor. Bha deann de na claohan 
air an caitheadh 's rudan eile. Tharruing na 
sith-mhaoir air an t-sluagh 'nan da bhuidh- 
inn, ach bha gearrannan is cnapan is goit- 
ean taobh^ air thaobh. 'Na dheidh sin bha 
iomadh briseadh-cridhe de shealiaidhean ri 'm 
faicinn. An ath ti^h gu'n deach iad» 
b'fheudar dhaibh na boireannaich a shlaodadh 
am mach ge b'oil leotha ; agus tha e air aithris 
nach .do shealladh cus iom^huidheachd dhaibh 
cuideachd. Bha te do na boireannaich car 
treia, mair gu'm biodh i tur oiarr, ague bha 'n 
t^ eile a' caoineadh 's a' tuiream 's a' gearan 
ris an t-Siorramh, e dh' fhltgail pairt de 'n 
mhullach air an tigh os cionn liite an robh 
beairt-fhidho aice, agus olo innte; ach cha 'n 
fh&gadh. 

Nuair a chunnaic an treas t4 de'n teaghlaoh- 
ta (oir 's i bu shine dhiubh) eo, tharruing i 
air an t-Siorraimh le cuala mnath bataj *s 
nuair a chunnaic i nach do chuimsich i e, 
ghabh i 'na bhad leie na duirn, gus am 
b'fheudar do thriuir de na Bith-mnaoir a 
oumaii bhuaithe. Bha 'n trileach a' ths oho 
fiadhaich a nie, agus gu*m faoa am B&ilUdh 
na'n leanadh e air toirt a bhllrr o'n fheadh- 
aiim a ohuir an a^haidh a dhol a mach, ge 
do rachadh aige air na tighean aca a leagadh 
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mu ceaim, gu*n tiffeadh air an duthaich 
am beathachadh 's an comhdach re a' gheamh- 
raidh a bha tighinn; agus mar ein aguir e de 
'n cur am moch, agus leig e cead dhaibh 
fuireach 'sna tighean, air chumhnant gu'n 
ouireadh ceannamhaithean nan teaghlaicnean 
lamh ri paipear a' gealltainn gu'm biodh iad 
de6nach falbh thairis an ath bhliadhna, am 
'sam bith eadar a' cheud latha de 'n Earrach 
agus an latha mu dheireadh de mhios meadh- 
anach an t-Samraidh. Dh*aontaich cuid ris 
an BO, agus cuid nach d'aontaich; agus air 
an aobhar sin, fhuair iad cead a dhol air 
aid do na tighean, as an do chuifeadh iad 
a bha nis air am milleadh 's gun cheann, fad 
beagan uine fatiifwt ; ach thugadh uapa an stoo 
phaidheadh pairt de 'n t-sean mhal, a bha air 
a dhol mu seach orra. 

Chaidh a chuid eile dhe 'n stoc, a bha oh6rr 
air an sin, a reic le 6rdugh is riaghladh a' 
Bhaillidh Chooper, agus ' a cheann&ch Id 
feadhainn 'sam bith, feadh an kSte, a fhogradh 
sin a dh^anamh, no aig an robh feum orra^ 
agus chaidh barr nan daoine bochda a chur n 
feum air an aon dMgh. Tha mi duilich 
gu'm biodh agam ri aithris ^'m biodh neach, 
no buidhean, ann an duthaich mo bhreith is 
m'arach, a bhiodh cho iosal ann an ceartaa 
agus gu'n ceannaicheadh iad stoo no b^rr an 
comh-chreutairean a chaidh a ghiollachd air a 
leithid de dhoigh; ach tha chuis soiUeir gu 
leor gu 'n robh. Tha nadur an duine a 
thaobh gin, agus gu h-araidh, cuid de dhaoine, 
sanntach, gabnail, do-riaraichte agus coma-co- 
dhiubh, ach an cuisean, a chum am math 
fein a ghreasad air n-adhart, cho dian 's is 
urrainn iad, agus aig an aon km, gun 
sealltainn no umhlacnd 'sam bith, ^ do 
shuidheachadh an comh-chreutairean, biodh 
iad sin an dluth-dh^mh dhaibh, no a mhiin 
'nan coimhearsnaioh. 

Tha so fior a thaobh iomadh air feadh 
farsuingeachd an t-saoghail gu h-iomlan, 
agus bhiodh e na mh6r-ioghnadh na 'm biodh 
muinntir Uidhist — pairt dhiubh cq-dhiubh — gu 
h-araidh 'san km a bha 'n sud, air an cur an 
taobh am mach de 'n riaghailt so. 

Bha mi, bho chionn uine 'gun a bhi ro- 
^hada, a' gabhail mo thuruis ann an inneal 
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siubhail air rathad iaruinn na Gaidhealtadid 
maille ri minisfear o6ir, gun a bhi aosda, de 
mhuinntir UidhJst, ague am measg nithean 
eile, thug siim tarruing air an naidheachd mu 
'm bbeil mi nis a' sgriobhadh. Dh'{he6ruich 
e dhiomh an robh nos agam c6 fhuair barr 
muinntir Shollais an deidn an cur air falbh; 
agus thuirt mi ris nach robh mi cinnteach an 
draeda, aoh 'm faighinn am mach ri beagan 
tide, l^uirt esan an sin, gu 'n robh e fein 
a' smuainteachadh nach robh duine an Uidhist 
cho iosal ann an ceartas a^s gu 'n gabhadh 
no gu 'n oeannaicheadh e barr feadnainn a 
ghiollaichdeadh mar a rinneadh, ri muinntir 
Shollais, ach ge ta bha. 

Ach, gu pilleadh gu brigh mo sgeoil, 
c'aite an d' fhuair mi fiosrachadh air mar a 
thachair do mhuinntir Sh6Ilais, *b do 'm barr 
ifi stoc. Fhuair mi sin ann an Inbhar-nie mar 
a cbaidh a sgriobhadh an sin aig an am ud 
fein, le neach a bha fabhaxrach, cha 'n ann, 
tha e coltach, do na daoine bochda air an 
d rinneadh an eucoir, ach do luchd-riaghlaidh 
truaillidh na h-Oighreachd, 's b' e sin iadfian. 

Thugadh gu cuirt gu ruige lonbhair-nie 
ceathrar de na daoine^ a chuir an aghaidh 
nam maor an latha roimhe sin, ague^ fhuair 
iad ceithir mlosan prioeain. An ath-bhliadhna, 
an d^idh sin, thionndadh na h-uile neaon 
dhiubh am mach k Sollas— aireamh se ceud 
's a tri. Tha e fdr aithris le cinnt, gu'n do 
ghabh am Morair aithreaohas a ohridhe a 
tnaobh aonta a thoirt an sluagh a chur as. Ach 
leanamaid a nis mionaid bheag, Alasdair M6r 
an t-Struthain, a^us an duine gun mheae a 
thug leis e a dh' obair gu bogach BhlU^hlao- 
airidih gu cbl Druim Airidh-na-Crei^e, am 
feadh 's a bhiodh am blar ag obair, aur eagal 
*B gu cuireadh Alaedair M6r c6ir a thaobh 
an neart neo-chumanta bha ann, bacadh air 
obair an luchd-lagha. Chum e Alasdair ag 
obair an ein fad an latha gus an d' thainig an 
t-anmoch, agus am b'fheudar tighinn dhachaidh 
— an te nach robh ann. 'S nuair a chunnaio 
Alaadair c6ir mar a bha a' chuM roumhe, 
cha robh fhios aige oiod e theireadh no 
dheanadh e; aoh nuair a chuala e mar a 
bha, 'e gu'n robh muinntir a' chriiin air 
falbh, dh' f he6raioh e ciod e cho fad *fl a bhiodh 
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lad air adhart^ agus dh'imifleadh dha g^'m 
biodh iad a niB letheach r6id gu Looh-nam- 
madadh oo-dhiubh. Sud a mach a thug e tar- 
suing na m6intioh air a' bhad, fiiush am 
beireiEMBi e orra; aoh nuair a ritinig e 
Cearsabha^ bha 'm bata aca air togail am 
mach o laming Airde-Bhaile, 'b oha robh aig 
mo liadh aoh pilleadh. 

C9ia robh fear a thug a ohar as, hitha a 
bhl^r, latha soirbheachail riamh 'aa diroit 
a fhuair no duine thaini^ uaithe. Tha e 
air aithrifl gu'n deach am BlkiUidh Cooper m6r 
gu neo-ni; agus ohuala mi air a liudh riamh 
gu'n do chaill am Morair an Oighreaohd, 'e e 



CSii ainn gu aoilTeir bfao na thaohair, obair na 
h-euoorach 's a duais. 

"Bidh 'n crioch dheireannach a r6ir an 
oibrean." 




fheall a' duioh air ohairtean. 
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MAR A THAINIG NA LOCHLAINICH 
A BHALUIDH AN UIDHIST-A-TUATH 

U chuairt 'sa bbliadhna oohd 
ceud, rixm Lidhear mac 
Rig^h Lochlaim air son gu'n 
tigeadh e le aireamh mhor 
shoitheach&n gu ruige 
taobh an lar Eileanan 
Innse Ghall, gus an 
toireadh e mach an t-aite. 
Nuair a thainig iad gu 
taobh an lar nan Eileanan, sgap iad o 
cheile gu tighinn air tir an sua ea seo 
mar a b' fh^arr a dh' fhaodadh iad, 'sa 
chiteadh iad frea^arrach. Ghaidh te aca air 
tir an Eilean Hiort 's t' eile air tir air an 
taobh a<D lar, agus o'n is e b'fhaisge orre, 
chaidh a' chuid eile air iir ann an lieodhas. 
Ach oo-dhiu, rinn an t6 bu mh6, agus anns 
an robh Lidhear mac an Righ fein air eon 
gu'n tigeadh i air tir ann am Bihallaidh, 's e 
sin Eilean fada caol, c6rr is da mhile d'fhaide, 
agua mu chuairt is tri chairteil a mhile a 
leud, a tha air a shineadh air taobh a tuatb 
cladach Uidhist, eilean briagha» grianach,. 
seasgair, torach. nach sguir mi f6in d'a 
mholadn gu br&tn oo-dhi{i. 

A nis bneir sinn fainear, gu'm bheil m6ran 
sgeirean agus bhodhaichean 'sa chuan air cul 
an aite; ag^s cha bhiodh e gl^ fhurasda do 
shoitheach nach biodh e61ach tighinn air tir 
ann sabhailte. 'S e bun a bh'ann 's ann a 
bhuail soitbeach Lidheir mhic an Righ air 
bodha, agus b'fheudar do na daoine na 
b&taichean beaga a chur a mach 's a dhol 
'nam broinn^ gu faighinn t^aruinte gu tir; 
agus fhuair iad ein; ach bhriaeadh am bata 
ao 'na mirean air a' bhodha, agus thu?€uih 
o'n uair sin gus an latha 'n diiigh bodha 
Lidheir air a bhoda sin. 
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Niudr th^inig na Lochlainnich air tir diios 
fo no B4canaxx M6ra— 's e sin a their ainn ri 
mullaoh an aite— chuir iad suas arte taimh car 
greie, ns an can sinn anns an £hiiinn butha» 
a^ riamh o sin gu so, theiiear Buthag 
Lidheir ris a chnocan air an do chuir iad 
suaa i an deidh tighinn air tir. Mar so bha 
iad 'san aite iireamh cheudan bhliadhna. 
Tha mi ciallachadh leis an seo gu'n robh na 
h-EIileanan an lar aca dhaibh f6in, agus roinn 
mh6r de'n Eilean Sgitheanach, fad cheithir 
cheud bliadhna, gus an d'rinn Bigh Magnus 
IV. L6chlann agus Bigh Alasdair HI. na 
h-Alba oumhnanta ri cheile ann am Peirt, an 
deidh batal nan Learradh Gallda. e sin 
batal a <jiuir na h-Albanaicb air na Loch- 
lainnich, 's na Lochlainnich air tighinn a 
rithist le armailt mhoir laidir gu tir m6r na 
h-Alba, air an tuxus so 's iad an duil gu*n 
ceannsaicheadh iad Alba gu Uir dhaibh tein. 
Cha do shoirbhich an cuisean leis an fheadh- 
ainn a th&inig gus na Leargaidh idir, *s a 
chuid nach do mharbhadh dhiubh phill iad 
gu ire hhig dhachhaidh d'an duthaich fein* 
Ach, cha <r fhalbh an fheadhainn a thAinig 
do na h-Eileanan an lar idir, ged a chaiU iad 
na h-uile cumhachd, is comas riaghlaidh a 
bha aca roimhe, agus tha m6ran de 'n gineil 
'nar measg gus an latha 'n dui^h, agus tha 
'n fhuil aca annainn cha mh6r uile gu leir. 

'S e daoine m6ra» briagha, foghainieach. 
bkn, no ban-ruadh 'san {halt a bha annta 
le leac-aghaidh fhada, shiobhalta, 's le 
craioeann glan, geal. Bha samplair eireachd« 
ail dhiubh ann am Boiridh ris an oainteadh 
** Clann Ailein Bhain/' a chionn iad a bhi 
direach mar a dh' ainmich mi, agus cllirdean 
dhaibh so a rithist, air am bheil, e61as math, 
c6ir aig m6ran againn, an Uidhist^ agus 
eadhon an tirean oeine *' Clann Neill 
Th&iloir," agus a ris, C^nn Ghilleasbuig 
Bhiiin, Ghriminish,'' agus ^'Tea^hlach Bhaile 
R^dhnuill," agus cuid ,mh6r eile feadh na 
duthcha againn nach eil uine agam air an 
\inmeachadh. Ach 's feudar dhomh 
Linmeachadh gur e seo, an samplair dhaoine 
k gheibh sinn fathast ann an Hiort uile gu 
6ir, agus fior dhiulnaich, anns na h-uue 
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duine agus iite anna am. faighear an fhui 
aoa. 

Bha Calum Cille ci6ir air tighinn a nill a 
Eirinn ma thuaiream da cheud bUadhna mu 
'n 'd thainig w liochlaimiich air tus do na 
h-Eileanan againne, agus thainig m6ran 
sluaigh 'na chois-san agus m6ran na dheidhi 
agus a thaobh gur e luchd tea^faisg a bh' 
annta, bha iad a' sgapadh gu honmhor air 
feadh Eileanan an lar na h-Alba, agus bha 
na daoine so— Eirinnich, oar coltach ris na 
daoine a bha 'san kite rompa — daoine iosal, 
tuigh, gu math deannta ann am pearsa, le 
craiceann doroha, agus fait garbh laidir tuigh, 
's gheibh sinn samplair dhiubh air feadh nan 
Eileanan gu leir, ach gu h- araidh anns na 
Hearradh, far nach mor gu'm bheil ach an 
sedrsa sin fein, agus a rithist aixfL 
Bdajnaraidh. Gheibh einn a rithist 
daoine, coltach agus pearsanta ann am 
bodhaig le aghaidh, mar is trice siobhalta, 's 
le fait eutrom-donn no troma-dhonn, anns an 
eadar-mheadhon, eadar an da she^rsa dhaoine 
dh' ainmich mi cheana, 's dad so sliochd a 
thitinig o'n dk shedrsa eile le p6saidhean. 

Bha iomadh atharrachadh a' tighinn air an 
t-sluagh, linn an deigh linn a nuas o am 
Chalum Chille, eadhon, faodaidh mi rkdh, gus 
an latha 'n duigh. Ged a rmn a luchd 
leanmhuinn-san feum m6r, gidheaan, bha 
beaohdan ura a' tighinn a steach lels na h-uile 
linn, a.^u8 d6ighean ura gu liiteach na 
talamhamn, agus ann an aon fhacal tur- 
chaochladh air iomadh doi^h tighinn air na 
h-uile rud. Bha na Lochlainnich mar Loch- 
lainnich a' eior dhol as an t-sealiadh, ged a tha 
*6 a bha 's a bhios an fhuil 's an nlujur aoa an 
so, agus annainne. Thainig an so an Ceilteach 
an uachdar, agus th6isicn na fineachan ri 
tighinn am follais, agus, ma th6isich, th6iflich 
stri is comhrag thall 's a bhos, 's ged a 
bhatar a' togail Eaglaisean is theampuU gu 
le6r, gidheadh, bha an eluagh p&panaon. 
Bhatar mar an ceudna togail thur is dhun is 
lliteachan dion de gach seorsa, an so 's an sud, 
's an darna buidheann 'gan dion fein air a' 
bhuidhean eile, gus am b'fheudar do'n 
Ghovemmaid ceuman laidir a chleachdadh 
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anns a' bhliadhiia 1600 gu so a GheartaQhadti; 
guB mu dheireadh 'sa Dhliadhna 1745, am 
B'fheudar an cuid arm a thoirt uapa buileach. 
Bha 'n comlmuidh aipr an am-sa deasbud 
eadar Clann Mhio Leoid (anns an robh fuil 
nan Lochlannach) agus na Doniihnullaich, cq 
aca aig am biodh seilbh air Uidhiflt. Ach, 
oo-dhiu *8a bhUadhna 1469, fhuair Uistean 
Domhnullach, gille diolaln le Alasdair, treas 
Morair nan Eil lean i. Bho sin gu 1855, bha 



Siorramh Iain Orde i, sean-amair an uachdirain 
a tha againn an duigh. Thionndaidh an roinn 
anns an robh fuil nan Lochlannach de na 
h-Eileanan, leis a' chreideamh phrostanaoh gu 
h-iomlan; ach cha 'n eil cunntas againn ouin 
no ciamar. Ann an gnothuiohean de'n 
t-seorsa sin leanaidh an sluagh na Cinn- 
Fheadhna. Bh-a na Morairean D^mhnuUach 
prostanach, 's dooha ; agus cha 'n eil teagamh 
nach e sin a rinn an gnothuch gu 16ir. Seall 
sibh cuid Clann Radhnaill de'n Eilean Fhada 
CaitHgeach mar a bha iad fein gu h-iomlan 
chi mh6r fathast. Ach oo-dhiu tha fuil nan 
Lochlannach, a th&inig air tir a Bh&llaidh 
annainn fathast. e 'n aon ainm aite oho 
soilleir *s a dh'fhag iad *sna h-aiteachan 
againn, Orasaidh; *8 ann o'n fhaoal Loch- 
lannach (Orfiris-ey — ebb-tide island) a tha e: 
's e sin Eilean a bhios a chaolaa a' traghadh 
's a' lionadh, mar tha Bhallaidh fein; agus- 
's aim agam tha brath. 

Is ann aig Donnachadh Mac Coinnich, na 
mar is fhearr is aithne dh* Uidhistich e 
iDonnachadh Mac Dhomhnuill Mhic Aonghais 
Mhio Sheumais), a fhuair miso an naidhdeachd 
so, agus bha athair 'sa chuideachd sa 'n 
eilean sin, bho am seach cuimhne, agus mar 
sin, bhiodh eolas^ an^ aite aca moran na 
b'fhearr na feadhainn eile. 




5u iooxjy una, 

an d'fhuair 
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THA GrAdH NA'S TREISE NA 'M 

bAs. 

bHO chionn co-rr agus oeithir 
fichead bliadhna, nuair a bha 
moran Tuatha anu an Uidhist, 
an cearnaidhean anuB nach eil 
na h-uidhir an diugh, bha e 
na chleachdamh aig m6ran dc 
ghiUean oga 's de dh' fhir a 
bhi dol a dh'iasgach le slaian gu creagan 
freagarrach ri cois na mara, mu mheadnon 
agus dcireadh an fhoghair. Aig an km 
shonruichto so de 'n bhliadhna tha 
moran eiBg de chudaigean *b de 
ehuidheanan a* tighinn gu bonn nan 
creag an ^iteachan 86nruichte far am bheil 
muir rudeigin samhach socair, mu tig 
Btoirm 's iuatha« a' gheamhraidh^ a 
dh' fhuadaicheas na h-^isg ein am mach 
ohum na doimhne 's na slunchair. Mar so 
bha e 'na chleachdamh aig gillean 8h611aia 
da'm buin an sgeul so, a bhi dol a dh'iaagach 
gu ruige Eilean Bhilis. ceangailte le traigh 
ri Eilean Uicfiiist, deagh kite iaagaich* ach 
aite fiadhaich, cas, oorrach agus air leth 
eunnartach *a na b-uile d6igh, *s^ gu b-l^aidh 
ma tha ni a dh'eiridh air a' nmuir. 

Air feasgar iraidh, iireamh mli6r 
bhliadhnachan air ais c^idh grunn m6r a 
ghiUean Sb611ais a dh'iasgach gu ruige an 
t-Eeilan oo— Bhilis, agus 'nam measg bha aon 
mhao a mhlithar, ague bu bhanntrach i, ague 
cha robh e adi mu thiomchsoU s^ deug, no 
seachd bliadhna deug, a dh' aois. Ac¥ co- 
dOiiuUi, diinig iad gu leir a' charraig iaagaieb, 
th6i8idi iad air faotainn meall math 6isg. 
'n gille 6g so, mac na banntraidi na 
b' fhauge air oir na creige agu« air cunnart 
na mara na dnine de chidi; agut thug 
Aoof^iaM Boadb Mac Amhlaidb (fear ebo aean 
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*8 a bha 'nam measfr agus a dh'innis dhomhaa 
an sgeul iomadh iiair) rabhadh do 'n ghille 
6s( toannadh na b'fhaide o'n chunnart anns an 
robh e. Ach b'e 'm fxeagradh a thug an gille 
6g air : Cha^ 'n eil agama'' are esan ach slat 
iasgaich ghoirid agus ni mi na's f^arr far am 
bheil mi. Tha mise agus mo mhathair gle 
fheumach pir beagan annlain leis a' 
bhunt^ta. Cha 'n eil an o6rr againn an 
drasda." Ach, coma leibh co dhiubh an uair 
a tb6isich an Ian ri tilleacQi, agus 
an lionadh ri eirigh, thoisich riiideftn 
mor air tighinn an aird , ris na creagan. 
Ach, mo thruaighe, uair cle na h-uairean, 
thainig ruid mhor, agus spion i 'n gille 
6g am mach a bh&rr na creige; ach oha robh 
e 'n comae chaich ni de chuideachadh a 
dbeanamh leis; agus, ni a bha anabarrach 
iongantach, am fad 'a a bha e 'nan sealladh 
(oir bha e 'nan sealladh uine mh6r gun dol 
fodha) bha e mar gu'm biodh e 'na shuidhe 
's a mhuir. Ach, am feadh 'a a bha e air 
bh&rr nan tonn, cha do dhi-chuimhnich e 
mhathair; agus ghlaodh e mach ri each a bha 
tearuinte, " Innsibh dha mo mhathair" ars 
esan gur fuar an leabaidh bhioe agams' an 
nochd, agus thoiribh mo mhile beannachd g'a 
h-ionneuidh." An ceann uine gh6irid an 
deidh sin thug an dorchadaa 's am muir as an 
aealladh e. Tha briathran deireannach a' 
ghille 6ig so a dh'ionnsuidh a mhllthar a' 
oearbhadn dhuinn gu soilleir na firinn a tha 
'g radh: "Tha gradh na's treiae na'm bis." 
Cfhaidh na giliean eile dhachidh gu tiiraaoh, 
a' caoidh 'a a 'g ionndrainn an companaioh 
laghaich, agua fad nan oorr is tri mile a bha 
aca ri choiseachd^ mu'n ruigeadh iad na 
dachaidhean, th6isich oeiad ia curam 'nam 
measg, ciamar a bheireadh iad an naidheaohd 
a dlrionnauidh mathair a' ghille. Aoh, a 
chionn gu'm b'e Aonghas Ruadh mao 
Amhlaidh fear cho eean 'a a bha dhiiibh, 
thuirt e ri each gu'n rachadh esan chum an 
taighe air thoiseach na 'n rachadh feadhainn 
de chach c6mhla ris. So mar a bha. Riinig 
iad an tigh fada 'n d^idh do 'n oidhohe 
tuiteam, agus ^ chaidh iad a eteaoh is 
Aonghas air thoiseach. Ach, nuair a ohaidh 
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iad a stigh bha mithair a' ghille |ga 
fiieitlieamh ri taobh teine bUth, b6idheach 

SI seasgaii'> agus air aon taobh <me 'oi teine 
la aice poit le beagan buntiita bruich g'a 
ckumail blath air choinneamh^ a' ghille (nach 
tigeadh dhachaidh gu brilth tuilleadh) agii« air 
an taobh eile de 'n teine x>oit bheag eile, le 
da no trl de dh' Sisg a bhiodh aige le 
shuipeir. Nuair a ohimnaio na gillean eile so, 
cho duilich 'e a bha na h-uile cail a bh' ann o 
thus gu eis ag amharc, cha b'urrainn iad facal 
a T&(&; agus ann a^ th6isich na h-uile fear 
riamh dhiubh air caoineadh, agus anns an 
spot thuig a' bhanntrach mar a bha. ^ Nuair 
a fhuair iad an luchd isin seachad dh'innis iad 
facal air an fhacal roar a thachair, 's cha 
robh comas air. Ach b'e brlgh na cuise 
gu'n robh gradh a' ghille da mh^thair as itr 
a' fireanachadh gur " treise gr^dh na'm bas.'' 
Ach cha 'n eil teagAmh nach d* fhuair a' 
bhanntrach bhochd blathe agus cliirdeas 
agus cuideachadh am measg nan coimhears- 
nach riamh tuilleadh. 




Digitized by GoOglc 



28 

BOOK BARGAINS. 

NEW and i SECOND-HAND WORKS. 

All Prices are nett, and unless otherwise stated do not include 
carriage. Wlien sending for Books please add postage. Orders 
amounting to £3 and upwards forwarded carriage paid. 

MALCOLM C. MACLEOD, 

Bookseller, ISSlBlackness Road, Dundee. 



CHAMBERS'S CYCLOPEDIA OF ENGLISH 
LITERATURE. New edn., by Dr Patrick, cloth, 
3 vols., 1901 (as new), ISs 

CASSELL'S HISTORY OF ENGLAND. Special 
edn., to Aooeeeion of Edward VII., 9 vols., doth 
gilt, 258 

SHAKESPEARE. The Royal Shakespeare, half 
leather, 3 vols., 1898, 10s 6d 

SHAKESPEARE'S WORKS, revifled by Rev. Alex. 
Dyce, 6 vols., 5 x 8i, half polished calf, 1857, 20s 

SANDERSON (EDGAR) The British Empire in the 
19th Century. 6 vola. in 3, half -leather, 1888, lOs 6d. 

CHAMBERS'S BOOK OF DAYS, 7 x 10, cloth, good 
copy, 2 volfi., 78 6d 

DE HUBNER (M. Le Baron). A Ramble Round the 
World, 1871, 5i x 8, cloth, 2 vola., 1874, ... 28 6cf 

DICKENS (CHARLES). Complete Works, 19 vole., 
including Dictionary and Forater's Life of Dickens, 
5x8, cloth (a8 new), £2 58 

BORROW (GEORGE). Bible in Spain, Gypeiee of 
Spain, Lavengro, Romany Rye, Wild Wales. 

2s each. 

RABELAIS (FRANCIS). Works, trans, by Urquhart 
and Motteux (Bohn's extra vols.), 2 vols., oloth, 
1859, 158 

OVID. The Heroides ; The Amours ; Art of Love, &c. 
Bohn's edn., 1893, 38 6d 

BROWT^ING (ROBERT). Poetical Works, 5 x 7i, 
2 vols., oloth (a«> new), 1896, 10s 

BALLAD MINSTRELSY OF SCOTLAND, 5 x 74, 
cloth, Glasgow, 1871, 3e 6d 

"PROCTER (Adelaide Anne). Legends and Lyrics, 

4i X 7, cloth gilt, port , 1884, Is 6d 

ILLIS (N. PARKER). Poems^.S^^^^^Jo^tfe, 1891, 



29 

KEITH (Dr G. S.). Plea for a Simpler Life; and, Fads 
of an Old Physician, cloth, 1900, 2s 6d 

GRAMMONT (Count). Memoirs, by Count Anthony 
Hamilton, 44 x 7, buckram, 2 vols., 42 photogrra- 
vure porte., 1903, 7s 6d 

HALLAM (HENRY). View of the State of Europe 
during the Middle Ages, 6 x 7i, cloth, ... 3s 6d 

JOHNSON (Dr SAMUEL). Rambler and Idler, 6x9. 
cloth, port., 1877, 28 6d 

JAMES THE FIRST OF SCOTLAND. Poetical re- 
mains, 5 X 8^. full polished calf, Edinburgh. 
1783, 3i 9d 

ICHAMBERS^S ENCYCLOPEDIA, half-leather, 
10 vols., 1888. 228 6d 

GRAY (JOHN MILLER). Memoir and remains, 
4i X 7i, boards, illustd., 2 vob., Edinburgh, 1896, 

as 9d 

BAIRD (Dr WILLIAM). The Student's Natural 
History, 5x8, cloth, 5s 

SCOTT (Sir WALTER). Poetical Works (author's 
edn.), 5i x 8i, half oalf, 1869, 3s 

Waverley novels and poetical works, 14 vols., 4 x 6i, 
half leather, 178 6d 

Miscellaneous prose works — ^Paul's Letters, Periodical 
Criticisms, Provincial Antiquities, &c, 4 x 6i, old 
calf (rubbed), 12 vols., lOs 6d 

CHAMBERS'S CYCLOPAEDIA OF ENGLISH LIT- 
ERATURE, 6i X 10, cloth, 2 vols., iUustd., 
1884, 3s 9d 

Another Copy, 2 vols., cloth. 1844, 2s 6d 

VICTORIA, QUEEN. Leaves from the Journal of 
Our Life in the Highlands, 1848-1861, 5i x 8, 
cloth, 1868, Is 6d 

THOREAU (Henry D.). Poems of Nature, 4i x 7, 
cloth, 1906, Is 6d 

BIBLE, HOLY: Notes, observations^ marginal notes, 
refs., &o., bj Rev. Thomas Scott. Beautifully 
illustrated with first-class steel engravings, family 
register, 3 vols., mor., full gilt, 9 x 11, ... 16s 6d 

BIBLE, HOLY: Cambridge, mor., gilt., 3i x 5, ? 

BIBLE, HOLY : Paragraph Bible, 5 x 7i, 1848, 2s 

NEW TESTAMENT: Revised Version, Oxfo 
4i X 7, mor., gik, 2s 

Digitized by GooqIc 



3Q 

rNEW TESTAMENT; St Matthew's Gospd, wiih the 
parallel passages in the other evangelists, notes, 
cloth, 5 x 7, 1878 Is 6d 

KEW TESTAMENT: Notes explanatcMry and prao- 
tioal on the Gospel, oy Rev. Albert 
Barnes^ 4x7, doth— Matthew and Mark, 1850; 
Luke and John, 1859; Acts, 1859; Romans, 1858: 
First Corinthians, 1859 1 Seoond Corinthians ancl 
Galatians, 1858; Ephesians, PhiUipians. and Col- 
ossians, 1858; Thessalonians, Tunothy, Titus, 
Philemon 1857; Hebrews, 1858; James> Peter, 
John, and Jude, 1858 ; Revelation, 1858, Is each. 

NEW TESTAMENT: Goodwin (Rev. Harvey)— 
Commentaiy on the Gospel of St Matthew, 4i x 7, 

cloth, 1857, Is 

St Mark, .. Is 

St Luke, ... Is 

BO WEN (Rev. GEORGE). Daily meditations, cloth, 
Edin., 1879, 5i x 7 Is 

FREE CHURCH OF SCOTLAND : The subordinate 
Standards and other authoritative documents. 
4i X 7, doth, 1851, Is 6d 

KNOX (JOHN). Select practical writings, 4x7, doth, 
Edinburgh, 1845, Is 

RUTHERFORD (SAMUEL). The Trial and Triumph 
of Faith, 4x7, doth, Edinburgh, 1845, ... Is 

RUTHERFORD (SAMUEL) Religious Letters, wiih 
a Testimony to the Covenanted Work of Reforma- 
tion, 1658—1849, 5 x 8i, half calf, Glasgow, 18^ 

BUNYAN (JOHN). The Holy War, 4 x 6i, doth. Is 
BUNYAN (JOHN). Entire works of, edt. by Dr 

Stebbing, steel engravings, 4 vols, full oalf, 

6i X ICi, 1859, perfect condition, 7s 6d 

BROWN (Rev. THOMAS). Annals of the Disruption, 

1843, plates, 5x9, doth, Edinburgh, 1893, 2s 9d 
JOSEPHUS, WORKS OF, trans, by W. Whiston, 

illustrs., 5i X 9, doth, 1872, 3s 

BALFOUR (Dr R. GORDON). Presbyterianism in 

the Colonies — Chalmers Lectures, 5i x 8i, doth, 

Edinburgh, 1899, Is 

BROOKS (Rev. GEORGE). Five hundred plans of 

sermons, 4i x 7, cloth, Edinburgh, 1863, Is 6dl 
TENRY MATTHEW). Method for Prayer, 6 x 9^, 

half calf, Glasgow, Digitized^yGoogk ... Is 
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M'OHEYNE (Rev. R. MURRAY). Memoir and 
remains, by Rev. Andrew A. BoD&t. x 7, doth, 
Edinburgh, 1864, Is M 

Additional remains, 4^ x 7, doth, Edinburgli, 
1869. Is 3d 

BOSTON (Rev. THOMAS). The distinguishing diar- 
acter of true believers; with a soliloquy on the 
Art of man fis^hing, 4x7, half oalf, Edinburgh, 
1824, Is 6d 

WHYTE (Dr ALEANDER). Bunyan charactens, 
4 X 7i doth, Edinburgh, 1893, Is 

BLACK (Rev. HUGH) Work. 4i x 7, doth, 1903, Is 
Friendship, 4i x 7, doth, 1903, Is 

BUCHANAN (Dr ROBERT). The Ten Years' Con- 
flict; history of the Disruption, 5x7, half oalf, 
2 vols., 1861 3s 6d 

D'AUBIGNE (Dr J. H. M.). History of the Reforma- 
tion, 6 vols., 4i X 7i, doth, Edinburgh, 1846, 5s 

MOODY (D. L.) Addresses, half doth, 5s 



Power from on High, half doth, Is 

Way to God, half doth, Is 

CAIRNS (Dr JOHN). Memoir of Dr John Brown, 
4i X 7, beautiful full calf, port., Edinburgh, 
1860, 38 6d 

ECCE HOMO : Life and Work of Jesus Christ, 6 x 8i, 
doth, 1866, 2s 

CYPRIAN : Writings of, trans, by Rev. R. E. Wallis. 
Vol. 1 only, the Epistles and some of the Treatisesi, 
5i X 8i, doth, E^nburgh, 1870, Is 6d 

BAXTER (RICHARD). The Saints' Everdasting Rest; 
and other select treatises, port, 6i x 10, half calf, 
1863 2s 6d 

FARRAR (Dean F. W.) : Life of Christ, original il- 
lustrations and map, 7 x 10, half leather. ... 6s 6d 
Early Days of Christianity, 5 x 74, doth, 1898, 



M'CRIE (Dr C. G ). The Confessions of the Church 
of Scotland — Chalmers Lectures, 5^ x 8^, cloth, 

Edinburgh, 1907, 2s 

FREE CHURCH OF SCOTLAND: Appeals, 1903-4 
edt. by Robt. L. Orr, 6i x 8, doth, EdmburgJ 
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CHURCH MANUAL OF THE CHURCH QUBS- 
OION IN SCOTLAND, edt. by Dr Hew Morriaon, 
5x8, cloth, Edinburgh, 1905, le 

BUTLER (Dt Joseph). Analogy of Religion, natural 
and revealed, 3^ x 6, oatf, Aberdeen, 1775, ... Is 

GHiFILLAN (Rev. GEORGE). Bards of the Bible, 
5x8, cloth, Edinburgh. 1851, 28 

MOSHBIM^S EOCLESIASTIOAL HISTORY, edt. by 
Dr Murdock, 5 x 8^^ cloth, 1848, Ss 9d 

EUSEBIUS: Ecclesiastical History, 5^ x 8^ cloth, 
1838, 3s 6d 

SPURGEON (C. H.). Treasury of David. Vols. 2, 3, 

and 4 only, 5i x 9, cloth, Za 

Messages to the Multitude, 4^ x 7^, cloth, port., 

1892, Is 6d 

Lectures to my Students, 5i x 8i, cloth, 1875, la 

Sei-mons, 1862, ... Is 

Sermons, 1863, Is 

Sermons, 1864, Is 

HARPER (Dr J. W.). The Social IdeaL and Dr 
Chalmers' contribution to Christian Economics, 
5 X 8i, cloth, Edinburgh, 1910, ... ... Is 6d 



AN UNIQUE OPPORTUNITY, 

**THE TIMES** ISSUE OF THE 

ENCYGLOPyEDIA BRITANNIGA 

The Ninth Edition in combination with the new Supplementary 
Volumes constituting 

THE TENTH EDITION 

OFFERED AT LESS THAN 

pne-THIt-d O'F PubllsHed Prioe. 



A Distinctive and Independent Library of Keference, dealing 
with the Developments of Science, Art, Literature, History, 
Beligion, Sociology, Industry, Commerce, Invention, Medicine 
and Surgery, Law, Music, Biography, Statistics, Philosophy^ 
Agricultural, Applied Arts, and with the Progress in all Fields 
of«Knowledge and of Activity. 

32 Volumes, bound in half morocco, gilt top and lettering, 
alon^ with specially-made Fumed Oak RevoMnff Bookcase for 

holdmg the complete work, 

Cost £39 for £12 138. 

Digitized by GoOglc 



BOOKS IN GAELIC AND IN 
ENGLISH. 



The books listed below are bi'Ungual, including 
an English version along with the Qaelic, 
both renderings being printed parallel to each 
other and can thus be compared at a glance. 



Psalms and Paraphrases. The Psalms of David and Para- 
phrases, with Gaelic and English in parallel columns. 
CJloth, ... . . ... 1/3 ; post free, 1/6 

The Mothers' Catechism in Gaelic and English by Bev. J. 
Wilson. Paper covers, ... 2d. ; post free, 3d. 

Old Highland Legends in Gaelic and English— The Wizard's 
Gillie ; or Gille a' Bhieidseir, and other Tales (illustrations 
and coloured frontis). Translation by J. G. MacKay; 
taken from the unpublished portion of the magnificent 
MS. collections of the late J. F. Campbell, of Islay. 
Cloth, ... ... 2/6 nett ; post free, 2/ 10 

Delrdire aad the Lay of the Children of Ulsne, orally collected 
in the Island of Barra, and literally translated by 
Alexander Carmichael. Cloth, 3/6 ; post free, 3/11 

Gaelic Fairy Tales,— Na Daoine Sidhe is Uirsgeulan eile, with 
translation on opposite page, and coloured illustratioas. 
Gilt, cloth, ... ... ... 2/- ; post free, 2/6 

Can also be had Gaelic only, paper covers, 8d. ; post free, lOd. 

Gaelic Songs of Duncan Ban Maclntyre. The complete poetical 
works in Gaelic, with a metrical English translation on the 
opposite i>affe. Edited and translated by Professor Geors^e 
Calder, with Biographical Introduction and Appendices, 
containing historical and explanatory notes, notes on the 
metrics and on the text, the latter giving the variations of 
the different editions, with a short Glossary and list of 
names of places and persons. Beautifully printed 
illustrated by five full-page plates and two drawings ' 
text. Cloth, ... 6/- nett ; post fr 

Popular Tales of the West Highlan4s»d€^]Ql3DratHected, 
translation bj the^late J. F. Campbell. Cloth, gilt 



The lUv. DoruUd M(zeLean, Edinburgh—" It has a value all its own." 

TAe Rev. Donald MacLean, Dtinvegar^" This is a first-class WQrk." 

" The volume has strong claims to he placed among our favourite Gaelic 

authors."— 06ar* Times. 
"Has evidently been prepared with the care as well as with the enthusiasm 

which the task demanded."— 5cofman. 
" Ought to be popular because it meets a felt wsoit."— Northern Chronicle. 

"MODERN GAELIC BARDS." 

CompUed and Edited by MALCOLM C. MACLEOD. 
First Series contains a large and varied selection of Gaelic 
Poems, Songs, and Melodies. 

Biographical Sketches and Portraits of John Campbell, Malcolm 
MaoFarlane, Lieut. -Col. John MacGregor, M.D. ; Donald 
MacKechnie, Rer. John MacLeod, D.D. ; Neil MaoLeod, Rev. 
Norman MacLeod, D.D. ; Dr John MacLachlan, Dugald 
MaoPhail, and Henry Whyte. Cloth, 6/- nett ; post free, 5/5. 



"No student of Gaelic literature can afford to be without this work." 

—Northern Chronicle. 
''The collection is cheap at the money, and is calculated to afford real 

pleasure to those interested in modem Gaelic poetry."— uin Des-Gpeine. 
"It not. only contains songs by excellent bards, but also many floe musical 

settings of haunting and exquisite melodies in the old and new 

notations, which should prove a 'treasure trove' to singeBS, players, 

and composers aXike,**—People^8 Journal. 

A NEW COLLECTION. 

"MODERN GAELIC BABD3." 

Second Series, Part I. with Table of Contents complete io Itself. 

Biographical Sketches and Portraits of Rev. Alexander Stewart, 
LL.D., *'-Nether-Lochaber"; Jas. Munro, Mrs Mary MacKdllar, 
Malcolm Campbell MacPhail, Murdo MacLeod, and Duncan 
Reid. Songs, Melodies, Biographies, Portraits. A beautifully- 
printed book, the music being clear and well reproduced. 
Dainty paper cover with Celtic design printed in four colours. 
Price 2/- nett ; bound in cloth, 3/6 nett, postage 5d extra. 



Clarsach an Etoire: Gaelic Poems, Songs, and Tales .by Neil 
MacLeod^M^Sbye Bard), f^plarged and revised edition. 
Cloth, ... ... 3/6 ; poet i^^ee, 3/1 1 

Caraid nan Gaidheal : a choice selection of the writings of Dr 
Norman MacLeod (1783-1862), selected and edited by Dr 
A. Clerk, of Kilmallie, with a Memoir by his son, doorman 
MacLeod,D.D. Cloth, published at !«/- for 6/-; poBtfree6/6 
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